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DE C. IULIO CAESARE1

C. Iulius Caesar nobilissima orlus est familia usino urbis condilae dcliv. 
Admodum iuvenis flamen Dialis deslinatus, Corneliam, Cinnac consulis 
filiam, uxorem duxit. Mox Syllu rerum summam obtinente, conquisilus 
ad necem, mutatu veste, nocturno tempore Roma elapsus est. Quum autem 
composita sedilione civili in urbeni rediisset, ad eloquentiae famam sibi 
comparandurp , Corneliam Dolabellam , virum consularem , repetundarum 
postulavit; coque absoluto, Rhodum secedere statuit, et ad declinandam 
invidiam, et ul per otium Apollonio Moloni, claríssimo tunc dicendi ma- 
gistro, operam daret. Romam reversas tribunatum militum et quaesturam 
per suffrugia populi adeptas est. Quaestori ulterior Hispania obvenit; quum- 
que mandato praetoris Gades venisset, animadversa apud Herculis tem- 
plum Magni Alexandri imagine, ivgemuil; et quasi ignaviam suam per- 
taesus, quod nihil a se memorabile actum esset illa aelate, qua Alexander 
orbem terrarum iam subegisset, missionem continuo effiagitavit ad caplan- 
das quamprimum maiorum rerum occasiones in urbe.

Ibi aedilis creatus, praeler romitium et forum et basílicas, Cupitolium 
eliam ornavit porlicibus ad tempus exstructis. Kenationes autem et ludos 
et gladiatorium munus una cum collega et separatim edidit. Conciliato sic 
populi favore, tenlavit, ut sibi Aegyptus província daretur. Sed quum 
hanc, udversante optimatium faclione, non oblinuisset, pontificutum maxi- 
mum petiit, et non sine profusissimc. lurgitione est consecutus.

Praelor renuntiatus, detecta coniuratione Catilinae, senatuque universo 
in socios facinoris ultimam slatuente poenam, solus municipatim dividen
dos custodiendosque, publicatis bonis, censuit. Post praeturam cum M. Bi- 
bulo ad consulatum evectus, quamdiu hunc magistratum gessit, unus omniu 
in republica ad arbitrium administravit.

Sub idem tempus Calpurniam, L Pisonis filiam duxit uxorem , et Iu- 
liam filiam Cn. Pompeio collocavit; quorum ea tempestate maxime valebat 
auctoritas. His potissimum adnitenlibus, Caesar ex omni provinciarurn 
copia Gallias elegit, quibus novem annos cum exercilu prarfuit. Complura 
ibi gessit, ut ait Pelleius Pulerculus, vix multis valuminibus explicanda

Cônsul iterum, altiora iam meditans et spei plenus , nullum largitionis 
aut officiorum genus in eives aut in milites publice privatimque omisit. 
Nec minore stuiio reges alque províncias per terrarum orbem alliciebat■ 
Hisce artibus Caesar, dum in Gulliis esset, quum omnium favorem captas. 
ieí, sibi aditum ad dominationem aperuit, quam vel aetate prima iam 
concupiveral.

li) Ex historia critica litterarum latinarum Thomae Vailauri.



DE C. IULIO CAESARE

Postea vero, devicto Pnmpei. multisque bellis confeclis, quinquies trium- 
phuvit. Hinc diclator perpetuus, quum de ornnnda inslruendnque urbe, 
item de ordinando ampliandoque império complura in dies agitarei; qua- 
driennio postquam Pornpeium bello Pharsulico dcvicerat et rempublicam 
oppresserat, in cúria a coniuratis coufossus periil idibus 'martiis, anno 
urbis conditae septingentesimo décimo.

Etsi lot tantisque negotiis dislcntus, animum ad Utlerus excolendas ila 
adiunxit, ut Svetonius testarelur, Caesarem eloquenlia et r.e milituri aut 
aequavisse praestantissimoruni gloriam, aut excessisse. In re grammatica 
etiam versatus, scripsit De analogia libros dtios, praclerca Antiealonea 
totidem, carmina et libros quosdam auspiciorum et epislolarum. Quae ta- 
inen Caesuris opera nunc desiderantur, si fragmenta quaedam excipias, 
quae diligentissime grammalici collegerunt. Ver um hodieque supersunt 
Caesaris De bello Gallico Commentariorum libri septem, quorum singuli 
singutorum annorum res complectuntur: item De bello civili libri tres. 
Qui autem exstant Commentarii belli Alexandrini, Africi et Hispaniensis, 
omnium consensu, Aulo Hirtio tribuuntur, Caesaris familiari, qui oclavum 
etiam librum Gallici belli imperfectum supplevit.

Quot virtutibus niteant Caesaris commenlarii upertissime testatur Tul- 
lius in Bruto: « Etiam commentarios quosdam, ait ille, scripsit Caesar 
rerum suarum, valde quidem probandos. Nudi sunt, recli et venusti, omni 
nrnatu oralionis, tamquam veste, detracto. Scd dum voluit ulios habere 
parala, unde sumerent qui vellent scribere historiam, ineplis gratum for- 
tasse fecit, qui volent illa calumistris inurere; sanos quidem homines a 
scribendo delerrtiit. Nihil tnim esl in historia pura et illustri brevitate 
dulcius. » De iisdem Hirtius Ha prnedicat: « ríâco probantur omnium 
iudicio, ut praerepla, non praebita facultas scriploribus videatur. Cuius 
tamen rei maior nostra, quam reliquorum esl admiratio. Caetert enim 
quam bene atque cmendale, nos etiam quam facile atque celeriler eos per" 
scripserit. » Quibus verbis voluit Hirtius significare politissimos huius- 
modi commentarios a Caesare innumeris curis distracto atque inter bello- 
rum tumultus, subitaria scriptione in militaribus tentoriis fuisse exaratos.

Quemadmodum vero iure meritoque ob sententiurum gravitatem et ca- 
stissimum sermonem laudantur Caesaris commenlarii; ila ad res narratas 
quod attinet, ob quamdam negligentiam culpantur. Et Hsinius quidem 
Pollio apud Svetonium parum diligenter parumque integra verilate com- 
positos putat, quum Caesar pleruque, et quae per alios eranl gesta, temere 
crediderit, et quae per se, vel consulto vel etiam memória lopsus perpe- 
ram edideril: existimatque rescripturum et correclurum fuisse. Sed quae 
critici passim nolarunt, suspeclam quidem hi torici fidem faciunt; al scri- 
ptoris laudem in iis, quae ad ora/ionis elegantiam pertinent, nihil penilus 
imminuunt. Qualibet vero aetate Iulius Caesar ingenii animique virlule 
inter praestantissimos viros habitus est, qui post hominum memoriam 
(loruerint.
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EX  A L D O  M A N U T I O

Saepe legendo incurrimus in haec Galliae cognomina, Togatae, 
Comatae, B raccatae; nec tamen omnes, quae sit earum differentia, 
novere, quod ostendere, hrevi definitione proposita, veterum testi- 
xnonio conabimur. Definitur Gallia vel a regione vel ab hominum  
cultu. A  regione s i c ; Gallia vel TransalpiDa est, quae U lterior 
etiam dicitur, vel Cisalpina, quae Citerior. Utraque dividitur iu 
duas , Transalpina in Narbonensem et C om atam ; Cisalpina in 
Transpadanam et Cispadanam. Rursus a eultu definitur hoc modo: 
Gallia vel Comata est, vel Braccata, vel Togata. Comata est omnis 
Transalpina, praeter Narbonensem; Braccata, quae postea Narbo- 
nensis dieta; Togata, Cisalpina omnis. De Comata probat P linius, 
lib. ív , cap. xvr. Gallia inquit, omnis Comata uno nomine appel- 
lata, in tria populorum genera dividitur; amnibus maxime distin- 
cta, a Scalde ad Sequanam Bélgica, ab eo ad Garumnam Celtica, 
eademque Lugdunensis, inde ad Pyrenaei montis excursum, Aqui- 
tania, Armorica ante dieta. Apparet Narbonensem omitti, de qua 
separatim lib. m , cap. tv iam locutus erat. Opinor autem , anti- 
quitus Galliam omnem Transalpinam Comatam fuisse, postea vero 
Narbonensem, in qua fuere Allobroges, provinciam a Rom anis fa- 
ctam , Romanorum hominum consuetudine alere comas desiisse. 
Intonsas enim vocat Plinius Alpinas quoque gentes, quarum non- 
nullas Narbonensis opinor Galliae partem fuisse, Lib. x i, cap. x x x v n , 
nomina, inquit, ex eo capillatis Alpium incolis, Galliae Comatae. 
E t, quanquam reliqua quoque Gallia a C. Caesare in provinciae 
formam est redacta; quia tamen Narbonensis prius província facta 
fuerat, ideo Provinciae nomine, quod hodie quoque retinet, semper 
appellata: reliqua vero Gallia vetus Comatae cognomen retinuit; 
propterea nec Agrippa, cum Galliam longe lateque metiretur, N ar
bonensis rationem habuit, quasi provinciae separatae. Scripsit enim 
haec Plinius eodem loco: Agrippa universarum Galliarum inter 
Rhenum et Pyrenaeum atque Oceanum ac montes Gebennam et 
Iuram, quibus Narbonensem Galliam excludit, longitudinem ccccxxx  
inillia passuum, latitudinem cccxm  computavit, et Catullus Coma
tam appellavit Galliam a Caesare perdomitam, Epig. x x ix .

Quis porro dubitet, quin Transalpina Gallia, non Cisalpina, signi- 
ficetur in iis Antonii verbis, quae recitat Cicero Philippica v iu : 
Galliam Togatam rem itto; Comatam postulo? Fuit enim hoc An-



tonii consilium, ut Cisalpinam Galliam D. Bruto iam eam obti- 
nenti relinqueret; Transalpinam autem a L. Planco tunc admini- 
stratam , quae longe erat firmior, sibi assumeret: quo posset deinde, 
superatis Alpihus , in Bruti provinciam quae Togata Gallia a ro
mano vestitu vocahatur, impetum facere; Brutoque eiecto, urbem 
ip sam , exemplo Caesaris , occupare , quod Ciceronem non fu g it: 
subiecit enim in eo loco : Otiosus videlicet esse m avult. Et Philip- 
pica v :  E s t , inquit, opinio, decreturum aliquem Antonio illam  
ultim am  G alliam , quam Plancus obiinet. Comata igitur omnis 
Transalpina, praeter N arbonensem ; T ogata vero Cisalpina, quam  
ab Italia amnes duo, Rubico a supero mari, Arnus ab infero diri- 
mebant. Quod autem ait P linius, ab Ancone Gallica ora incipit, 
Togatae Galliae cognomine, in eo términos iurisdictionis non spe- 
ctavit; nam ita Anconem ltaliae adiudicasset: sed Gallorum vete- 
rum incolarum rationem hahuit. Quis autem Anconem cis Rubico- 
nem esse nescit ? Mela quoque Togatam nominat Galliam, et ait: 
Carni et Veneti colunt Togatam  Galliam. Vide quae Dio habet 
lib. x l v i.

Braccata restat. Haec Transalpinae pars fuit, quae postea Nar- 
bonensis nominata. P linius lib. in , cap. iv :  Narbonensis província 
appellatur pars Galliarum, quae interno mari alluitur, Braccata 
antea dieta, amne Varo ab Italia discreta, Alpiumque saluberri- 
mis Romano império iugis: a reliqua vero Gallia latere septem- 
trionali, montibus Gebenna et Iura. Et Mela lib. n , cap. m : Pars 
Galliae nostro mari apposita, fuit aliquando Braccata, nunc N ar
bonensis. Cicero etiam in oratione ad Pisonem , Braccatae illum  
cognationis dedecus appellat, quod avus eius maternus trans Alpes 
natus erat. E t in oratione pro Fonteio Sagatos Braçcatosque vo- 
cat G allos, qui Fonteium accusabant: cum Narbonensi Galliae, 
quod ipsa declarat oratio, Fonteius praefuisset. Quo patet, licet ea 
Galliae pars nomen m utaverit, Narbonensis dieta, quae Braccata 
fuerat, ipsas tamen braccas non esse depositas. Braccae autem  
quasi túnica fuit omnis Galliae Transalpinae, cui sagum impone- 
batur; Comata tamen potius, quam a braccis, dieta, quae capilla- 
tior fuit. Quod si quis roget, cur braccas tunicam fuisse Gallicam  
putem, recitabo illud Suetonii, quod in C. Caesaris vita scriptum  
e s t : lidem in curia Galli braccas deposuerunt, latum clavum sum- 
serunt. Latus enim clavus túnica senatorum Romae fu it , quem  
Galli, braccis depositis; sumserunt.
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PROOEMIUM
Cap. 1. Gallia tempore Caesaris.

BELLUM HELVETICUM
Cap. 2, 3. Motus Helvetiorum auctore Orgetorige. — 4. Huius mors prae- 

matura. — 5-9. Iter Helvetiorum per Provinciam tentatum, sed, via Cae
saris munitionibus interclusa, per Sequanos susceptum. — 10-11. Con- 
silia Caesaris, ut hoc quoque itinere eos prohibeat. Gallorum querelae 
de iniuriis Helvetiorum. — 12. Clades Tigurinorum ad Ararim. — 13. I.e- 
gati Helvetiorum ad Caesarem : postulata: minae. — 14. Responsum 
Caesaris: indignatio Helvetiorum, petitis obsidibus. — 15. Galli equites 
ab Helvetiis pulsi: iter utriusque exercitus. — 16-18. Qjierela Caesaris 
adversus Aeduorum príncipes. Lisci excusatio: perlidia Dumnorigis Ae- 
dui, cui 19, 20 venia data, deprecante fratre. — 21, 22. Opportuna oc- 
casio Helvetios opprimendi errore P. Considii omissa. — 23-26. Clades 
Helvetiorum : fuga. — 27, 28. Deditio : poena profugorum : reditus Hei. 
vetiorum et sociorum in fines suos. Boiorum colloc atio in Aeduis. — 
29. Numerus Helvetiorum ante et post bellum.

BELLUM ARIOViSTI
Cap. 30-32. Commune Gallorum concilium: querelae de Ariovisto Germa- 

norum rege — 33, 34. Colloquium a Caesare petitum, denegatum a rege. 
— 35, 36. Postulata Caesaris per legatos: responsum Ariovisti. — 37, 38. 
Iter Caesaris ad Ariovisium: occupata Vesontio. — 39-41. Ingens trepi- 
datio in castris Romanorum : oratio Caesaris ad milites: iter. — 42-46. 
Colloquium Caesaris et Ariovisti impetu Germancrum diremtum. — 47. 
Galli, peiíto novo colloquio, ad Ariovistum missi, in vincula coniecti. — 
48. Praelium cum summis copiis ab Ariovisto evitatum : equestre certa- 
men. — 49, 50. Duo castra a Romanis facta: minorum oppugnatio: causa 
detrectati ab Ariovisto praelii cum omnibus copiis. — 51-54. Galli Le- 
gati erepti: hiberna Caesaris: iter ad conventus habendos in citeriore 
Gallia.



3E BELLO GALLICO

1. Gallia 1 est omnis divisa in partes tres, quarum unam 
incolunt Belgae 2, aliam Aquitani, tertiam , qui ipsorum 
lingua Celtae, nostra Galli appellantur. Hi omnes lingua, 
institutis3, legihus inter se differunt. Gallos ab Aquitanis 
Garumna4 íliunen, a Belgis Matrona et Sequana dividit. 
Horum omnium fortissimi sunt Belgae, propterea quod a 
cultu atque humanitate5 Provinciae longissime absunt , 
minimeque ad eos mercatores saepe commeant 6, atque 
ea, quae ad effeminandos aniinos perlinent, important: 
proximique sunt Germanis, qui trans Rhenum incolunt, 
quibuscum continenler bellum gerunt: qua de causa Ilel- 
vetii quoque reliquos Gallos virtute praecedunt, quod 
fere quotidianis praeliis cum Germanis contendunt, cum 
aut suis finibus eos prohibent7, aut ipsi in eorum finibus 
bellum gerunt. Eorum una pars , quam Gallos obtinere 8 
dictum est, initium capit a flumine Rhodano : continetur 
Garumna flumine, Oceano, finibus Belgarum; atlingit et- 
iam a Sequanis et Helvetiis flumen Rhenum ; vergil ad 
septemtriones. Belgae ab extremis Galliae finibus oriun- 
tur; pertinenl ad inferiorem partem tluminis Rbeni; spe- 
ctant in septemtriones et orientem solem. Aquitania a 
Garumna flumine ad Pyrenaeos montes et eam partem 
Oceani, quae est ad Hispaniam , pertinet, spectat inter 
occasum solis et septemtriones.

í II giovane sludioso noti anzi 
tutto e consideri Ia succosa brevità 
con cui 1’eccellente scrittore dá una 
generale notizia dei luoghi, ne’quali 
avvennero i fatti ch’ ei narrera , e 
dei popoli coi quali ebbe a trattare 
e combattere

2 Questa parte delia Gallia con
servo fino a’ di nostri 1’antico no
me e 1’antica Iode di popolo forte: 
a tutti è noto che il Belgio molto 
vale per industrie e militare bra
vura.

3 Institutis. Istituzioni, ordina- 
menti, consuetudini, costumi.

4 Per quesio e gli altri nomi che

si trovano nelPOpera, V. 1’Indice 
geográfico in fine.

5 Cultu et humanitate. Cultura 
ed umanità formano civiltà: e la ci- 
viltá vera, non che impedire, accre- 
sce Ia forza di un popolo.

6 Commeant. Termine proprio par- 
landosi di commercio, ene significa 
1’andare e venire de’ mercatanti in 
un paese; ma qui basterà dire : ci 
vanno, vi capitano.

7 Prohibent. Impediscono di en- 
trare, tengono lontani.

8 Óblinere. Tenere; m n piú enér
gico dei semplice tenere• occupnre, 
possedere.

P rooem iu m .
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2. Apud Ilelvetios longe nobilissimus et dilissimus 
íuit Orgetorix. Is, M. Messaia et M. Pisone coss., regni 
cupidilate inductus, coniurationem nobilitatis fecit, et ci- 
vitali 1 persuasit, ut de finibus suis cum omnibus copiis 
exirentj períacile esse, cum virtute1 2 omnibus praesta- 
renl, lotius Galliae império potiri. Id hoc facilius eis 
persuasit, quod undique loci nalura Helveíii continen- 
tiir : una ex parte ilumine Rheno latissimo atque altís
simo 3, qui agrum Helvetium a Germanis diviuit; altera 
ex parte monte lura allissiifio, qui est inter Sequ^nos et 
Helvetios; tertia lacu Lemanno et ilumine Rhodano, qui 
Provinciam 4 nostram ab Heivetiis dividit.' IIis rebus fie- 
bat, ut et minus late vagarentur, et minus facile finiti- 
mis bellum inferre possent: qua de causa homines bel- 
landi cupidi magno dolore aiTiciebántur. Pro mullitudine 
autem hominum et pro gloria belli atque fortitudinis, 
angustos se fines habere arbitrabantur , qui in longitudí- 
nem millia passuum ccxl , in latitudinem clxxx patebant.
; 3. llis rebus adducti, et auctoritate Orgelorigis per- 
moti, constituerunt ea, quae ad proficiscendum pertine- 
rent, comparare 5 *; iumentorum et carrorum qnain maxi- 

.mum numerum coémere; sementes quam maximas face- 
re, ut in itinere copia frumenli suppeteret; cum proxirnis 
civi la ti bus pacem et amicitiam confirmare. Ad eas res 
conficiendas biennium 0 sifi salis esse duxerunt; in ter- 
tium annum profeclionem lege confirmant. Ad eas res 
conficiendas Orgetorix deligilur: is ubi legationem ad ci- 
vilates suscepit 7, in eo itinere persuadet Castiço , Cata- 
mantaledis filio , Sequano , cuius paler regntim in Se- 
quanis muitos annos obtinuerat, et a S. P. R. arnicus

1 Civilati; ai cittadini.
2 Virtute. Valore.
3 Flumine... altissimcr profondis- 

simo. E si suo! dire delfacqua, che 
è alta, dov’è moita e profonda.

4 Provinciam nostram ; la Pro-
venza. pria sottoposta alia Romana
Repubblica, prima di Cesare.

5 Constituerunt . . . comparare. 
Stabilirono le opportune provvigio- 
ni per la partenza.

6 Biennium. One anni parvero toro 
sufficienti a far le provviste.

7 Legationem suscepit. S’incaric« 
di tratiar la cosa colle altre città.
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appellatus erat, ut regnum in civitate sua occuparet, quod 
pater ante habuerat: itemque Dumnorigi Aeduo fralri Di- 
vitiaci , qui eo tempore principatum in civitate obtine- 
bat, ac maxime plebi acceptus erat, ut idem conaretur, 
persuadet, eique filiam suam in matrimonium dat. Per- 
faciLe faclu essp, illis probat, conala perficere G propter- 
ea cpuod ipse suae civilatis imperium obtenturus esset: 
non esse dubium, quin totius Galliae plurimum Helvetii 
possent: se suis copiis suoque exercitu illis regna con- 
ciliaturum confirmat. Hac oratione adducti, inter se fidem 
et iusiurandum dant : et, regno occupato, per tres 1 2 po- 
tentissimos ac firmissimos populos totius Galliae sese po- 
tiri posse sperant.

4. Ea res ut est Helvetiis per indicium enuntiata, mo- 
ribus suis Orgetorigem ex vinculis 3 causam dicere coê- 
gerunt: damnatum poenam sequi oportebat, ut igni cre- 
maretur. Die constituta causae dictionis , Orgetorix ad 
iudicium omnem suam familiam , ad hominum millia x 
undique coégit, et omnes clientes obaeratosque suos4, 
quorum magnum numerum habebat , eodem conduxit: 
per eos, ne causam diceret, se eripuit. Cum civitas, ob 
eam rem incitata, armis ius suum exequi 5 conaretur, 
multitudínemque hominum ex agris magistratus cogerent, 
Orgetorix mortuus est; neque abest suspicio, ut Helvetii 
arbitrantur, quin ipse sibi mortem consciverit 6.

5. Post eius mortem nihilominus Helvetii id quod con- 
stituerant facere conantur, ut e finibus suis exeant. Ubi 
iam se ad eam rem paratos esse arbilrati sunt , oppida 
sua omnia numero ad duodecim, vicos ad quadringentos, 
reliqua privata aedificia incendunt , frumentum omne , 
praeter quod secum portaturi erant, comburunt, u t , do- 
mum reditionis spe sublata, paratiores ad omnia pericula

1 Perfacile... conala perficere: fa- 
cilissimo... compier 1’impresa.

2 Per tres etc. Per mezzo dei tre 
piú poderosi e valenti popoü , cioè 
Sequani, Edui ed Elvezi.

3 Ex vinculis etc. Portava l’uso
degli Elv ;zi che 1’ accusato si costi- 
tuisse prigioniero, e cosí dicesse sua
ragione. — Damnatum etc. Venen-
do coridannalo, la pena che gli toc-

cava era quella dei fuoco.
4 Obaeratos, debitori. — Ad homi

num millia X; si vede qui la po- 
tenza ed influenza grande di co- 
stui.

5 lus suum exequi : far valere il 
suo diritto.

6 Sibi mortem consciverit: si uc- 
cise di sua mano; solita miseranda 
fine degli ambiziosi.
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subeunda essent; trium mensium molita1 cibaria sibi 
quemque domo efferre iubent. Persuadent Rauracis et 
Tulingis et Latobrigis finitimis, uti eodem usi consilio , 
oppidis suis vicisque exustis, una cum iis proficiscantur : 
Boiosque , qui trans Rhenum incoluerant, et in agrum 
Noricum transierant, Noreiamque oppugnarant, receptos 
ad se socios sibi adsciscunt1 2.

6. Erant omnino itinera duo 3, quibus itineribus domo 
exire possent: unum per Sequanos , angustum et diííi- 
cile , inter montem Iuram et flumen Rhodanum, vix qua 
singuli carri ducerentur4; mons autem aUissimus impen- 
debat, ut facile perpauci prohibere 5 possent ; alterum 
per Provinciam nostram, multo facilius atque expeditius, 
propterea quod Helvetiorum inter fines et Allobrogum , 
qui nuper pacati erant, Rhodanus fluit, isque nonnullis 
locisvado transitur6. Extremum oppidum Allobrogum est, 
proximumque Helvetiorum finibus , Geneva. Ex eo op- 
pido pons ad Helvetios pertinet. Allobrogibus sese vel 
persuasuros, quod nondum bono animo in Populum Ro- 
manum viderentur, existimabant, vel vi coacturos, ut per 
suos fines eos ire paterentur. Omnibus rebus ad profe- 
ctionem comparatis, diem dicunl, qua die ad ripam Rho- 
dani omnes conveniant: is dies erat a. d. v. Kal. Apr. 7 
L. Pisone, A. Gabinio coss.

7. Caesari cum id nuntialum esset, eos per Provin- 
siam aostram iter facere conari, rnaturat ab urbe profi- 
eisci , et quam maximis potest itineribus8, in Galliam 
ulteriorem contendit, et ad Genevain pervenit: Provin- 
ciae toli quam maximum potest mililum numerum im
perai (erat omnino in Gallia ulleriore legio una9):  pon-

1 Cibaria molita: biade macina- 
te. Mòlita da molo, is, molere, ma- 
«inare; onde molendinum, molino.

i  Adsciscunt; di questi, ricevuti 
per compagni, accrescon le proprie 
lile.

3 Omnino itinera duo. Non v’e- 
rano che due vie.

4 Vix qua singuli carri duceren
tur. Per la via tra il monte Giura 
ed il Rodano appena passavano i 
carri in fila un dopo 1’altro.

5 Perpauci prohibere. Pochissimi,

un pugno d’uomini sarebbe bastato 
ad impedire il passo.

6 Vado transitur. Si passa agua
do, si guada.

7 a. d. v. Kal. Apr. Ante dies 
quinque. Ai 28 di marzo delPanno 
di Roma 696 circa.

8 Quam maximis itineribus. A 
mareie forzate, a grandissime gior- 
nate.

9 Legio una. Non avevano i Ro- 
mani nella Gallia che una legione. 
— Maximum numerum etc. Cesare
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tem qui erat ad Genevam , iubet rescindi. Ubi de eius 
adventu Helvetii certiores facti sunt, legatos ad eum mit- 
tunt nobilissimos civitatis, cuius legationis Nameius, et 
Verudoctius principem locum obtine'}ant, qui dicerenl , 
« sibi esse in animo , sine ullo malefício iter per Pro- 
vinciam facere , propterea quod aliud iler haberent nul- 
lum : rogare , ut eius voluntale id sibi facere liceat. > 
Caesar , quod memória tenebat L. Cassium 1 consulem 
occisum, exercitumque eius ab Helvetiis pulsum et sub 
iugum missum 2, concedendum non putabat : neque ho- 
mines inimico animo , data facullate per Provinciam iti — 
neris faciundi, temperaturos ab iniuria et malefício exi- 
stimabat: tamen, ul spatium 3 intercedere posset, dum mi- 
lites, qu.os imperaverat, convenirent, legatis respondit 
« diem se ad deliberandum sumturum : si quid vellent, 
a. d. Idus Aprilis reverlerentur. »

8. Interea ea legione, quam secum habebat, militibus- 
que, qui ex Provincia convenérant, a lacu Lemanno, qui 
in flumen Rhodanum influit, ad montem Iuram, qui fines 
Sequanorum ab Helvetiis dividit, millia passuum decem 
novem murum in altitudinem pedum xvi, fossamque per- 
ducit; eo opere perfecto, praesidia disponit, castella com- 
munit, quo facilius, si se invilo transire conarentur, pro- 
hibere possit. Ubi ea dies, quam constituerat cum iegalis, 
venit, et legali ad eum reverterunt, negat « se more et 
exemplo Populi Rorr.. posse iter ulli per Provinciam dare ; 
et si vim facere canentur, prohibiturum » ostendit. Hel
vetii ea spe deiecti, navibus iunctis•*, ralibusque coiriplu- 
ribus faclis, alii vadjsb P.hodani, qua mínima altitudo flu- 
minis erat, nonnumquam interdiu6, saepius noctu, si per

dí radunarsi a’ soldati, di cui a ve va 
ordinata la leva. astutamente rispon- 
de agli ambasciadori degli Elvezi, 
ch’ e’ vuole pigliar tempo a pensar 
la risposla : tornino alia melá d’a- 
prile.

4 Navibus iunctis. Unite le barche 
e falte molte zaltere.

5 Vadis... qua mínima altitudo. 
Pe’gtiadi dove 1’acqua era piú bassa.

R Nonnumquam interdin\ saepius 
noctu. Talora di giorno, piú spesso 
di notte.

impone alia Provenza una leva in
massa.

1 Lucio Cassio, console con C. Ma
rio, Pan. di Roma 647.

2 Sub iugum missum. Metteresot- 
to il giogo era simile a far passare 
sotto le forclie caudine. Formavasi 
il giogo con due aste piantate in 
terra diritle e con una terza oriz- 
zontalmente posata sulle ior punte. 
Quindi il subiugare , soggiogare , 
vincpre pienamente un nemico.

3 Ut spatium etc. Per dare tempo
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rumpere posserit conati, operis munitione , et militum 
concursu et telis repulsi, hoc conatu destiterunt.■- 
' 9. Relinquebalur una per Sequanos via, qua, Sequanis 

invitis, propter angustias1 ire non poterant. His cum sua 
sponte persuadere non possent, legatos ad Dumnorigèm 
Aeduum miltunt, ut, eo deprecatore, a Sequanis impetra
rem. Dumnorix gratia et largitione2 apud Sequanos pluri- 
mum poterat, et Helvetiis erat amicus, quod ex ea civitate 
Orgetorigis filiam in matrimonium duxerat, et cupiditate 
regni adductus novis rebus studebat3 *, et quamplurimas ci- 
vitates suo sibi beneficio habere obstrictas volebat. Itaque 
rem suscipiti , et a Sequanis impetrat, ut per fines suos Hel- 
vetios ire patianíur, obsidesque uti inter sese dent, per- 
ficit5: Sequani, ne itinere Helvetios prohibeant; Helvelii, 
ut sine malefício et iniuria transeant.^
' 10. Caesari renuntiatur, Helvetiis esse in animo per a-
grum Sequanorum et Aeduorum iler in Santonum fines 
facere, qui non longe a Tolosatium finibus absunt, quae 
civitas est in Província. Id si fieret, intelligebat magno cum 
Provinciae periculo futurum , ut homines bellicosos, Po- 
puli Rom. inimicos, locis patentibus maximeque frumen- 
tariis, finitimos haberet. Ob eas causas ei munitioni, quam 
fecerat, T. Labienum legatum praefecit6: ipse in Italiam 
magnis itineribus contendit, duasque ibi legiones conscri- 
bit,t-et tres, quae circum Aquileiam hiemabant, ex hiber- 
nis educit7, et, qua proximum iter 8 in ulteriorem Galliain 
per Alpes erat , cum his v legionibus ire contendit. Ibi 
Centrones et Graioceli et Caturiges, locis superioribus oc- 
cupatis9, itinere exercitum prohibere conantur. Compluri- 
bus bis praeliis pulsis, ab Ocelo, quod est citerioris Pro
vinciae extremum, in fines Yocontiorum ulíerioris Provin-

1 Propter angustias. Perla stret- 
tezza dei luoghi.

2 Gratia et largitione. Per favo- 
re. eqrtesie e largizioni che faceva.

3 Novis rebus studebat. Macchi-
nava novità.

í  Rem susápit. Assume P inca-
nco

.5 Perficit. Oltiene, conchinde che
si iiiano vicendevolmeme ostaggt: i
Sequani, per lasciar passare: gti El-

vezi, per passare senza far torti o 
danni.

6 Legatum praefecit. Prepose per 
suo luogotenente generale, direbbe- 
si ora.

7 Ex hibernis educit. Trae dai 
quartieri d’inverno.

8 Qua proximum iter. Per dove 
la via era piú corta.

9 Locis superioribus occupatis. Oo- 
cupate le alture.



ciae, die septimo pervenit; inde in Allobrogum fines, al> 
Allobrogibus in Segusianos exercitum ducit. Hi sunt extra 
Provinciam trans Rhodanum primi.

11. Helvetii iam per angustias et fines Sequanorum suas 
copias transduxerant, et in Aeduorum fines pervenerant, 
eorumque agros populabantur. Aedui, cum se suaque ab 
iis defendere non possent, iegatos ad Caesarem miltunt 
rogatum auxilium: « ita se omni tempore de Populo Ro
mano méritos esse, ut pene in conspectu exercitus nostri, 
agri vastari, liberi eorum in servitutem abduci, oppida ex- 
pugnari non debuerint1.» Eodem tempore Ambarri neces- 
sarii et consanguinei Aeduorum , Caesarem certiorem fa- 
ciunt, sese, depopulatis agris, non facile ab oppidis vim 
hostium prohibere: item Allobroges, qui trans Rhodanum 
vicos possessionesque habebant, fuga se ad Caesarem re- 
cipiunt et demonstrant, sibi, praeter agri solum, nihil esse 
reliqui2. Quibus rebus adductns Caesar, non expectandum 
sibi statuit, dum, omnibus fortunis sociorum consumtis3, 
in Santonos Helvetii pervenirent.

12. Flumen est Arar, quod per fines Aeduorum et Se
quanorum in Rhodanum influit incredibili lenitate4, ita ut 
oculis, in ulram partem íluat, iudicari non possit. Id Hel- 
velii ratibus ac lintribus iunclis transibant. Ubi per ex- 
ploratores Caesar certior factus est, tres iam copiarum 
partes Helvetios id flumen transduxisse, quartam vero par
tem citra flumen Ararim reliquam esse; de tertia vigilia5 
cum legionibus tribus e caslris profectus, ad eam partem 
pervenit, quae nondum flumen transierat. Eos impeditos6 
et inopinantes aggressus, magnam eorum partem concidit; 
reliqui fugae sese mandarunt atque in próximas silvas abdi- 
derunt. Js paglis appellabatur Tigurinus; nam omnis civi— 
tas Helvetia in quatuor pagos divisa est. Hic pagus7 unus, 
cum domo exisset, patrum nostrorum memória , L. Cas- 
sium Consulem interfecerat, et eius exercitum sub iugum

1 Non debuerint. Non si merita- 
vano.

2 Nihil esse reliqui. Dal terreno 
in fuori, nulla piú restare.

3 Fortunis . . . consumptis. Dato 
fondo a tutti gli averi.

4 Lenitate. Placidezza.

5 De tertia vigilia. Dopo mezza- 
noite.

6 Impeditos... aggressus. Assalta- 
tili impacciati e alriihpensata.

7 Hic pagus etc. Soi questo bor- 
go, cioè gli abitanti, useilo di casa,
dei suo paese.

DE BELLO GALLICO
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miserat. Ita, sive casu, sive consilio Deorum 1 immorta- 
lium, quae pars1 2 civitatis Helvetiae insignem calamitatem 
Populo Rom. intulerat, ea princeps poenas persolvit. Qua 
in re Caesar noa solum publicas, sed etiam privatas in- 
iurias ultus est, quod eius soceriL. Pisonis avum, L. Pi- 
sonem legatum, Tigurini eodem praelio3, quo Cassium, in- 
terfecerant.

13. IIoc praelio facto, reliquas copias Helvetiorum ut 
consequi posset, ponlem in Arari faciendum curat, alque 
ita exercitum transducit. Helvetii repentino eius adventu 
commoti, cum id, quod ipsi diebus xx aegerrime confe- 
cerant, ut fluinen transirent, uno illum die fecisse intel- 
ligerent, legatos ad eum mittunt: cuius legationis Divico 
princeps fuit, qui bello Cassiano 4 dux Helvetiorum fuerat. 
Is ita cum Caesare agit : « Si pacem populus R. cum Hel- 
vetiis faceret,dn earn partem ituros atque ibi futuros Hel- 
vetios, ubi eos Caesar constituisset, atque esse voluisset: 
sin bello persequi perseveraret, reminisceretur et veteris in- 
eommodi5 Populi Rom., et pristinae virtulis Helvetiorum> 
Quod improviso unum pagum adortus esset, cum i i , qui 
flumen transissent, suis auxiliuin ferre non possent, ne ob 
earn rem aut suae magnopere virtuti tribueret, aut ipsos 
despiceret: se ita a patribus maioribusque suis didicisse, 
ut magis virtute quam dolo contenderent, aut insidiis ni- 
terentur6. Quare ne committeret, ut is locus, ubi consti- 
tissent, ex calamitate Populi Rom. et internecione exer- 
cilus nomen caperel aut memoriam proderet. »

14-. Ilis Caesar ita respondit: « Eo sibi minus dubita- 
tionis dari7, quod eas res, quas legati Helvetii commemo- 
rassent, memória teneret: alque eo gravius ferre, quo 
minus mérito Populi Rom. accidissent: qui si alicuius in-

1 Consilio Deorum. Per disposi- 
zione degli Dei.

2 Quae pars etc. quella parte de
gli Svizzeri ecc., questa fu la prima 
a pagarne il fio.

3 Tigurini eodem praelio. I Zu- 
righesi in quel medesimo combatti- 
mento avean ucciso allresi L. Pisone, 
avo di Lucio Pisone , padre di Cal- 
purnia, sposata da Cesare.

4 Cassiano. Nel falto d armi sopra-

detto , in cui resto ucciso Cassio.
5 Veteris incommodi. Si ricordas- 

se delia disfatta di Cassio e dell’an- 
tico valore degli Elvezi.

6 Insidiis niterentur. Aver impa- 
rato da’ loro antenali, non a giuo- 
car di frodi ed ínsidie, ma a com- 
battere valorosamente.

7 Eo sibi minus dubitationis da
ri. Tanto meno dubitare ( di dover 
far uso delle armi).



iuriae sibi couscíus fuisset , non fuisse diííicile cavere; 
sed eo deceptum Q quod neque commissum a se intelligeret 
quare limeret,' neque sine causa timendum putaret. Quod 
si veteris contumeliae oblivisci vellet, num etiain recen- 
tium iniuriarum, quod, eo invilo, íter per Provinciam per 
vim lentassent, quod Aeduos, quod Ambarros, quod Al- 
lobrogas vexassent, memoriam deponere posse? quod sua 
victoria lam insolenter gloriarentur, quodque tamdiu se 
impune tulisse iniurias admirarenlur , eodem pertinere?: 
consuesse enim Deos immortales, quo gravius liomines ex 
commutatione rerum doleant, quos pro scelere eorum ul- 
cisci veiint, bis secundiores interdum rgs et diuturniorem 
impunitatem concedere. Cum ea ita sint, tamen si obsides 
ab iis sibi dentur, uti ea, quae polliceantur, facturos in- 
telligat; et si Aeduis de iniuriis quas ipsis sociisque eo
rum intulerint, item si Allobrogibus satisfaciant, sese cum 
iis pacem esse facturum. » Divico respondit: « Ita Helve- 
tios a maioribus suis institutos esse, uti obsides accipere, 
non dare consuerint: eius rei3 Populum R. esse testem. »

15. IIoc responso dato, discessit. Postero die castra ex 
eo loco movent : idem facit Caesar, equilatumque oinnem 
ad numerum iv millium, quem ex omni Província et Ae
duis alque eorum sociis coactuin habebat, praemitlit, qui 
videant, quas in partes hostes iter faciant. Qui cupidius 
novissimum agmen inseculi, alieno loco cum equitatu Hel- 
vetiorum praelium coinmittunl: et pauci de noslris ca- 
dunt. Quo praelio subia ti4 Helvetii, quod quingentis equi- 
tibus tantain multitudinem equitum propulerant, audacius 
subsistere, nonnumquam ex novíssimo aginine praelio no- 
stros lacessere coeperunt. Caesar suos a praelio contine- 
bat, ac satis habebat in praesentia3, hostem rapinis, pabu- 
lationibus populationibusque prohibere. Ita dies circiter 1 2

1 Eo deceptum. Ma essersi ingan- 
nali per ciò clie, non avendo fatio 
cosa da do ver temere , pensavana 
non essere il caso di temere, man- 
■candone la cagione.

2 Eodem pertinere. E il loro in
solente vantarsi di quella vittoria . 
e 1’amtnirarsi di aver potuto star si 
a longo impuniti di quell’ itgiuria, 
tornure al medesimo.

3 Eius rei. Amara pintura, sem
pre ricordando il fatto deli’ uccisio- 
ne di Cassio, male a lor uopo.

í  Sublati. Ringalluzziti. — Pro- 
yulerant. Avevano ributtato, re- 
spinto.

5 In praesen/ia. Per ora. Ilostem 
prohibere. Impedirgli il rapinare, il 
íoragg-are, il sacclteggiare.
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xv iler fecerunt, uti inler novissimum hostiuin agmen, et 
nostrum primum non amplius quinis aut senis millibus 
passuum interessei.

16. ínterim quotidie Caesar Aeduos frumentum , quod 
essent publice polliciti, flagitare' : nam propter frigora, 
quod Gallia sub septemtrionibus2, ut ante dictum , posita 
est, non modo frumenta in agris matura non erant, sed 
ne pabuli quidem satis magna copia suppetebat: eo au- 
tem frumento , quod ilumine Arari navibus subvexerat3, 
propterea minus uli poterat, quod iter ab Arari Helvetii 
averíerant, a quibus discedere nolebat. Diem ex die4 du- 
cere Aedui; conferri, comportari, adesse dicere. Ubi se 
diutius duci5 intellexit, et diem instare, quo die frumentum 
militibus metiri15 oporteret; convocatis eorum principibus, 
quorum magnain copiam in castris habebat, in his Divi- 
tiaco et Lisco, qui summo magislratu7 praeerat (quemVer- 
gobretum appellant Aedui, (|ui creatur annuus , et vitae 
necisque in suos habet potestalem), graviter eos accusat, 
quod cum neque eini , neque ex agris sumi posset, lam 
necessário tempore8, tam propinquis hostibus, ab iis non 
sublevetur: praesertim cum magna ex parte eorum preci- 
bus adductus bellum susceperit, multo etiam gravius , 
quod sit deslitutus9, queritur.

17. Tum demum Liscus, oratione Caesaris adductus, 
quod antea tacuerat, proponit: « Esse nonnullos, quorum 
auctoritas apud plebem plurimum valeat; qui privati plus 
possint, quam ipsi magistratus. Hos seditiosa atque im- 
proba oratione 10 multitudinem deterrere , ne frumentum

1 Aeduos flagitare frumentum. 
Cominciô a chiedere insiantemente 
agli Edui il ecc.

2 Sub septemtrionibus. La Gallia 
è a settentrione ddtaiia, fredda la 
piú parte.

3 Subvexerat. Avea cendotto, im- 
barcato sulla Saone.

4 Diem ex die. La menavano di 
giorno in giorno; dicendo che lo si 
portava; adesse, ch’era pronto.

5 Diutius duci. Esser menato trop- 
po per le lunghe.

6 Militibus.metiri. Misurare il gra
no; darne cioè a ciascuno la sua 
misura. Davasi perció a’ soldati ro-

Caesap.is Comm.

mani, non il pane belPe preparato, 
ma il grano da cuocerselo.

7 Magistratu. V’è chi dice questo 
magislratu stare per magislratui; 
ma puo stare anche al seslo caso: 
per grado di sommo magistrato; es- 
sendo insignito delia suprema ma
gistratura; insomma era presidente.

8 Tam necessário tempore. In tan
ta necessita. — Non sublevetur ; li 
aecusa che non lo sovvengano.

9 Deslitutus. Sia lasciato a mani 
vuote.

10 Seditiosa atque improba ora
tione. Con sediziosi e maligni di- 
scorsi.

2
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conferant, quod praestare debeant. Si iam principatum Gal- 
liae oblinere non possint , Gallotiim quam Romanorum 
imperia perferre safius esse1: neque dubilare , quin , si 
Helvetios superaverint Romani, una cum reliqua Gallia 
Aeduis libertatem sint erepturi. Ab iisdem nostra consi- 
lia2, quaeque in castris gerantur, hoslibus enunliari: hos 
a se coéreeri non posse : quin etiam , quod necessário 3 
rem coactus Gaesari enuntiarit, intelligere sese, quanto id 
cum periculo fecerit, et ob eam causam, quamdiu potue- 
rit, tacuisse. »

18. Caesar hac oratione Lisci Dumnorigem Divitiaci 
fratrem designari sentiebat: sed , quod pluribus praesen- 
tibus eas res iactari nolebat*, celeriter concilium dimiltit; 
Liscum relinet: quaerit ex solo5 ea, quae in conventu dixe- 
rat. Dicit liberius, atque audacius. Eadem secreto ab aliis 
quaerit: reperit esse vera: « Ipsum esse Dumnorigem, 
summa audacia, magna apud plebem propter liberalitatem 
gratia, cupidum rerum novarum: complures annos porto- 
ria 6 reliquaque omnia Aeduorum vectigalia parvo pretio 
redempta habere 7, proplerea quod, illo licente, contra li- 
ceris audeat nemo. His rebus et suam rem familiarem au- 
xisse, et facultates ad largiendum magnas comparasse: 
magiium numerum equitatus suo sumtu semper alere et 
circum se Labere: neque solum domi, sed etiam apud fi- 
nitimas civitaíes largiter posse: atque huius potentiae 
causa malrem in Biturigibus, homini illic nobilissimo ac

1 Salius esse. Miravano al princi- 
pato; nonpotendolo conseguire, pre- 
ferivano la signoriade’ Gallia quel- 
la dei Romani.

2 Nostra consitia. I medesimi ca- 
pi sopradetti, riferire ai nemici i no- 
stri disegni e quanto si fanel campo.

3 Quin. etiam quod necessário. 
Che anzi, sapere pur troppo non es- 
sere senza suo pericolo, questo che, 
stretto da necessita, ora fa, di ma- 
nifestargli tali cose.

4 Res iactari nolebat. Non vole- 
va che se ne trattasse alia presenza 
di tanti.

5 Ex solo. Gli chiede da solo, a 
quattr’occhi ció che r-.ell’ adunanza 
aveva detto.

e Porloria. Mercede di navalestro,

ossia barcaiuolo che traghetta gen
te da una riva alhaltra d’un íiume: 
ma qui sta prohabilmente in piú 
largo senso , cioè di pedaggio , da- 
zio da pagarsi per passare in qual- 
sivoglia luogo; attesochè è unito a 
vectigalia, che vien súbito appres- 
so; tributi, gabelle.

7 Redemta habere; diverso da re- 
demisse : teneva cioè per suo conto 
e profitto i dazi ed i tributi, pe’ quali 
egli avea dato al Comune degli Edui 
una non grande somma:parvo pre
tio.

8 Contra liceri. Liceri, ofTerire il 
prezzo, dire alPincanto. Dicendo lui, 
niun piú osava dire, alzando il di
to, secondochè usavano i Romani, 
per offerire un prezzo maggiore.
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potentissimo collocasse: ipsum ex Helvetiis uxorem ha- 
bere: sororem ex matre , et propinquas suas nuptum iu 
alias civitates collocasse: favere et cupere Helvetiis1 pro- 
pter eam aíTinitatem: odisse etiam suo nomine1 2 Caesarem 
et Romanos, quod eorum advenlu polentia eius deminula, 
et Divitiacus frater in antiquum locum gratiae atque ho- 
noris sit reslitutus. Si quid accidat Romanis , summatn 
in spem regni per Helvetios obtinendi venire; império Po- 
puli Rom.3 non modo de regno, sed etiam de ea , quam 
habeat, gratia desperare. » Reperiebat etiam in quaerendo 
Caesar, « quod praelium equestre adversum4 paucis ante 
diebus esset factuin, initium eius fugae faclum a Dumno- 
rige, atque eius equitibus » (nam equitatu, quem auxilio 
Caesari Aedui miserant, Dumnorix praeerat), « eorum fuga 
reliquum esse equitatum perterritum. »

19. Quibus rebus cognitis, cum ad has suspiciones cer- 
tissimae res accederent, quod per fines Sequanorum Hel
vetios transduxisset, quod obsides inter eos dandos cu- 
rasset, quod ea omnia non modo iniussu suo et civitatis, 
sed etiam inscientibus ipsis fecisset, quod a magistralu 
Aeduorum accusaretur: satis esse causae arbitrabatur , 
quare in eum aut ipse animadverteret, aut civitaíem ani- 
madvertere iuberet. His omnibus rebus unum repugna- 
bat, quod Divitiaci fratris summuin in Populum Rom. slu- 
dium, summatn in se voluntatem, egregiam fidem , iusli- 
tiam , temperantiam cognoverat : nam ne eius supplicio 
Divitiaci animum offenderet, verebatur. Itaque, priusquam 
quidquam conarelur5 *, Divitiacum ad sè vocari iubet , et 
quotidianis interpretibus0 remotis, perC. Valerium Procil- 
lum, principem Galliae provinciae, familiarem suum, cui 
summam omnium rerum fidem habebat7, cum eo colloqui-

1 Favere et cupere (bona) Helve
tiis. Favoriva e voleva bene airli 
Elvezi.

2 Suo nomine. Per Sue ragioni, 
per suo conto.

3 Império Pop. Rom. Imperando 
i Romani.

4 Praelium equestre adversum :
il combattimenlo delia cavalleria di
pochi giorni avanti andato m ate,
perchè il grosso delia cavalleria si 
impaurl al vedere Dumnorige, ca-

pitano delia cavalleria degli Edui 
venuta in aiuto, darsi pel primo alia 
fuga, e questa con lui.

5 Quidquam conaretur. Prima di 
tentar nulla, di faralcun alto, passo.

6 Quotidianis interprelibus re
motis. Mandati via i quotidiani in- 
terpreli, di cui si valeva traltando 
cogli Edui, la cui linguanon sapeva.

7 Summam... fidem habebat. Gli 
aveva somma confidenza per tutte 
cose.
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tur : simul commonefacit, quae ipso praesente in concilio 
Gallorura de Dumnorige sint dieta , et ostendit, quae se- 
paratim quisque de eo apud se dixerit: petit atque hor- 
talur, ut sine eius offensione animi vel ipse de eo, causa 
cognita 4 statuat, vel civitatem statuere iubeat.

50. Divitiacus multis cum lacrimis Caesarem complexos 
obsecrare coepit, « ne quid gravius in fratrem statueret : 
scire se illa esse vera, nec quernquam ex eo plus, quam 
se, doloris capere2; proplerea quod, cum ipse gratia pluri- 
mum domi atque in reliqua Gallia3, ille4 minimum propter 
adolescentiam posset, per se crevisset: quibus opibus ac 
nervis non solum ad minuendam gratiam , sed pene ad 
perniciem suam uteretur: sese lamen et amore fraterno, 
et exislimatione vulgi5 commoveri. Quod si quid ei a Cae- 
sare gravius accidisset, cum ipseeum locum amicitiae apud 
eum teneret, neminem existimalurum non sua volunlate 6 
factum : qua ex r e 7 futurum, uti totius Galliae animi a se 
averterentur. » Haec cum pluribus verbis flens a Caesare 
peteret, Caesar eiusdextram prehendit: consolatus, rogat, 
finem orandi faciat: tanti eius apud se gratiam esse osten
dit, uti et Reipub. iniuriam8 et suum dolorem9 eiusvolun- 
tati ac precibus condonet. Dumnorigem ad se vocat; fra
trem adhibet; quaein eo reprehendat, ostendit; quae ipse 
intelligat , quae civitas queratur , proponit; monet ut in 
reliquum tempus omnes snspiciones vitet; praeterila se 
Divitiaco fralri condonare dicit. Dumnorigi custodes ponit, 
ut, quae agat, quibuscum loquatur, scire possit.

21. Eodem die ab exploratoribus certior factus, hostes 
sub monte consedisse millia passuum ab ipsius castris vm: 
qualis esset natura monlis , et qualis in circuitu adscen-

d Causa cognita. Fatto il processo.
2 Ex eo... dnUiris capere. Niuno 

piú di lui sentir pena di tali fatti.
3 Ipse.-. domi atque in reliqua 

Gallia. E gli, cioè Diviziaco , fra i 
suoi concittadini e nella reslanle 
Gallia, ben aveva aequistato, per  se 
crevisset, per própria opera, grande 
favore è stato.

4 Ille, cioè Dumnorige, pochissi- 
mo poteva, avea pochissuio credito 
perchè ancor giovanetto.

5 Exislimatione vulgi. Ma egli si 
senliva commuovere dalPamor fra

terno e dal gindizio che la gente 
avrebbe fatto di lui.

6 Sua voluntate. Tutti avrebbero 
detto ch’egli l’avea voluto , sapen- 
dosi clie pel favore grande che go- 
deva con Cesare, facilmente avreb
be potuto impedirlo.

7 Qua ex re. Di che, cioè delia 
perdita di Dumnorige, tutti i Galli 
gli avrebbero voluto male.

8 Reip. iniuriam. I fatti ostili di 
Dumnorige contro il popolo romano.

9 Suum dolorem. Ui Cesare, per 
que’ mali portamenti dei detto.
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sus1, qui cognoscerent , misit. Renuntiatum est, facilem 
esse. l)e tertia vigília T. Labienum legalum pro praetore 
cum duabus legionibus et iis ducibus2, qui iter cognove- 
rant, summum iugutn montis adscendere iubel: quid sui 
consilii sit, ostendit. Ipse de quarta vigília3 * eodem itinere, 
quo hostes ierant, ad eos contendit, equitatumque omnem 
ante se mittit. P. Considius, qui rei militaris peritissimus 
habebatur, et in exercitu L. Syllae et postea in M. Crassi 
fuerat, cum exploratoribus praemittitur.

22. Prima luce , cum summus mons a T. Labieno te- 
neretur , ipse ab hostium castris non longius mille et 
quingentis passibus abesset, neque, ut postea ex caplivis 
comperit, aut ipsius adventus, aut Labieni cognitus essel: 
Considius, equo admisso i , ad eum accurrit: dicit, mon
tem, quem a Labieno occupari voluerit, ab hostibus te- 
neri; id se a Gallicis armis atque insignibus cognovisse. 
Caesar suas copias in proximum collem subducit, aciem 
instruit5. Labienus, ut erat ei praeceplum a Caesare, ne 
praelium commilteret, nisi ipsius copiae prope hostium 
castra visae essenl; ut undique uno tempore in hostes 
impetus fieret; monte occupato, nostros expectabat, prae- 
lioque abstinebat. Multo denique die per exploratores Cae
sar cognovit, et montem a suis teneri, et Helvetios castra 
movisse, et Considium limore perterritum, quod non vi- 
disset, pro viso6 sibi renuntiasse. Eo die, quo consuerat7, 
intervallo hostes sequitur, et millia passuum tria ab eo- 
rum castris castra ponit.

23. Postridie eius diei, quod omnino biduum supererat, 
cum exercitu frumentum metiri oporteret , et- quod a Bi- 
bracte, oppido Aeduorum longe máximo ac copiosissimo, 
non amplius millibus passuum xvm aberat, rei frumen-

1 Qualis in circuilu adscensus. 
Quai via, qual parte il monte pre- 
sentasse nel suo circuito , nel suo 
intorno per salirvi su.

2 lis ducibus. Con que’ condot- 
tieri che sapevan la strada, per a- 
verla esplorata.

3 De quarta vigilia. Era 1’ultima
yigilia, veglia, delle quatiro in cui
i Romani parlivan la notte. Ogni vi
gília- cosí delta dal mutar delle
sentinelle, era di tre ore : due prima

delia mezzanotte, dalle sei alie do- 
dici. — De quarta vigília  perció 
vuol dire dopo le tre dalla mezza
notte, presso al farsi dei giorno.

i  Equo admisso. A briglia seiolta.
5 Subducit, aciem instruit. Ritrae 

chetarnente le sue schiere e le attela.
6 Pro viso. La paura 1’avea fatto 

travedere.
7 Consuerat; consueverat; tien 

dietro al nemico alia distanza che 
soleva i giorni innanzi.
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tariae prospiciendurn existimavit: iter ab Ilelvetiis averlit 
se Bibracte ire contendit. Ea res per fugitivos L. Aemilii, 
decurionis equitum Gallorum, hostibus nunliatur. Helve- 
tii, seu quod timore perterritos Romanos discedere a se 
existimarent, eo magis, quod pridie, superioribus locis oo 
cupatis , praelium non commovissent; sive eo quod re 
frumentaria intercludi1 posse confiderenl; commutato con- 
silio, atque itinere converso, nostros a novíssimo agmine 
insequi ac lacessere coeperunt.

24. Postquam id animadvertit, copias suas Caesar in 
proximum collem subducit, equitatumque, qui sustineret 
hostiurn impetum, misit. Ipse inlerim in colle medio tri- 
plicem aciem instfuxit legionum qualuor veteranarum, ita 
uti supra se in summo iugo duas legiones, quas in Gallia 
citeriore proxime conscripserat, et omnia auxilia colloca- 
r e t , ac totum montem hominibus compleri.et interea sar- 
cinas in unurn locum conferri, et eum ab bis, qui in su- 
periore acie constiterant, muniri iussit. Helvetii , cum 
omnibus suis carris secuti, impedimenta in unum locum 
conlulerunl: ipsi, confertissima acie reiecto nostro equi- 
tatu, phalange facta, sub primam nostram aciem succes- 
serunt.

25. Caesar primum suo, deinde omnium ex conspectu 
remotis equis, ut, aequato omnium periculo, spem fugae 
tolleret, cohortatus suos praelium commisit. Milites , e 
loco superiore pilis missis, facile hostiurn phalangem per- 
fregerunS. Ea disiecta , gladiis districtis in eos impetum 
fecerunt. Gallis magno ad pugnam erat impedimento, quod, 
pluribus eofum sculis uno ictu pilorum transfixis et col- 
ligatis1 2; cum ferrum se inílexisset, neque evellere, neque, 
sinistra impedita, salis commode pugnare poterant; multi

1 Intercludi. Tor toro ogni via di 
aver frumemo; bloccarli, direbbesi 
a’ di nostri.

2 Colligalis. Quasi inchiodati, in- 
chiavardati gli uni cogli altri per la 
ragione che a far la testuggine, cioè 
il riparo delia falange, gli scudi si 
sovrapponevano quasi iriireccciáti 
gli uni cogli altri, in modo che il 
giavellotto, pilum, percotendo, non 
nel mezzo dello scudo , ma un po’ 
verso l’orlo di esso, iníllzava due

scudi in un tratlo; i qua.lt perciò e- 
rano come iegati insieme dal gia
vellotto. Questo, cioè il pilum, era 
di ferro soltile, acutninato , lungo 
circa due piedi e incastrato inuna 
asticciuola di legno lunga poco piú 
d’un braccio; piegandosi nel batiere 
sullo scudo e restandovi fitto, im- 
pacciava il soldato, che non potea 
maneggiar bene lo scudo, nè valersi 
delia mano sinistra.
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ut, diu iactato brachio1, praeoplarent scutum manu emit- 
tere, et nudo corpore pugnare. Tandem vulneribus defessi, 
et pedem referre2, et ,  quod mons suberat circiler inille 
passuum, eo se recipere coeperunt. Capto monte, et suc- 
cedentibus noslris, Boii et Tulingi, qui hominum millibus 
circiter xv. agmen hostium claudebant et novissimis prae- 
sidio erant, ex itinere nostros latere aperto aggressi, cir- 
cumvenere: et id conspicati Helvetii, qui in montem sese 
receperant, rursus instare et praelium redintegrare coe
perunt. Romani conversa signa3 tripartito4 intulerunt: pri
ma ac secunda acies, ut victis ac submotis resisteret, ter- 
lia, ut venientes exciperet.

.26. Ita ancipiti praelio diu atque acriter pugnatum est. 
Diulius cum nostrorum impetus sustinere non possent, al- 
Teri se, ut coeperant , in montem receperunt, alteri ad 
impedimenta et carros suos se contulerunt. Nam hoc toto 
praelio, cum ab hora septima ad vesperum pugnatum sit, 
aversum hostem6 videre nemo potuit. Ad multam noctem 
etiarn ad impedimenta pugnatum est, propterea quod pro 
vallo carros obiecerant, et e loco superiore in nostros ve
nientes tela coniiciebant, et nonnulli inter carros rotasque 
mataras6 ac tragulas subiiciebant nostrosquevulnerabant. 
Diu cum esset pugnatum, impedimentis castrisque nostri 
potili sunl. Ibi Orgetorigis filia atque unus e filiis captus 
est. Ex eo praelio circiter millia hominum cxxx superfue- 
runt, eaque tota nocte continenter ierunt : nullam par
tem noctis itinere intermisso, in fines Lingonum die iv 
pervenerunl: cum, et propter vulnera militum et propter 
sepulturam occisorum , nostri triduum morati, eos sequi 
non potuissent. Caesar ad Lingonas literas nuntiosque 
misit, ne eos frumento neve alia re iuvarent: qui si iu-

d Diu iactato bracliio. Dopo aver 
lungamente dimenato il braccioper 
aver lo scudo libero, nè potendolo 
disimpacciare, preferivano gettarlo 
via, emittere, e combattere senza 
quella difesa: chè qui nudo corpo
re non vuol giá dire senza vesti

2 Pedem referre. Tornar indie- 
tro.

3 Conversa signa. Yoltate le in- 
segne, ouè >  schiere, che voltan-

dosi, voliavasi naturalmente anche 
1’insegna.

4 Tripartito. A tre ordini, a tre 
íile, o schiere. — Submotis; disciolti, 
disordinati.

5 Aversum hostem. Niuno potè 
vedere il nemico voltato in fuga.

6 Mataras. Una specie di giavel- 
lotto ; tragulas , piecole aste. Sub
iiciebant: scagliavanle di sotto i 
carri.
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vissent, se eodem loco, quo Helvetios, habiturum. Jpse , 
triduo intermisso, cum omnibus copiis eos sequi coepit.

27. Helvetii, omnium rerum inopia adducti, legatos de 
deditione ad eum miserunt. Qui cum eum in itinere con- 
venissent, seque ad pedes proiecissent, suppliciterque lo- 
cuti, flentes pacem petissent, atque eos in eo loco, quo 
tum essent, suum advenlum expectare iussisset , parue- 
runl. Eo postquam Caesar pervenit, obsides, arma, ser
vos, qui ad eos perfugissent, poposcit. Dum ea conquirun- 
lur et conferuntur, nocte intermissa circiter hominum 
millia vi eius pagi, qui Yerbigenus appellalur, sive timore 
perterrili, ne, armis íraditis , supplicio afflcerentur , sive 
spe salutis inducti, quod in tanta mullitudine deditiliorum, 
suam fugam aut occultari, aut omnino ignorari posse exi- 
stimarent, prima nocte, ex castris Helvetiorum egressi, ad" 
Rhenum finesque Germanorum contenderunt.

28. Quod ubi Caesar rescivit, quorum per fines ierant, 
bis, uti conquirerent el reducerent, si sibi purgali esse 
vellent , imperavit: reductos in hostium numero habuit: 
reliquos omnes, obsidibus, armis, perfugis tradilis, in de- 
ditionem accepit. Helvetios, Tulingos, Latobrigos in fines 
suos unde erant profecti, reverti iussil, et quod, omnibus 
fructibus amissis, domi2 nibil erat, quo fainem tolerarent, 
Allobrogibus imperavit, ut iis frumenti copiam facerent: 
ipsos oppida vicosque, quos incenderant, restituere iussil. 
Id ea maxime ratione fecit, quod noluit eum locum, unde 
Helvetii discesserant, vacare; ne propter bonitatem agro- 
rum Germani, qui trans Rbenum incolunt, e suis finibus 
in Helvetiorum fines transirent, et finitimi Galliae provin- 
ciae Allobrogibusque essent. Boios , petentibus Aeduis f 
quod egregia virtute erant cogniti, ut in finibus suis col- 
locarent, concessit: quibus illi agros dederunt, quosque 
poslea in parem iuris liberlatisque conditionem3 atque ipsi 
erant, receperunt.

29. In castris Helvetiorum tabulae repertae sunt*, lite-
3 In parem iuris... conditionem. 

Li aeceitarono per cittadíni pari nc’ 
diriui ece.

4 Tabulae repertae sunt liiteris 
graecis confeCtae. l'avole scrRtc con 
íettere greche, ma in linga» galli-

1 Nocte intermissa. Nel frattem- 
po di una noite.

2 üomi nihil erat. Nel ior paese 
piú non aveano che; avendolo di- 
strutto partendo per la sventurata 
toro impresa.
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ris graecis confectae , et ad Caesarem relatae , quibus ia 
tabulis nominalim ratio confecta1 erat, qui numerus domo 
exisset eorum, qui arma ferre possent: et item separatim 
pueri, senes mulieresque. Quarum omniurn rerum suinma 
erat, capitam Helvetiorum millia cclxiii, Tulingorum mil- 

t lia xxxvi, Latobrigornm xiv, Rauracorum xxiii , Boiorum 
xxxii : ex his, qui arma ferre possent, ad millia xcii : 
summa omniurn fuerunt ad millia ccclxviii. Eorum , qui 
domum redierunt, censu habito2, ut Caesar imperaverat, 
repertus est numerus millium c et x.

B e l l u m  A r i o v i s t i .

30. Belio Helvetiorum confecto, totius fere Galliae le- 
gati, príncipes civitatum, ad Caesarem gratulatum conve- 
nerunt: « Intelligere sese, tametsi, pro veteribus Helve
tiorum iniuriis Populi Romani, ab iis poenas bello repe- 
tisset, tamen eam rem non minus ex usu terrae Galliae , 
quam Populi Romani accidisse: propterea quod eo consi- 
lio3, florentissimis relms, domos suas Helvetii reliquissent, 
uti toti Galliae bellum inferrent imperioque polirentur , 
locumque domicilio ex magna copia delígerent , quem ex 
omni Gallia opportunissimum ac fructuosissimum iudicas- 
sent, reliquasque civitates slipendiarias haberent. Petie- 
xunt, uti sibi concilium totius Galliae in diem certain in- 
dicere, idque Caesaris voluntate facere liceret: sese ha- 
bere quasdam res, quas ex communi consensu ab eo pe- 
tere vellent. » Ea re permissa , diem concilio constilue- 
runt, 'et iureiurando, ne quis enuntiaret, nisi quibus com
muni consilio mandatum esset, inter se sanxerunt.

31. Eo concilio dimisso, iidem príncipes civitatum, qui 
ante fuerant ad Caesarem, reverterunt petieruntque , uti 
sibi in occulto 4 de sua omniumque salute cum eo agere 
liceret. Ea re impetrata , sese omnes flentes Caesari ad
ca. Se i Galli e gli EIvezi avessero 
saputo il'greco, Cesare non avreb- 
be avilto bisogno d’ inlerpreti, pur 
parlando co’ principal! di essi. Vedi 
cap. 19.

1 Ratio confecta erat. C’ era il 
falto novero.

2 Censu habito. Fatto il conto. 
Eran periti 258 mila !

3 Eo consilio etc. Mentre stavan 
benissimo , lasciarono il loro paesff 
col proposiio ecc.

4 In occulto- Tornano, i capi, 
indietro a traitar segretamente.
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pedes proiecerunt: « non minus se id conlendere* et la- 
borare , ne ea, quae dixissent, enuntiarenlur, quam uti 
ea, quae vellent, impetrarent; propterea quod, si enun- 
tiatum esset, summutn in cruciatum se venturos viderent. » 
Locutus esf pro bis Divitiacus Aeduus: « Galliae lotius 
factiones esse duas: harum alterius principatum tenere 
Aeduos, alterius Arvernos. Hi cum tantopere de potentatu 
iuter se muitos annos conlendereut, factum esse, uti ab 
Arvernis Sequanisque Germani mercede arcesserentur 
Horum primo circiter millia xv Rbenum transisse: postea- 
quam agros et cultum et copias Gallorum homines feri ac 
barbari adamassent, transductos plures: nunc esse in Gal- 
lia ad c et xx millium numerum: cum his Aeduos eorum- 
que clientes semel alque iterum armis conlendisse; ma- 
gnam calamitatem pulsos accepisse, omnem nobilitalem, 
omnem senatum, omnem equitatum amisisse. Quibus prae- 
liis calamitatibusque fractos, qui et sua virlute et Populi 
Romani bospitio atque amicitia plurimum ante in Gallia 
potuissent, coactos esse Sequanis obsides dare, nobilissi- 
rrios civitatis , et iureiurando civitatem obstringere, sese 
neque obsides repelituros, neque auxilium a Populo Ro
mano imploraturos, neque recusaturos, quominus perpe
tuo sub iilorum ditione atque império essent. Unum se 
esse ex omni ci vi tate Aeduorum, qui adduci non poluerit, 
ut iuraret aut suos liberos obsides daret.. Ob eam rem se 
ex civilate profugisse, et Roínam ad senatum venisse anxi- 
lium postulatum , quod solus neque iureiurando neque 
obsidibus teneretur. Sed peius3 victoribus Sequanis, quam 
Aeduis victis accidisse: propterea quod Ariovisíus , rex 
Germanorum, in eorum finibus consedisset, tertiamque 
partem agri Sequani, qui esset optimus totius Galliae, oc- 
cupavisset, et nunc de altera parte tertia Sequanos dece- 
dere iuberet, propterea quod, paucis mensibus ante, Ha- 
ruduin millia hominum xxiv ad eum venissent, quibus 
locns ac sedes pararentur. Futurum esse paucis annis ,

viziaco per tulti, e spiega il motivo 
delPinvocare 1’aiuto de’ Romani.

3 Sed peius victoribus Sequanis. 
Ma peggio ancora ne stavano i Se
quani, ancorchè vincitorí.

1 Non minuS se id contendere ctc. 
Premere toro non meno il segreto 
che il conseguimento di quanto chie- 
devano.

2 Mercede arcesserentur; chia- 
mati con paga, assoldati. Parla Di-
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Uti oinnes ex Galliae finibus pellerentur, alque omnesGer- 
mani Rhenum transirent: neque enirn conferendum esse 
Gallicum cum Germanorum agro, neque lianc consuetudi- 
nem victus 1 cum illa comparandam. Ariovistum aulem, ut 
semel-Gallorum copias praelio vicerit, quod praelium fa- 
clum sit ad Magetobriam, superbe et crudeliter imperare, 
obsides nobilissimi cuiusque liberos poscere , et in eos 
oinnia exempla1 2 3 crucia'lusque edere, si qua res non ad nu- 
tum aut ad voluntatem eius fada sit: hominem esse bar- 
barum, iracundum, temerarium : non posse eius imperia 
diutius sustineri. Nisi si quid 4 in Caesare PopuloqueR. sit 
auxilii, omnibus Gallis idem esse faciendum , quod Hel- 
vetii fecerint, ut domo emigrent: aliud domicilium , alias 
sedes remotas e Germanis, petant , fortunamque , quae- 
cumque accidat, experianlur. Haec si enuntiata Ariovisto 
sint, non dubitare, quin de omnibus obsidibus, qui apud 
eum sint , gravissimum supplicium sumat. Caesarem vel 
audorilate sua atque exercitus , vel recenli victoria , vel 
nomine Populi R. delerrere posse , ne maior mullitudo 
Germanorum Rhenum transducatur; Galliamque omnem 
ab Ariovisti iniuria posse defendere. »

32. Hac oratione a Divitiaco habita, omnes , qui ad- 
erant, magno fletu auxilium a Caesare petere coeperunt. 
Animadverlit Caesar, unos ex omnibus Sequanos nihil ea- 
rum rerum facere, quas ceteri facerent; sed tristes, ca
pite demisso , terram intueri. Eius rei causa quae esset 
miratus, ex ipsis quaesiit. Nihil Sequani respondere, sed 
in eadem trislitia taciti permanere. Cum ab iis saepius 
quaereret, neque ullam omnino vocem exprimere posset, 
idem Divitiacus Aeduus respondit: « Hoc esse miserio- 
rem 5 gravioremque fortunam Sequanorum, prae reliquo- 
rum, quod soli ne in occulto quidem queri, nec auxilium 
implorare auderent, absenlisque Ariovisti crudelitatem ,

1 Neque hanc consuetudinem vi- 
clus. Nétra questa, de’ Galli, ma- 
niera di vivere e quella de’ Ger- 
mani esservi paragone.

2 Ut semel. Per avere una volta 
vinto i Galli in battaglia.

3 Omnia exempla. Esempi d’ogni
maniera, co’ tormenti, dava in essi
dei doverlo ubbidire a suo senno e

volerp.
4 Nisi si quid. Salvo che Cesare 

ed i llomani diano aiulo, allrimenti 
toccherà a’ Galli tutti di fare come 
gli EIvezi, emigrare.

5 Hoc esse miseriorem. La sorte 
de’ Sequani essere ancora peggiore 
per questo che ecc.
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velut si coram adesset, horrerent: propterea quod reli- 
quis tamen fugae facultas daretur; Sequanis vero, qui in- 
tra fines suos Ariovislum recepissent, quorum oppida 
omnia ia potestate eius essent, omnes craciatus essent per- 
ferendi. b

33. His rebus cognitis, Caesar Gallorurn aninios verbis 
confirmavit, pollicitusque est, sibi eam rem curae futu
ram: magnam se habere spem, et beneficio suo et auclo- 
ritate adductum Ariovistuin finem iniuriis facturum. Hac 
oratione habita, concilium dimisit, etsecundum ea multae 
res eum hortabantur, quare sibi eam rem cogitandam et 
suscipiendam putarel; in pritnis , quod Aeduos , fratres 
consanguineosque saepenumero ab senatu 1 appellatos, in 
servitute atque in ditione videbat Germanorum teneri, eo- 
rumque obsides esse apud Ariovistum ac Sequanos intel- 
ligebat: quod in tanto império 1 2 3 Populi Romani turpissi- 
mum sibi et Reipublicae esse arbitrabatur. Paullatim au- 
tein Germanos consuescere Rhenum transire, et in Galliam 
magnam eorum multiludinem venire, Populo Piom. peri- 
culosuin videbat: neque sibi homines feros ac barbaros 
temperaturos:í existimabat, quin, cum omnem Galliam oc- 
cupassent, ut ante Cimbri Teulonique fecissent, in Pro- 
vinciam exirent, atque inde in Italiam contenderenl; prae- 
sertim cum Sequanos a Província nostra Rhodanus divi- 
deret. Quibus rebus quam maturrime occurrendum puta- 
bat. Ipse autem Ariovistus tantos sibi spiritus , tantam 
arrogantiam sumserat, ut ferendus non viderelur.

34. Quamobrem placuit ei , ut ad Ariovistum legalos 
rnitteret, qui ab eo postularenl, uti aliquem locum mé
dium4 utriusque colloquio diceret: velle sese de republica 
et summis utriusque rebus cum eo agere. Ei legalioni 
Ariovistus respondit: «Si quid ipsi5 a Caesare opus esset, 
sese ad eum venturum fuisse; si quid ille se velit°, illum 
ad se venire oportere. Praeterea se neque sine exercilu

1 Ab senatu. Dal senato romano.
2 In tanto império etc. In tanta 

potenza dei popolo romano.
3 Sibi...temperaturos... quin.Xon

si sarebbero contenuti dal passare in
Provenza, e poi in Italia, corne a- 
vsvano fatto v Cimbri 3d i Teutoni.

4 Locum médium etc. l'n iuogo 
a mezza strada per cntrambi, eppo- 
rò eomodo al colloquio.

5 Ipsi, cioè sibi Ariovisto. E noto 
usarsi ipse ancora per ego, tu.

6 Ille se velit , sottiniesa a : cioò 
lie a se Ariovisto velit.
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in cas partes Galliae venire audere, quas Caesar posside- 
ret; neque exercitum sine magno commeatu atque emo- 
limento 1 in unum loeum conlrahere posse : sibi autem mi- 
rum 1 2 videri, quid in sua Gallia, quam bello vicisset, aut 
Caesari, aut omnino Populo Rom. negotii essel. »

35. Ilis responsis ad Caesarem relatis, ilerum ad eum 
Caesar legatos cuin his mandalis mittit: « Quoniam tanto 
suo Popuüque R. beneficio affectus, cum in consulatu suo 
rex atque amicus a senatu appellatus esset, bane sibi Po- 
puloque R. graliam referrel, ut in colloquium venire in- 
vilatus gravaretur, neque de communi re dicendum sibi et 
cognoscenduin putaret; haec esse, quae ab eo postularei: 
primurn, ne quam multitudinem liominum amplius trans 
Rhenum in Gal.liam transduceret: deinde obsides , quos 
haberet ab Aeduis redderet, Sequanisque permitleret, ut, 
quos i lli3 baberent, voluntale eius reddere illis liceret ; 
neve Aeduos iniuria lacesseret, neve bis sociisve eorum 
bellum inferret: si id ila fecisset, sibi Populoque Romano 
perpetuam graliam atque amicitiam cum eo futuram : si 
non impelraret, sese, quoniam M. Messala , M. Pisone 
coss., senatus censuisset, uti, quicumque Galliam provin- 
ciam obtineret, quod commodo reipublicae facere posset, 
Aeduos ceterosque amicos Populi R. defenderet, sese Ae- 
duorum iniurias non neglecturum. »

36. Ad haec Ariovistus respondit: « Ris esse belli, ut, 
qui vicissent, iis, quos vicissent, quemadmodum vellent, 
imperarent: item Populum Piom. victis, non ad alterius 
praescriptmn, sed ad suum arbitrium imperare consuesse. 
Si ipse Populo Rom. non praescriberet , quemadmodum 
suo iure uteretur, non oportere sese a Populo Rom. in 
suo iure impediri. Aeduos sibi , quoniam belli fortunam 
tentassent, et armis congressi ac superati essent, slipen- 
diarios esse factos. Magnam Caesarem iniuriam facere, qui 
suo adventu vedigalia 4 sibi deteriora faceret. Aeduis se

1 Commeatu et emoUmenlo■ Non 
poter ridurre 1’ e9ercito in un sol 
íuogo senza grande accompagna- 
meino di cose necessarie e disturbo.

2 Mirum videri. farergli strano
d’aver clie fare con Cesare, o sia
pure il popolo romano.

3 Illi haberent... illis redderent. 
Questi due illi rendono il senso un 
po’ oscuro : par che debba intender- 
si illi per Sequani, illis per E dui: 
i quali dovevano aver dato ostaggi 
ad Ariovisto ed ai Sequani.

4 Vecligalia sibi deteriora face-
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obsides redditurum non esse , neque iis , neque eorum 
sociis iniuria bellum illaturum, si in eo manerenl, quod 
convenisset, stipendiumque quotannis penderent: si id 
non fecissent, longe i is1 fraternum nomen Populi R. abfu- 
turum. Quod sibi Caesar denunliaret, se Aeduorum iniu- 
rias non negleclurum : neminem2 secum sine sua pernicie 
contendisse. Cum vellet, congrederetur: inlellecturum , 
quid invicti Germani, exercitalissími in armis, qui intra 
annos xiv tectum non subissent3, virtute possent. »

37. Haec eodem tempore Caesari mandata referebantur, 
et legati ab Aeduis et Treviris veniebant: Aedui questum 
quod Harudes, qui nuper in Galliam transportati essent, 
fines eorum popularentur; sese, ne obsidibus quidem da- 
tis, pacem Ariovisli redimere potuisse: Treviri aulem , 
pagos centum Suevorum ad ripas Rheni consedisse, qui 
Rhenum transire conarentur: iis praeesse Nasuam et Ciin- 
berium fratres. Quibus rebus Caesar vehementer commo- 
tus, maturandum sibi existiinavit, ne, si nova manus Sue
vorum cum veteribus copiis Ariovisti sese coniunxisset, 
minus facile resisti posset. Itaque, re frumentaria, quam 
celerrime potuit, comparata, magnis itineribus ad Ariovi- 
stum conlendit.

38. Cum tridui viam processissel, nunliatum est ei , 
Ariovistum cum suis omnibus copiis ad occupandurn Ve- 
sontionem , quod est oppidum maximum Sequanorum , 
contendere, triduique viam a suis fiuibus proferisse. Id ne 
accideret, magnopere praecavendum sibi Caesar exislima- 
bat: namque omnium rerum, quae ad bellum usui erant, 
suinma erat in eo oppido facultas4; idque natura loci sic 
muniebalur, ut magnam ad ducendum bellum daret facul- 
latem, proplerea quod flumen Dubis, ut circino5 circumdu- 
clum, pene totum oppidum cingit: reliquum spalium, quod

so, spnza restame colla peggio.
3 Tectum subissent. Èrari quat- 

tordici anni che i guarrieri Germani 
non dormivano in casa, sempre sul- 
l’armi, in aperta campagna.

4 Summa erat in eo oppido fa
cultas. Ui cose per servizio d i guer
ra era in quel castello grandíssima 
copia.

5 Ut circino circumdudum. Qua-

ret. Colla sua venuta Cesare gran 
torto facevagli, impedendo o see- 
niandogli que’ tributi, per sicurlá 
de’ quali egli, Ariovisto, si era fat- 
to dare ostaggi.

1 Longe iis fraternum nomen... 
abfuturum. Nulla avrebbe loro gio- 
vato il chiamarsi fratelli dei Romani.

2 7\eminem. Si sottintende sapes- 
se, che niuno aveva con lui conta-
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est non amplius pedum sexcentorum , qua ílumen inter- 
miltit1 mons continet magna altitudine, ita ut radices eius 
montis ex utraque parte ripae fluminis contingant. Hunc 
murus circumdatus2 arcem efficit et cum oppido coniungit. 
Huc Caesar magnis diurnis nocturnisque itineribus conten- 
dit, occupatoque oppido, ibi praesidium collocat.

39. Dum paucos dies ad Vesontionem rei frumentariae 
commeatusque causa moratur, ex percunctatione nostro- 
rum vocibusque 3 Gallorum ac mercatorum, qui ingenti ma- 
gnitudine corporum Germanos , incredibili virtute alque 
exercilalione in armis esse praedicabant, saepenumero sese 
cum eis congressos ne vultum quidem atque aciem ocu- 
lorum ferre potuisse, tanlus súbito timor omnem exerci- 
tum occupavit , ut non mediocriter omnium mentes ani- 
mosque perturbaret. Hic primum ortus est4 a tribunis 
militum, praefeclis, reliquisque , qui ex urbe 5, amicitiae 
causa, Caesarem secuti, non magnum in re militari usum 
habebant: quorum alius , alia causa illala, quam sibi ad 
proficiscendum necessariam esse dicerent, petebant, ut 
eius voluntate discedere liceret: nonnulli pudore adducti, 
ut timoris suspicionenr vitarent, remanebant. Hi neque 
vultum fingere, neque interdum lacrimas tenere poterant: 
abditi in tabernaculis aut suutn fatum querebantur , aut 
cum familiaribus suis commune periculum miserabantur. 
Yulgo totis castris teslamenta obsignabantur fi. Horum vo- 
cibus ac timore paullatim etiam ii, qui magnum in castris 
usum habebant, milites centurionesque , quique equitatu 
praeerant, perturbabantur. Qui se ex his minus timidos 
existimari volebant, non se hoslem vereri , sed angustias 
itineris et magnitudinem silvarum, quae intercederent in- 
ter ipsos atque Ariovistum, aut rem frumentariam, utsa-

si tirato intorno col compasso.
1 Qua flumen intermittit. Liove il 

fmme piu non cínge Ia citià, s’alza 
e chiude quel passo un monte al
tíssimo.

2 Hunc (montem) murus circum- 
datns. Un buon bastione, che gli 
gira tutt’ intorno, fa di questo monte 
tina fortezza e Io unisce, ecc.

H Vocibusque. Uicerie. Si noti que- 
sta magnilica descrizione dei timor

pânico, in che era caduto il romano 
esercito.

4 Hic primum ortus est. Caginn 
prima di questo timore erano i tri- 
buni ecc. poco usati alie armi.

5 Ex urbe. L)a Roma.
6 Vulgo teslamenta obsignaban- 

tur Comunemenie si faceva testa
mento per tutto il campe ; altro se- 
gno delia prostrazione di quegli a- 
riimi, che già si teneano spacciati.
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tis commode supportari posset, timere dicebant. Nonnulli 
etiam Caesari renuntiabant, cum castra moveri ac signa 
ferri iussisset, non fore diclo audientes1 milites, nec pro- 
pter timorem signa laturos.

40. Haec cum animadvertisset, convocato consilio, om- 
niumque ordinum2adid consilium adhibitis centurioriibus, 
vehemenler eos incusavit: « primum, quod, aut quam in 
partem, aut quo consilio ducerentur, sibi quaerendum aut 
cogitandum putarent. Ariovistum, se consule, cupidissime 
Populi Romani amicitiarn appetisse: cur hunc tam temere 
quisquatn ab officio discessurum 3 iudicaret? Sibi quidem 
persuaderi, cognilis suis postulatis atque aequitate condi- 
tionum perspecta, eum neque suam neque Populi Romani 
gratiam repudiaturum. Quod si furore atque amenlia im
pulsos bellum intulisset, quid tandem vererentur? aut cur 
de sua 4 virtule aut deipsius diligentia desperarent? Faclum 
eius hostis periculum 5 patrum nostrorum memória, cum, 
Cimbriset TeutonisaC. Mario pulsis, non minorem laudem 
exercitus, quam ipse imperalor, meritus videbatur: factum 
etiam nuper in Italia servili tomultu, qnos tamen aliquid 
usus ac disciplina, quam a nobis accepissenl, sublevarent. 
Ex quo iudicari posset, quantum haberet in se boni 6 con- 
stantia; propterea quod, quos aliquandiu inermes7 sine 
causa timuissent, hos postea armatos ac victores8 superas- 
senl. Denique hos esse eosdem , quibuscum saepenumero 
Helvetii congressi non solum in suis, sed etiam in illorum 
íinibus plerumque superarint, qui tamen pares esse nostro 
exercitui non potuerint. Si quos adversum praelium et fuga

4 Fore dicto audientes. Ed altri 
ancora lasciavano intendere a Cesa- 
re stesso, che i soldati avrebbero re- 
sistito aí comando di muovere il 
campo e levare le insegne.

2 Omniumque ordinum. Di tutte 
le schiere

3 Ab o/ficio discessurum. Perchè 
avrebbe lasciato il suo dovere d’ a- 
mico ed alleato ?

4 De sua virtute. Perchè mosirar 
si poca fiducia nel loro valore (cioé 
dei soldati romani) e nella sua dili- 
genzá, cioè di Cesare ?

5 Periculum. Era ancor fresca la
memória delia prova fatta di quello

stesso nemico, quando, scacciali i 
Cimbri ed i Teutoni da C. Mario, 
non minor Iode s’era acquislato l'e- 
sercito che il capitano.

6 Boni constanlia. Quindi potersi 
vedere quanto gran bene ó la co- 
stanza.

7 Aliquandiu inermes. L’ arrivo 
de’ Cimbri in Italia aveva natural
mente incusso timore ; e nondimeno 
erano inermi; cioé molti di essi, iner- 
mi; e molti, male armati.

8 Hos postea armatos ac victores. 
Molti deglí schiavi sollevati erano 
avanzi dei Cimbri sconfitti da Ma
rio.
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Gallorum commoveret, hos, si quaererent, reperire posse, 
diuturnitate belli defatigatis Gallis, Ariovislum, cum muitos 
menses castris se ac paludibus tenuisset, neque sui pote- 
statem fecisset, desperantes iam de pugna et dispersos sú
bito adortum, magis ratione et consilio, quam virlute vicisse. 
Cui rationi 1 contra homines barbaros atque imperitos lo- 
cus fuisset, hac ne ipsum quidem sperare, nostros exerci- 
tus capi posse. Qui suum timorem in rei frumentariae si- 
mulationem, angusliasque itinerum conferrent, facere ar- 
roganter, cum aut de oíTicio imperatoris desperare, aul prae- 
scribere viderentur. Haec sibi esse curae; frumenlum Se- 
quanos, Leucos, Lingones subminislrare; iamque esse in 
agris frumenta matura : de itinere ipsos brevi tempore iu- 
dicaturos. Quod non fore dicto audientes milites , neque 
signa laturi dicanlur, nihil se ea re coinmoveri: scireenim, 
quibuscumque exercitus dicto audiens non fuerit, aul, inale 
re gesta, fortunam defuisse; aut, aliquo facinore comperlo, 
avaritiam esse coniunctam. Suam innocentiam perpetua vi
la, lelicitatem Helvetiorum bello esse perspeclam. Itaque 
se, quod in longiorem diem collaturus esset, repraesenta- 
turum, et próxima nocle de quarta vigilia castra moturum, 
ut quam primum intelligere 1 2 possel, ulrum apud eos pudor 
atque oílicium, an timor valeret. Quod si praetereá nemo 
sequatur, tamen se cum sola décima legione ilurum, de 
qua non dubitaret; sibique eain praetoriam cobortem fu
turam 3. » Huic legioni Caesar et indulserat praecipue, et 
propter virtutem confidebat maxime.

41. Ilac oratione habita, mirum in modum conversae 4 
sunt omnium mentes, summaque alacritaset cupidilas belli 
gerendi innata est, princepsque décima legio per tribunos 
militum ei gratias egit, quod de se optimum iudicium fecis- 
sel, seque esse ad belluin gerendum paratissimam confir-

1 Cui ralioni locus fuisset. Quel- 
1’astuzia, quel colpo era riuscito ad 
Ariovisto con barbari e poco esperti 
di guerra.

2 Ut quam primum, etc. Per ve- 
der quanto prima se in essi valeva 
la vergogna e il dovere, oppure il 
timore.

3 Sibique eam praetoriam, etc. ba
stessa dpcima legione gli avrebbe

Caesauis Comm. b

servito da coorte pretoria ; soltinte- 
s o : se questa fosse rimasla indietro 
co’ paurosi. La coorte pretoria sta- 
va attorno al capitano per sua di- 
fesa e servizio: era la guardia dei 
corpo.

4 Conversae sunt omnium mentes. 
Mirabile efletto d’una sagace, elo- 
quenLe parulal

3
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mavit. Deinde reliquae legiones per tribunos militum et 
primorum ordinum centuriones egerunt, uli Caesari satis- 
facerent: se neque unquam dubitasse , neque timuisse , 
neque de summa belli suum iudicium, sed imperaloris esse 
existimavisse. Eorum satisfactione accepta et itinere ex- 
quisito per Diviliacum, quod ex Gallis ei maximam fidem 
habebat, ut millium amplius 1 quinquaginta circuitu, locis 
apertis exercitum duceret, de quarta vigilia, uti dixerat, 
profeclus est. Septimo die cum iter non intermitteret, ab 
exploratoribus certior factus est, Ariovisti copias a nostris 
millibus passuum iv et xx abesse.

42. Cognito Caesaris adventu, Ariovistus legatos ad eum 
miltit: quod antea de colloquio postulasset, id per se fie— 
ri licere 9, quoniam propius accessisset; seque id sine peri- 
culo facere posse existimare. Non respuit conditionem Cae- 
s a r : iamque eum ad sanitalem 3 * reverli arbitrabatur, cum 
id, quod antea petenti denegasset, ultro polliceretur; ma- 
gnamque in spem veniebat, pro suis tantis Populique R, 
in eum beneficiis, cognitis suis postulatis, fore uti perti
nácia desisteret. Dies colloquio dictus est, ex eo die quin- 
tus. ínterim , cum saepe ultro cilroque legati inter eos 
mitterentur , Ariovistus postulavit, ne quem pedilem ad 
colloquium Caesar adduceret: vereri se , ne per insidias- 
ab eo circumveniretur : uterque cum equitatu veniret; alia 
ratione se non esse venturum. Caesar, quod neque collo
quium, interposita causa , tolli volebat, neque salutem 
suam Gallorum equitatui committere audebat, commodis- 
simum esse statuit, omnibus equis Gallis equitibus de- 
tractis, eo legionarios milites legionis decimae, cui quam 
maxime confidebat, imponere, ut praesidium quam ami- 
cissimum, si quid opus facto esset, haberet. Quod cum 
fieret, non irridicule 2 i quidam ex militibus decimae legio
nis dixit: « Plus quam pollicitus esset, Caesarem facere;

1 Ut millium ampliuSj etc. Col 
proposito di far anche cinqnanta 
miglia girando, ma in luoghi a- 
perti.

2 Id per se fieri licere. Aveva
chiesto un colloquio, un abbocca-
mento : ccco s’era in ordine di po-

terlo fare.
3 Ad sanitatem (mentis, soitinte- 

so) revertí arbitrabatur. Gli pareva 
che facesse senno.

í  Non irridicule. Non senza ar- 
guzia, lepidamente.
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pollicitum se in cohortis praetoriae loco decimam legio- 
nem habiturum, nuuc ad equum rescribere {. »

43. Planilies erat magna et in ea tuinulus terrenus satis 
grandis : hic locus aequo fere spatio a castris utrisque 
aberat. Eo, ut erat dictum, ad colloquium venerunt. Le- 
gionein Caesar quam equis devexerat, passibus ducentis ab 
eo tumulo conslituit. Item equites Ariovisti pari intervallo 
constilerunt. Ariovistus, ex equis utcolloquerenturet, prae- 
ter se, denos ut ad colloquium adducerent, postulavil. Ubi 
eo ventum est, Caesar initio orationis sua senatusque in 
eum beneficia commemoravit, « quod rex appellatus esset 
a senatu, quod amicus, quod munera amplíssima inissa, 
quam rem et paucis contigisse, et pro rnagnis hominum of- 
íic.iis consuesse tribui docebat: illum, cum neque aditum 
neque causam postulandi iustam haberet, beneficio ac li- 
beralitate sua ac senatus ea praemia consecutum. Docebat 
etiarn 2, quam veteres quamque iustae causae necessitudinis 
ipsis cum Aeduis intercederent: quae senatusconsulta, 
quotios, quamque honorifica in eos facta essent : ut omni 
tempore totius Galliae principatum Aedui tenuissent, prius 
eliam quam nostram amicitiam appetissent: Populi Rom. 
hanc esse consueludinem, ut socios atque amicos non modo 
sui nihil deperdere, sed gratia, dignitate, bonore auctio- 
res velit esse: quod vero ad amicitiam Populi R. attulis- 
sení, id iis eripi, quis pati possel? » Postulavit deinde 
eadem quae legatis in mandatis dederat, « ne aut Aeduis, 
aut eorum sociis bellum inferret; obsides redderet: si 
nullam partem Germanorum domum remitiere posset, at 
ne quos amplius Rhenum transire pateretur. »

44. Ariovistus ad postulata Caesaris pauca respondit: 
de suis virtutibus multa praedicavit : « Transisse Rhenum 
sese non sua sponte, sed rogatum et arcessilum a Gallis; 
non sine magna spe magnisque praemiis domum propin- 
quosque reliquisse; sedes habere in Gallia ab ipsis con- 
cessas; obsides ipsorum voluntate datos ; stipendium ca- 
pere iure belli quod victores victis imponere consuerint; 1

1 Ad equum rescribere Aveva 2 Docebat eliam... etc. Accampò 
promesso di pigliar la décima le- anche le molte e veccliie ragioni 
gione per coorte pretoria, ed or di d’amicizia tra i Romani e gli Edui. 
piu la metteva in cavalleria.
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non sese Gallis sed Gallos sibi belluin intulisse; omnes 
Galliae civítales 1 ad se oppugnandum venisse, ac contra 
se castra habuisse; eas omnes copias a se uno praelio fu
sas ac superalas esse: si ilerum experiri velint , iterurn 
paratum sese decerlare; si pace uti velint, iniquum esse- 
de slipendio recufiare, quod sua voluntale ad id tempos 
dependerint. A miei tiam Populi Rom. sibi ornamento et 
praesidio 3, nou detrimento esse oporlere, idque se ea spe 
petisse. Si per Populum Rom. stipendium remiltalur, et 
deditilii subtrahantur, non minus libenter sese recusatu- 
rurn Populi Rom. amicitiam. quam appelieril. Quod mul- 
titudinem Germanorum in Galliam transducal,, id se sui 
muniendi, non Galliae impugnandae causa facere ; eius 
rei testimonium esse, quod nisi rogalus non venerit, et 
quod bellum non intulerit, sed defenderit. Se prius in 
Galliam venisse quam Populum Rom. Numquam ante boc 
tempus exercitum Populi Rom. Galliae provinciae fines 
egressum. Quid sibi vellel9 Cur in suas possessiones ve- 
nirel? Provinciain suam bane esse Galliam, sicut illam no- 
stram. Ut ipsi concedi non oporteret, si in nostros fines 
iinpetum facerel; sic item nos essé iniquos , qui in suo 
iure seinterpellaremus4. Quod fralres a senatu Aeduos ap- 
pellalos dicerel, non se tam barbarum neque lam impe- 
ritum esse rerum, ut non sciret, neque bello Allobrogum 
proximo Aeduos Romanis auxiliuin lulisse, neque ipsos in 
bis conlentionibus , quas Aedui secum et cum Sequanis 
liabuissent, auxilio Populi Rom. usos esse. Debere se su- 
spicari, simulata Caesarem amicitia , quod exercitum in 
Gallia babeat , sui opprimendi causa habere. Qui nisi de- 
cedat alque exercitum deducat ex bis regionibus, sese il- 
lum non pro amico , sed pro hoste habiturum: quod si 
eum inlerfecerit, multis sese nobilibus5 principibusque Po-

1 Omnes civilates. Tulte le città, 
le popolazioni delia Gallia avevano 
preso le armi ed erano State in cam
po contro di lui.

2 Iniquum esse, etc. Ingiustamen- 
te ricusavano il tributo, che di lor 
volõntà fino a ijuel di avevano pa- 
gato.

3 Sibi ornamento et praesidio. 
L’amicizia dei popolo romano do-

veva tornargli, non di danno , ma 
d’onore e d’aiuto. Idque se; e con 
tale speranza egli 1’aveva chiesta.

4 ln  suo iure se interpellarcmus. 
Se lo frastornassimo ne’ suoi diritti.

5 Muitis nobilibus, etc. Fa sentire 
a Cesare che anche molti Romani 
l’avevano sulle corna: e non mica 
de’ piccoli; ma de' nobili e princi- 
pali.
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puli Rom. gratum esse facturum : id se ab ipsis per eo- 
rum nnntios compertum habere, quorum omnium gratiam 
atque amicitiam eius morte redimere posset. Quod si de- 
cessisset ac liberam possessiouem Galliae sibi tradidisset, 
magno se illum praemio remuneralurum et, quaecumque 
bella geri vellet, siue ullo eius labore et periculo confe- 
clurum. »

45. Multa a Caesare in eam sententiam dieta sunt, quare 
negotio desistere non posset, et <c neque suam neque Po- 
puli Rom. consuetudinem pati, uti optime méritos socios 
desereret: neque se iudicare Galliam potius esse Ariovisti, 
quam Populi Rom. Bello superalos esse1 Arvernos et Ru- 
tenos aQ. FabioMáximo, quibus Populus Rom. ignovisset, 
neque in provinciam redegisset neque síipendium impo- 
suisset. Quod si antiquissimuin quodque tempus - spectari 
oporleret, Populi R. iuslissimum esse in Gallia imperium : 
si iudicium senatus observari oporleret , liberam debere 
esse Galliam quam bello victam suis legibusuti voluisset. »

46. Dum haec in colloquio geruntur, Caesari nunliatum 
est equites Ariovisti propius tumulum accedere et ad no- 
slros adequilare 3, lapides telaque in nostros coniicere. 
Caesar loquendi finem fecit, seque ad suos recepit, suis- 
que imperavit, ne quod omnino lelum in hostes reiice- 
rent. Aam, etsi sine ullo periculo legionis delectae cum 
equilatu praelium fore videbat , tamen committendum uon 
putabat; ut, pulsis hoslíbus, dici posset, eos a se per li
dem in colloquio circumvenlos. Posteaquam in vulgus mi- 
ütum elatum est, qua arrogantia in colloquio Ariovistus 
usus, omni Gallia Romanis interdixisset, impelumque in 
nostros eius equites fecissent, eaque res colloquium ut 
diremisset, muito maior alacritas, studiumque pugnandi 
maius exercitu iniectmn est4.

47. Riduo posl Ariovistus ad Caesarem legalos mittit ,
1 Superatos esse, etc. E non es- 

ser vero che i Romani non fossero 
slati nella Gallia prima d’Ariovisto; 
Verano stati benissimo e s’eran re- 
golati ben diversamente da esso: 
perocchè avevan vinto e avevan por- 
donato.senzaimporre tributoalcuno.

- Quod si antiquissimuin tempus. 
Altro che essere stati, i Romani,

nella Gallia, prima d’Ariovisto ; v’e- 
rano stati da tempo antichissimo; e 
i Galli erano stati a Roma , sotto 
Brenno.

3 Adequilare. Girayano , caracol- 
lavano intorno a’ nostri.

I Exercita iniectum est. Ecercitu 
per exercitaij come in altri luoghi 
ancora usa Cesare.
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velle se de'bis rebus , quae inter eos agi coeptae neque 
perfectae essent, agere cum eo: uti, aut iterum colloquio 
diem constitueret; aut, si id minus vellet, ex suis legalis 
aliquem ad se mitteret. Colloquendi Caesari causa visa 
non est, et eo magis quod pridie eius diei Germani 
retineri non poterant, quin in nostros tela coniicerent. 
Legatum ex suis sese magno cum periculo ad eum mis- 
surum et hominibus feris obieclurum 1 existimabat. Com- 
modissimum visum est, C. Valerium Procillum, C. Valerii 
Caburi filium, sumina virtule et humanitate 2 adolescen- 
tem (cuius pater a C. Valerio Flacco civitate donatus erat), 
et propler fidem et propter linguae Gallicae scientiam , 
aua multa iam Ariovistus longínqua consueludine uteba- 
tur, et quod in eo peccandi Germanis causa non esset, 
ad eum mittere, etM. Mettium, qui hospitio Ariovisti usus 
erat. His mandavit ut quae diceret Ariovistus cognosce- 
rent et ad se referrenl. Quos cum apud se in castris A- 
riovislus conspexisset, exercitu suo praesenle, conclama- 
vit: Quid ad se venirent? an speculandi causa? Conantes 
dicere prohibuit, et in catenas coniecit.

48. Eodem die castra promovit et millibus passuum vi 
a Caesaris castris sub monte consedit. Poslridie eius diei 
praeter castra Caesaris 3 suas copias transduxit, et mil
libus passuum ii, ultra eum castra fecit, eo consilio , uti 
frumento commealuque , qui ex Sequanis et Aeduis sup- 
portaretur, Caesarem intercluderet. Ex eo die dies contí
nuos v 4 Caesar pro castris suas copias produxit, et aciem 
instructam habuit, ut, si vellet Ariovistus praelio conten- 
dere, ei potestas non deessel. Ariovistus bis omnibus die- 
bus exercitum castris conlinuit; equestri praelio quotidie 
contendit. Ger;us boc erat pugnae, quo se Germani exer- 
cuerant. Equitum millia erant vi; totidem numero pedites 
velocissimi ac forlissimi; quos ex omni copia singuli sin-

1 Hominibus feris obieclurum. 
Stimava che era come un gettarlo 
alio sbaraglio Ira gente feroce.

2 Stimma virtule et humanitate. 
Giovanetto di gran valore e eoltura.

3 Praeter castra Caesaris. Menò 
le sue truppe due miglia oltre il 
campo di Gesare, e quivi s’accara-

pò, col proposito, eo consilio,  d’im- 
pedirgli il grano e i foraggi, ecc.

4 Ex eo die dies contínuos v. Cae
sar pro castris. Da quel di, per 
cínque giorni di seguito Gesare tras- 
se fuori le sue truppe; e le tenne 
schierate: aciem instructam,  etc.'
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gulos, suae salutis causa, delegerant. Cum his in praeliis 
versabantur; ad lios se equites recipiebant: bi si quid 
erat durius i , concurrebant: si qui, graviore vulnere ac- 
cepto, equo deciderant, circumsistebant: si quo erat lon- 
gius prodeundum aut celerius recipienduin , tanta erat 
liorum exercilatione celeritas, ut, iubis equorum suble- 
vati2, cursuin adaequarent.

49. Ubi eum castris se tenere Caesar intellexit , ne 
diutius commeatu prohiberetur, ultra eum locum, quo iu 
loco Germani consederant, circiler passus sexcentos ab 
eis, castris idoneum locum delegit, acieque triplici in- 
strucla, ad eum locum venit. Primam et secundam aciem 
in armis esse, terliain castra munire iussit. Hic locus ab 
hoste circiler passus sexcentos, uti dictum est, aberat. Eo 
circiler hominum numero xvi millia expedita cum omni 
equitalu Ariovistus misit, quae copiae nostros perlerre- 
rent et munitione prohiberent. Nihilo secius Caesar, ut 
ante conslituerat, duas acies hostem propulsare, tertiam 
opus perficere iussit. Munitis castris, duas ibi legiones re- 
liquit et partem auxiliorum ; quatuor reliquas in castra 
maiora 3 reduxit.

50. Proxiino die, instituto suo, Caesar e castris utris- 
que copias suas eduxit: paullumque a tnaioribus progres- 
sus, aciem instruxit, hostibusque pugnandi potestalem fe- 
cit. Ubi ne tum quidem eos prodire intellexit, circiter 
meridiem exercitum in castra reduxit. Tum demum Ario
vistus partem suarum copiarum, quae castra minora op- 
pugnaret, misit: acriter utrinque usque ad vesperum pu- 
gnalum est. Solis occasu suas copias Ariovistus , multis 
et illalis et acceptis vulneribus, in castra reduxit. Cum ex 
captivis quaereret Caesar, quamobrem Ariovistus praelio 
non decertaret, hanc reperiebat causam, quod apud Ger
manos ea consuetudo esset, ut matresfamiliae eorum sor- 
tibus et valicinalionibus 4 declararent, utrum praelium

K Jli, si quid erat durius. Questi 
fanti, occorrendo qualche inloppo , 
scontro piu duro, accorrevano coi 
cavalieri.

2 Iubis equorum sublevati. Sol- 
levati, fatti piú celeri dali’ impeto 
4el cavallo, alia cui chiorna tene-

vansi, correvan di pari coi cavalli 
stessi.

3 Castra maiora. Nell’accampa- 
mento maggiore, fatio prima di que- 
ste nuove opere di difesa ora ordi- 
nate.

4 Sortibus et vaticinatior.ibus.
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committi ex usu 1 esset, nec ne: eas ita dicere: non esse 
fas Germanos saperare 2, si ante novam lunam 3 praelio 
conlendissent.

51. Postridie eius diei Caesar, praesidio utrisque ca- 
stris , quod satis esse visum esl, reliquit: omnes alarios 
in conspeclu hostium pro castris minoribus constituit , 
quod minus multitudine miiitum legionariorum pro ho- 
stiuin numero valebat4, ut ad speciem alariis uteretur5. 
Ipse, triplici instructa acie, usque ad castra hostium ac- 
cessit. Tum demum necessário Germani suas copias ca
stris eduxerunt, generatimque6 constituerunt, paribusque 
intervallis Harudes, Marcomannos, Triboccos, Yangiones,. 
Nemetes, Sedusios, Sue.vos, omnemque aciem suam rhe- 
dis et carris circumdederunt, ne qua spes in fuga relin- 
querelur. Eo mulieres imposuerunt , quae in praelium 
proficiscentes milites passis crinibus flentes implorabant, 
ne se in servitutem Romanis traderent.

52. Caesar singulis legionibus singulos legatos et quae- 
storem 7 praefecit, uti eos testes suae quisque virtutis lia- 
beret. Ipse a dextro cornu, quod eam partem minime fir
mam hostium esse animadverterat, praelium commisit. 
Ita noslri acrilef in hostes , signo dato , impelum fece- 
runt, itaque hostes repente celerilerque procurrerunt, ut 
spatium pi.la in hostes coniiciendi noti daretur. Reiectis 
pilis, comínus gladiis pugnalum est: at Germani, celeriler 
ex consuetudine sua phalange facta , impetus gladiorum 
exceperunt. Reperti sunt complures nostri milites, qui in 
phalanges insilirent, et scuta manibus revellerent, et de- 
super vulnerarent. Cum hostium acies a sinistro cornu 
pulsa atque in fugam conversa esset, a dextro cornu ve-

Col tirare , consultare le sorli ed i
prerngi.

1 Ex usu. Ulile, vantaggioso.
2 Non esse fas Germanos supera- 

re. Non avrebbero i Germani poluto 
vincere.

a Ante novau lunam. Ecco un 
superstizioso pregiudizio di questa 
povera genle.

4 Pro hostium numero valebat. 
II neniieo era si folto, numeroso , 
che Cesare gli era inferiore nelle le- 
gioni che aveva da opporg

5 Ul ad speciem alariis uteretur. 
Che pose in mostra anche gli ala- 
rii, per far vedere d’aver moíte piú 
forze che non aveva.

6 Generatimque. Per famiglie, per 
popolazioni, per razze, altri direb- 
be, che poi noniina, Arudi, Marco- 
manni, ecc.

7 Singulos legatos et qxiaestorem. 
Prepose a ciascuna legione un luo- 
gotenente con particolare cancel- 
íiare , che osservassero e notasse- 
rogli atti de’ combattenti.
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liemenler muhiludine suorum noslram aciem premebant. 
Id cum animadvertisset P. Crassus adolescens , qui equi- 
talu praeeraí, quod expeditior eral, quam hi , qui inter 
aciem versabantur, terliam aciem laboranlibus nostris sub
sidio misit.

53. Ita praelium resliiutum est , atque omnes hostes 
terga verterunt, neque prius fugere destiterunt, quam ad 
flumen Rlienum millia passuum ex eo loco ci rei ter quin- 
quaginta pervenerint. Ibi perpauci aut viribus confisi 
transnalare contenderunf, aut 1 i n t ri bus inventis sibi salu- 
tem repererunt. In bis fuit Ariovistus, qui naviculam de- 
ligatam ad ripam nacíus , ea profugit: reliquas omnes 
consecuti equites nostri interfecerunt. Duae fuerunt Ario- 
visti uxores, una Sueva natione , quam ab domo secum 
eduxerat; altera Norica, regis Vocionis soror , quam in 
Gallia duxerat, a fratre missam : utraeque in ea fuga pe- 
rierunt. Duae filiae harum, altera occisa, altera capta est. 
C. Valerius Procillus, cum a custodihus in fuga trinis ca
te n i s vinctus traherelur, in ipsum Caesarem, hostes eqni- 
tatu persequentem, incidit. Quae quidem res Caesari non 
minorem, quam ipsa victoria voluptatem allulit, quod ho- 
tninem bonestissimum 1 provinciae Galliae, suum familia- 
rem et hospitem, ereptum e manibus hostium, sibi resti- 
tulum videbat, neque eius calamitate de tanta voluplate 
et gralulatione quidquam fortuna deminnerat. Is, se prae- 
senle, de se ter sortibus consullum dicebat, utrum igni 
statim necaretur, an in aliud tempus reservaretur: sor- 
tiuin beneficio se esse incolumem. Item M. Mettius re- 
pertus et ad eum reduclns est.

54. Hoc praelio trans Rhesum nuntiato, Suevi, qui ad 
ripas Rheni venerant , dom um reverti coeperunl ; quos 
Ubii, qui proximi Rhenum incolunt , perterritos inse- 
cuti, magnum ex his numerum occiderunt. Caesar , una 
aestate duobus maximis bellis confectis, maturius paqllo, 
quam tempus anni postulabal , in hiberna in Sequanos 
exercitum deduxit: hibernis Labienum praeposuit: ipse in 
citeriorem Galliam ad convenlus agendos 2 profectus est.

1 Hominem honestissimum. Si po- 2 Ad conventus agendos. A tenere 
lrebbe Iradurre : II piu brav’uoiuo adunnnze dei popolo, per dislírigare 
delia Provenza. gti alTari occorrenti.
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C oniuratio  B e lg a r u m  et B ellum .

1. Cutn esset Caesar in citeriore Gallia in hibernis, ita 
uti supra demonslravimus, crebri ad eutn rumores aflere- 
bantur, literisque item Labieni certior fiebat, omnes Bel
gas, quam lerliam esse Galliae parlem dixeramus, contra 
Populum Rom. coniurare obsidesque inter se dareG con- 
iurandi lias esse causas2: primttm quod vererentur, ne,

1 Obsidesque inter se dare. Si 
davano oslaggi a vicenda, per ren- 
dere piú forti e sicuri gli accordi 
íatti nella congiura.

2 Coniurandi has esse causas. I 
motivi delia congiura erano questi. 
Essendo i Belgi ancora indipendenti 
e liberi, temevano che i Romani, pa-

éyv
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Omni pacata Gallia, ad eos exercitas noster adduceretar : 
deinde, quod a nonnullis Gallis sollicitarentur partim 
qui, ut Germanos diutius in Gallia versari noluerant , 
ita Populi Rom. exercitam hiemare atqae inveterascere 
in Gallia moleste ferebant; partim qni mobilitate et le- 
vitate animi 2 novis imperiis studebant: a nonnullis et- 
iam, quod in Gallia a potentioribus alque bis qui ad con- 
ducendos homines facaltates habebant, vulgo regna 3 oc-

eam rem íu império no-cupabautur , qui mirius facile 
stro consequi poterant.

3. lis nuntiis literisque commolus Caesar , duas le- 
giones in citeriore Gallia4 novas conscripsit , et inita 
aestale in interiorem Galliam qui deduceret , Q. Pedium 
legatum misít. Ipse, cum primum pabuli copia esse inci- 
peret, ad exercitum venit: dat negotium 5 Senonibus re- 
liquisque Gallis, qui finitimi Belgis erant , uti ea , quae 
apud eos gerantur, cognoscant seque de bis rebus certio- 
rem facianl. Hi constanler omnes uunliaverunt, manus 
cogi, exercitum in unum locum conduci. Tum vero du- 
bitandum non existimavit, quin ad eos (duodecimo die) 
proficisceretur. Re frumentaria provisa , castra movet , 
diebusque circiler xv ad fines Belgarum pervenit.

3. Eo cum de improviso celeriusque oinni opinione 
veriisset, Remi, qui proximi Galliae ex Belgis sunt , ad 
eum legatos , Iccium et Antebrogium , primos civitatis, 
miserunt, qui dicerent, se suaque omnia in fidem atque 
in potestatem Populi R. perinittere: neque se cum rel-i- 
quis Belgis consensisse, neque contra Populum R. om-
cificata, cioè preso Iranquillo pos- 
sesso delia Gallia, si voítassero a’ 
toro danni.

1 A nonnullis Gallis sollicitaren
tur Da pnreochi Galli erano subor- 
nati. A 1cnui di questi vedevan di 
mal occliio che 1’ esereito romano 
stesse troppo nella Gallia, per la 
stessa ragione che non ci avevano 
volulo i Germani : cioè temevano 
per la própria indipendenza.

i  Mobilitate et levitate animi. Al- 
Iri leggieri ed instabíli, comei Galli 
de’ tempi nostri, vagheggiavano nuo- 
vi governi.

3 Vulgo regna occupabantur. Ed 
aliri, perchè si vedevano frastorna-

li nella toro ambizione; chè, essen- 
do potenti e avendo modo di radu- 
narsi attorno gran gente , vulgo , 
riuscivano a occupar qualcurio de’ 
tanti piccoli regni, in che eraallora 
sparlita la Gallia.

4 Citeriore Gallia. Eran le parti 
piú vicine alfltalia e parte delTIta- 
iia stessa Ira il Varo, I’ Alpi, ecc. 
Dicevasi anche Gallia comuta e Gal
ha togata,  dal la chioma lunga e 
da lia toga che questi Galli usavano.

5 Dat negotium. Incarica i Seno- 
nensi ecc. di infortnarsi di ciô che

llelgi vadan facendo, e riferir- 
glielo.



u DE BEí.LO GALLICO

nino coninrasse: paratosque esse et obsides dare , et 
imperata facere , et oppidis recipere , et frumento ceje- 
risque rebus iuvare: reliquos omnes Belgas in armis 
esse: Germanosq.ue, qui cis Rhenum incolunt, sese cum 
his coniunxisse, tantuinque esse eorum omnium furorem, 
ut ne Suessiones quidem, 1'ralres consanguineosque suos, 
qui eodem iure et eisdem legibus utantur, unum impe- 
rium unumque magistratura cum ipsis habeant, detefrrere 
potuerint, quin cum his consentirent.

4. Cum ab his quaereret, tjuae civitates , quantaeque 
in arqpis essent, et quid in bello possent, sic reperie- 
bat : plerosque Belgas esse orlos a Gertnanis; Rhe- 
numque anliquitns transductos „ propter loci fertilitatem 
ibi consedisse, Gallosque, qui ea loca incolerent, expu- 
lisse; solosque esse, qui palrum noslrorum memória, 
omni Gallia vexata Ç Teutonos Cimbrosque intra fines 
suos ingredi prohibuerint. Qua ex re fieri, uti earum re- 
rum memória magnam sibi auctoritatem magnosque spi- 
ritus 9 in re militari sumerent. De numero eorum oninia 
se habere explorala Remi dicebant, propterea quod pro- 
pinquilalibus affinitatibusque 3 coniuncti, quantam quis- 
que multitudinem in communi Belgarum concilio ad id 
bellurn pollicitus sit , cognoverint. Plurimum inler eos 
Bellovacos et virlule et auctoritate etViominum numero 
valere: hos posse conficere armala millia centum : polli- 
citos ex eo numero electa millia l x , totiusque belli4 iin- 
perium sibi postulare.\ Suessiones sbos esse finilimos , 
íatissimos feracissimosque agros possidere. Apud eos fuis- 
se regem noslra etiam memória Divitiacum, tolius Gal- 
liae potentissimum, qui cum magnae partis harum re- 
gionum , tum etiam Britanniae5 imperiurn obtinuerit: 
nunc esse regem Galbam : ad hur.í propter iustitiain

1 Onwi Gallia vexata. Malmonata 
lutta la Gallia, dai Tputoni e Cim- 
bri : i Helgi soli gli avevan respintí.

2 Magnosque spiritus. Questa vit- 
loria aveva dato loro gran riputa- 
zione, grand’animo, spiriii altieri.

3 Propinquitatibus aflinitalibus- 
qne. Por soeielà e parenlele stretie 
ooi Relgi, i Remcsi potevan moljo 
bone conoscere cliP numero di com-

batlenli ogni popolazione, ogni ciitá 
belga aveva, nella lor generalé adu- 
nanza, promesso per quella guerra.

t  Tolius belli, ele. 1 Bellovacensi 
eraiiq i piú poderosi; potevano mel- 
tere in campo cenlomila uomini * 
n’ avevan promesso sessanUmiia 
scelli; chiedevano il comarido su
premo, generale, di quelia guerra, 

ã Britanniae. La Brelagna, pro-

\  ;•
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prudentiamque, suinmam totius belli 1 omnium volun- 
tate deferri: oppida habere num. xii : polliceri millia ar- 
mata l : lotidem Nervios , qui maxime feri inter ipsos 
habeantur longissimeque absint: xv millia Alrebates , 
Ambianos x millia, Morinos xxv millia, Menapios ix 
millia, Caletes x millia, Velocasses, et Veromanduos 
totidem ; Adualicos xxix millia ; Condrusos , Eburones , 
Caeraesos, Paemanos, qui uno nomine Germani appel- 
lanlur, arbitrari ad xl millia*.

5. Caesar Remos cohortatus, liberalilerque oratione 
prosecutus , omnem senatum 3 ad se convenire , prin- 
cipumque liberos obsides ad se adduci iussit. Quae ora- 
nia ab his diligenter ad diem facta sunt. Ipse Divitiacum 
Aeduum magnopere cohortatus , docet, quantopere Reip. 
communisque salutis intersit, manus hoslium d is ti n eri 4, 
ne cum tanta multiludine uno tempore confligendum sit. 
Id fieri posse, si suas copias -Aedui in fines ■Bellovacornm 
iutroduxerint, et eorum agros populari coeperint. His 
mandatis, eum a se dimittit^ Postquam omnes Belgarum 
copias in unum locum coadas ad se venire vidit, neque 
iam longe abesse ab his , quos miserat, exploratoribus, 
et a Remis cognovit, flurnen Axonam, quod est in extre- 
mis Remorum finibus, exercitum transducere maturavit5, 
atque ibi castra posuit. Quae res et latus unum castro- 
rum ripis fíuminis muniebat , et ppst eum quae essent, 
tuta ab hostibus reddebat, et commeatus a Bemis reli- 
quisque civitatibus ut sine periculo ad eum portari pos- 
set, efficiebat. In eo flumine pons erat. Ibi praesidium 
ponit, et in altera parte fíuminis Q. Titurium Sabinum 
legatum cum vi cohorlibus reliquit: castra in altitudinem 
pedum xii vailo fossaque duodeviginti pedum munire 
iubet.
vincia delia Gallia, diversa dalla 
Gran Bret.agna.

1 Sumiríam totius belli. II coman
do supremo, Ia direzion generale.

2 Arbitrari ad xl millia. Calco- 
larsi un quarantamila. L)a questa 
cliiara enumerazione risulta che i 
Belgi meltevano in armi contro i 
Romani piú di trecentomiía uomini. 
Or si badi agli ordini dati, alie di- 
snosizioni prese (altri direbbe) da

Cesare per uscirne con onore.
3 Senatum; de’ Remesi — Prin- 

cipumque liberos obsides. Si fé’ me- 
nar per ostaggi i figliuoli de’ prin- 
cipali cittadini.— Ãd diem. Al tem
po flssato. ■

4 Manus hostium distineri. Te- 
ner impedite, occupate, distratte in 
varie parti le forze dei nemico.

5 Maturavit. S’a(Trettó a condur 
1’esercito di là dei flume VAisne.
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6. Ab his castris oppidam Remorum, noinine Bibrax, 
aberat millia passuum vm. Id ex itineie magno impetu 
Belgae oppagnare coeperunt. Aegre eo die sustentatum 4 
est. Gallorum eadem atque Belgarum oppugnatio est haec2. 
Ubi, circumiecta multitudine hominum totis moenibus , 
undique lapides in murum iaci coepti sunt, murusque de- 
fensoribus nudatus est, testudine facta, portas succedunt 
rnurumque subruuntl3. Quod lum facile fiebat. Nam, cum 
tanta multitudo lapides et tela coniicerent, in muro con- 
sistendi potestas erat nulli. Cum finem oppugnandi nox 
fecisset, Iccius Remus, summa nobilitale et gratia inler 
suos, qui tum op-pido praeerat, unus ex his , qui legati 
de pace ad Caesarem venerant , nuntios ad eum mittit , 
nisi subsidium sibi submiltatur, sese diutius sustinere non 
posse^

H .  Eo de media nocte Caesar, iisdem ducibus usus, qui 
nuntii ab Iccio venerant, Numidas et Creias sagittarios et 
funditores Baleares subsidio oppidanis mittit: quorum ad- 
ventu, et Remis cum spe defensionis sludium propugnandi 
accessit, et hostibus eadem de causa spes potiundi oppidi 
discessit. Itaque paullisper apud oppidum morati, agros- 
que Remorum depopulati , omnibus vicis aediíiciisque , 
quos adire poterant, incensis, ad castra Caesaris omnibus 
copiis contenderunt et a millibus passuum minus duobus 
castra posuerunt; quae castra, ut fumo atque ignibus 
significabatur4, amplius millibus passuum vm in lalitudi- 
nem patebant.

8. Caesar primo, et propler multitudinem hostium, et 
propter eximiam opinionem virtutis , praelio supersedere 
statuit; vtjuotidie tamen equestribus praeliis , quid hostis 
virtute posset et quid nostri auderent, sollicitationibus 
periclitabatur^übi nostros non esse inferiores intellexit ,

t Aegre eo die sustentatum est. 
Quel di si stentó a reggere, si resso 
a fatica, dai Romani; come sMnten- 
de da quel che dice appresso; cioè 
che niuno poteva star sul muro , 
tanii erano i sassi ed i dardi sca- 
gliali.

2 Eadem... oppugnatio est haec. I 
Galli ed i Belgi tengono nell’assalto 
un modo stesso, ch’è questo. Sca- 
Sliati i soldati (circumiecta multi

tudine hominum totis moenibus) 
tutt’ intorno alie mura, ecc.

3 Portas succedunt, ecc. Spogliate 
di difensori le mura, formala la te- 
siuggine, si fan sotto le porle e le 
mura, e le scassinano.

í  Ut: fumo atque. ignibus significa- 
batur. Secondochè si poleva cono- 
scere dal fumo e da’ fuoclii che i 
Belgi facevano.
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loco pro castris ad aciern instruendam natura opportuno 
atque idoneo (quod is collis, ubi castra posita erant, paul- 
lulum ex planitie editus 1, tantum adversus in latitudinem 
patebat, quantum loci acies instructa occupare poterat , 
atque ex utraque parte lateris deiectus habebat et fron- 
tem leniler fastigatus paullatim ad planitiem redibat), ab 
utroque latere eius collis transversam fossam obduxit cir- 
citer passuum cd , et ad extremas fossas caslella constituit, 
ibique tormenta2 collocavit, ne , cum aciern instruxisset, 
hostes (quod tantum multitudine poleranl) a lateril>us pu- 
gnantes suos circumvenire possent.. Hoc facto, duabus le- 
gionibus, quas proxime conscripserat, in castris relictis, 
ut si qua opus esset, subsidio duci possent, reliquas vj 
legiones pro castris in acie constituit. Hostes item suas 
copias ex castris eductas instruxerant. [

9. Palus erat non magna inter nostrum atque hostium 
exercitum. Hanc si nostri transirent, hostes expectabant: 
nostri autem, si ab illis initium transeundi fieret, ut im- 
peditos aggrederentur, parati in armis erant. ínterim prae- 
lio equestri inter duas acies contendebalur. Ubi neutri 
transeundi initium faciunt , secundiore equitum praelio 
nostris 3, Caesar suos in castra reduxit., Hostes protinus 
ex eo loco ad flumen Azonam contenderunt, quod esse 
post nostra castra demonstratum est. Ibi vadis repertis , 
partem suarum copiarum transducere conali sunt, eo con- 
silio, ut si possent , castellum , cui praeerat Q. Tilurius 
legatus, expugnarent pontemque interscinderent i ; si mi- 
nus potuissent agros Remorum popularentur, qui magno 
nobis usui ad bellurn gerendum erant, commeatuque no- 
stros prohiberent.

I 10. Caesar certior 5 factus aTiturio, omnem equitalum 
et levis armaturae Numidas, funditores sagittariosque pon- 
tem transducit, atque ad eos conlendit6. Acriter in eo

1 Ex planitie editus. Un monti- 
cello poco rilevato nella pianura; 
ex utraque parte lateris deiectus 
habebat: aveva burroni neMianchi: 
davanti, leggiermente innalzandosi, 
tornava, flniva in pianura: leviler 
fastiqatus in planitiem redibat

2 Tormenta. Macchine da lanciar
pietre, eco.

3 Secundiore nostris. Piú favore- 
vole ai noslri: in quel combattere 
delia cavalleria i Belgi avean la 
peggio

4 Pontemque interscinderent. 
Rompere il ponte.

5 Certior. Assicurato da Titurio.
6 Ad eos rontendit. Va con essi; 

da buou generale.
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loco pugnatum est. Hostes impeditos nostri in (lumine ag- 
gressi, magnum eorum numerum occideruntAPer eorum 
corpora reliquos audacissime transire conanTes, multitu- 
dine telorum repulerunt; primos qui transierant, equitalu 
circumventos, interfecermit. Hostes, ubi et de expugnando 
oppido, et de Ilumine transeundo spem se fefellisse intel- 
lexerunt, neque nostros in locum iniquiorem 1 progredí 
pugnandi causa viderunt, atque ipsos res frumentaria de- 
(icere coepit, concjlio convocato, constiluerunt, optimum 
esse, domum suam quemque reverti; ut quorum in fines 
primum Romani exercitum introduxissent , ad eos defen- 
dendos undique convenirent, et potins in suis , quam in 
alienis finibus decertarent , et domesticis copiis rei fru- 
mentariae uterentur. Ad eam sentenliam , cum reliquis 
causis . baec quoque ratio eos deduxil , quod Divitiacum 
atque Árduos finibus Bellovacorum appropinquare cogno- 
verant. Ilis persuaderi, ut diutius morarentur neque suis 
auxilium ferrent, non poterat.

11. Ea re constituía, secunda visilia magno cum slre- 
pitu ac tumultu castris egressi, nullo certo ordine neque 
império, cum sibí quis’que primum itineris locum peteret, 
et domum pervenire properaret, fecerunt, ut consimiíis 
fugae profectio 2 videretur. Hac re statim Caesar per spe- 
culatores cognila , iusidias veritus , quod , qua de cansa 
discederenl, nondum perspexerat , exercitum equitatuin- 
que castris continuit. Prima luce , confirmata re ab rx- 
ploratoribus, omnem equitatum, qui novissimum agmen 
moraretur3, praemisit. IIis Q. Pedium et L. Aurunculeinm 
Cottam legatos praefecit. T. Labienum legatum cum ie- 
gionibus iii subsequi iussit. Hi novíssimos adorli 4 | et 
multa millia passuum proseculi , níagnam multitudinem 
eorum fugieutium conciderunt; cum ab extremo agmine, 
ad quos venturn erat , cousisterent fortiterque impetum 
nostrorum milstum sustinerenl; prioresque 5, quod abesse

1 In locum iniquiorem. In luogo 
meno acconcio.

2 Consimiíis fugae profectio. Ea 
toro partenza, ritiruta, fu tale ct:e 
parve fuga.

3 Novissimum agmen moraretur. 
Tenesse a bada le ultime sehiere

de’ fnggitivi nemiei.
4 Novíssimos adorli. Assaltati gti 

ullimi, la retroguardia.
5 Prioresque. Que’ clie eran primi 

nella ritirala; la vanguardia de’ ne
miei, irovandosi lontani dal peri- 
colo, e non vedeudo necessita di
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a periculo viderentur, neque u 11a necessilate neque impé
rio continerentur, exaudito clamore, perturbatis ordinibus 
omnes in fuga sibí praesidium ponerent. Ita sine u11 o pe
riculo tantam eorum muljitudiuem noslri iuterfecerunt, 
quantum fuit diei spatium ; sub occasumque solis desti- 
lerunt, seque in castra, ut eral imperatum, receperunt.

12. Postridie eius diei Caesar, priusquam se hostes ex 
terrore ac fuga reeiperent, in fines Suessionum, qui proxi- 
mi Remis erant, exercitum duxit, et magno itinere confe- 
cto ad oppidum Noviodunum conlendit. Id ex itinere 1 op- 
pugnare conatus , quod vacuum a defensoribus esse au- 
diebat, propter latitudinem fossae murique altiludinem , 
paucis defendentibus, expugnare non potuit. Castris mu- 
nitis, vineas 2 agere, quaeque ad oppugnandum/ísui erant, 
comparare coepit. ínterim omnis ex fuga Suessionum mul- 
titudo in oppidum próxima nocte convenit. /Celeriter vi- 
neis ad oppidum actis, aggere iacto turribusque conslitu- 
tis, magnitudine operum, quae neque viderant ante Galli 
neque audierant, et celeritate Romanorum permoti , le- 
gatos ad Caesarem de deditione mittunt , e t , petentibus 
Remis, nt conservarentur, impetrant.

13. Caesar, obsidibus acceptis , primis civilatis atque 
ipsius Galbae regis duobus filiis, armisque omnibus ex op- 
pido tráditis 3, in deditionem Suessiones accepit. , exerci- 
tumque in Rellovacos duxit. Qui cum se suaque omnia 
in oppidum Bratuspantium contulissent, atque ab eo op- 
pido Caesar cum exercitu circiter millia passuum v abes- 
set, omnes maiores natu ex oppido egressi , manus ad 
Caesarem lendere, et voce significare coeperunt, sese in 
eius fidem ac potestalem venire , neque contra Populum 
R. armis contendere. Item cum ad oppidum accessísset , 
castraque ibi poneret, pueri muüeresque ex muro passis 
manibus i , suo more, pacem a Romanis petierunt. / / ' /

fermarsi, cercarono scampo nella 
fuga.

1 Ex itinere. Di passaggio, via 
facendo, ma s’ ingannò; perchè, 
sebbene i difensori fossero pochi 
(paucis defendentibus). tultavia la 
larghezza dei fossato e 1’altezza deite 
mura erano buon riparo.

Caesaris Comm. I.

2 Vineas. Macchine militari di le- 
gno, simili a piccola torre, da bat- 
ter ít; nuira.

3 Armisque... tradilis. Oltre gli 
gli ostaggi, e i principali cittadini, e 
due figíiuoli dei re stesso, bisognó 
consegnargli tulte le armi.

4 Passis manibus. Colle mani tese
i
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14. Pro his Diviíiacus (nam post discessum Belgarum, 
dimissis Aeduorum copiis, ad eum 1 reverteral) faoit verba:
« Bellovacos omni tempore in fide alque amicitia civitaÜs 
Aeduae fuisse: impulsos a suis principibus, qui dicerent, 
Aeduos a Caesare in servitutem redactos, omnes indigni— 
tates contumeliasque períerre, et ab Aeduis defecisse et 
Populo B. bellum intulisse. Qui huius consilii principes 
fuissenl, quod intelligerent, quantam calarnitatem civitati 
intulissent , in Britanniam profugisse. Pelere non solum 
Bellovacos, sed etiam pro his Aeduos , ut sua clementia 
ac mansuetudine in eos utatur. Quod si fecerit , Aeduo- 
rum auctoritatem apud omnes Belgas amplificaturum : 
quorum auxiliis atque opibus, si qua bella inciderint, su- 
stenlare consuerint. »

15. Caesar, honoris Divitiaci atque Aeduorum causa, 
sese eos in fidem recepturum et conservaturum dixit; sed, 
quod erat civitas magna inter Belgas auctoritate , atque 
hominum mullitudine praestabat, sexcentos obsides po- 
poscit. His tradilis, omnibusque armis ex oppido collatis, 
ab eo loco in fines Ambianorum pervenit , qui se suaque 
omnia sine mora dediderunl. Eorum fines Nervii attinge- 
bant: quorum de natura moribusque Caesar cum quaere- 
ret, sic reperiebat: •« Nullum aditum esse ad eos merca- 
toribus: nibil pati vini reliquarumque rerum ad luxuriant 
pertinentiuin , inferri, quod his rebus relanguescere âni
mos. et remitti virtutem existimarenl: esse homines fe
ros magnaeque virtutis: increpitare2 atque incusare reli- 
liquos Belgas, qui se Populo B. dedidissent, patriamque 
virtutem proiecissent: confirinare 3, sese neque legalos 
missuros, neque ullam condilionem pacis accepturos. »

16. Cum per eorum fines triduum iter fecisset, inve- 
niebat ex caplivis , Sabim flumen a castris suis non am- 
plius millia passuum x abesse : trans id flumen omnes 
Nervios consedisse, adventumque ibi Bomanorum expe- 
ctare una cum Atrebalibus et Veromanduis finitimis suis 
(nam his utrisque persuaserant, uti eandem belli forlu- 
nam experirenlur) : expectari etiam ab his Aduaticorum

t Ad eum. A Cesarí.
2 Increpitare. ProverLiare

3 Confirmare. Stavan saldi a dira 
che ecc.
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copias, atque esse in itinere : mulieres, quique per ae- 
tatem ad pugnam iuutiles viderentur, in eum locum con- 
iecisse, quo propler paludes exercitui aditus non essel.

17. His rebus cognitis , exploralores centurionesque 
praemittit, qui locum idoneum castris deligarit. Cumque 
ex dedititiis Belgis reliquisque Gallis cumplures, Caesa- 
rem secuti, una iler facerent; quidam ex his, ut poslea 
ex caplivis cognilum est, eorum dierum 1 consuetudine iti- 
neris nostri exercitus perspecta, nocte ad Nervios perve- 
nerunt, (atque iis demonstrarunt, inter singulas legiones 
impedimentorum magnum numerum intercedere , neque 
esse quidquam negotii1 2, cum prima legio in castra venis- 
set, reliquaeque legiones magnum spatium abessent, hanc 
sub sarcinis adoriri 3 : qua pulsa impedimentisque dire- 
ptis, futurum , ut reliquae contra consistere non aude- 
rent. Adiuvabat etiam eorum consilium, qui rem defere- 
bant, quod Nervii antiquilus, cum equitatu nihil possent 
(neque enim ad hoc tempus ei rei student, sed, quidquid 
possunt, pedestribus valent copiis), quo facilius finitimo- 
rum equitalum , si praedandi causa ad eos venisset , im- 
pedirent, teneris arboribus incisis atque inflexis, crebris 
in latiludinem ramis et rubis sentibusque interiectis effe- 
cerant, ut instar muri hae sepes munimenta praeberent; 
quo non modo intrari, sed ne perspici quidem posset. His 
rebus cum iter agminis nostri impediretup, non omitten- 
dum sibi consilium Nervii aestimaverunt.

18. Loci natura erat haec, quem locum nostri castris 
delegerant. Collis, a summo aequaliter declivis , ad flu- 
men Sabim , quod supra nominavimus, vergebat. Ab ee 
flumine pari acclivitate collis nascebalur, adversus huic 
et contraries , passus circiter cc, infima aperlus, a supe- 
riore parte silvestris, ut non facile introrsus perspici pos
set. Intra eas silvas hostes in occulto sese continebant: 
in aperto loco, secundum flumen , paucae stationes equi- 
tum videbantur. Fluminis erat altitudo pedum circiter m.

19. Caesar, equitatu praemisso , subsequebatur omni-

1 Eorum dierum, etc. Visto il mo
do di marciare dei nostro esercito 
in que’ di.

2 Neque esse quidquam negotii,

etc. Non esser pnnlo difflcile, ecc.
3 Hanc sub sarcinis adoriri. As

saltar‘la prima lecione carica de* 
soliti attrezzi militari.
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bus copiis. sed ratio ordoque agminis 1 aliter se habebat 
ac Belgae ad Nervios detulerant. Nam , quod ad hostes 
appropinquabat, consuetudine sua Gaesar vi legiones exr 
peditas ducebat: post eas, totius exercitus impedimenta 
ccllocarat : ind« duae legiones , quae proxime conscriptae 
erant, totum agmen claudebant, praesidioque impedimenlis 
erant. Equites nostri cmn fnnditoribus sagittariisque flu- 
raen transgressi, cum hostium equitalu praelium comini- 
serunt. Cum se illi identidem in silvas ad suos recipe- 
rent, ac rursus ex silva in noslros impetum facerent, ne- 
que nostri longius, quam quem ad finem1 2 porrecta ac loca 
aperta pertinebant, cedentes insequi auderent; ínterim 
legiones vi, quae primae venerant, opere dimenso , ca
stra munire coeperunt. Ubi prima impedimenta nostri exer- 
citus ab his, qui in silvis abditi latebant, visa sunt, quod_ 
tempus inter eos committendi praelii convenerat, ita ut 
intra silvas aciem ordinesque constituerant atque ipsi sese 
confirmaverant, súbito omnibus copiis provolaverunt, im- 
petumque in nostros equites fecerunt. His facile pulsis ac 
proturbatis, incredibili celeritate ad ílumen decucurrerunt, 
ut pene uno tempore et ad silvas, et in flumine, et iam 
in manibus nostris hostes viderentur. Eadem autem cele
ritate adverso colle ad nostra castra atque eos, qui in 
opere occupati erant, contenderunt.

20. Caesari oinnia uno tempore erant agenda: vexillum 
proponendum , quod erat insigne, cum ad arma concurri 
oporteret: signum tuba dandum : ab opere revocandi mi- 
liles : qui paullo longius aggeris petendi causa processe- 
rant, arcessendi: acies inslruenda , milites cohortandi, 
signum dandum 3: quarum rerum magnam partem tem- 
poris brevitas, et successus etrincursus hostium impedie- 
bat. His difíicultatibus duae res erant subsidio : scientia 
atque usus militum, quod superioribus praeliis exercilati, 
quid fieri oporteret, non minus commode ipsi sibi prae-

fuggenti, se non fino al limite de’ 
luoghi piani e aperti; non osavano 
cioe inseguire i nemici fin nelle sel- 
ve sopra mentovate.

3 Signum dandum. Qui vale dara 
la paròla d’ordine.

1 Ratio ordoque agminis. I.a di- 
sposizione e riordinamento delle 
schiere era diverso da quel che i 
Belgi avevano riferito a’ Nervii.

2 Longius quam quem ad finem. 
I nostri, cioè i soldati di Cesare, non
osavano inseguire i Be\gi cedenti,
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scrihere , quam ab aliis doceri polerant; et quod ab opere 
singulisque legionibus singulos legatos Caesar discedere, 
nisi inunitis castris, vetuerat. Ili, propter propinquila e n 
et celeritateiij hostium, nihil iam Caesaris imperium spe- 
ctabant, sed per se , quae videbantur, administrabant. ^ 

' 21. Caesar, necessariis rebus imperatis, ad cohortan- 
dos milites, quam in partem fors obtulit, decucurrit, et 
ad legionem decimam devenit. Milites non longiore ora- 
tione cohortatus, quam uti suae pristinae virtutis metno- 
riain relinerent, neu perturbarentur animo , hostiumque 
impetum fortiter sustinerent; quod non longius hostes 
aberant4, quam quo telum adiici posset, praelii commil- 
tendi signum dedit. Atque in alteram partem item cohor- 
tandi causa profectus, pugnantibus occurrit. Temporis 
tanta fuil exiguitas, hostiumque tam paratus ad dimican- 

^dum animus, ut non modo ad insígnia accommodanda , 
sed etiam ad galeas inducendas, scutisque tegimenta de- 
trahenda tempus defuerit. Quam quisque in partem ab 
opere 2 casu devenit, quaeque prima signa conspexit, ad 
liaec constitit, n e , in quaerendis suis, pugnandi tempus 
dimitteret.

22. Instructo exercitu, magis uti loci natura deiectus- 
que collis et necessitas temporis, quam ut rei militaris 
ratio atque ordo postulabat, cum diversis locis legiones, 
aliae al-ia in parte, hostibus resislerent, sepibusque den- 
sissimis, ut ante demonslravimus, interiectis, prospectus 
impediretur: neque certa subsidia collocari, neque quid 
in quaque parte opus esset, provideri , neque ab uno 
omnia imperia 3 administrari poterant. Itaque in tanta re- 
rum iniquitate , fortunae quoque eventus varii seque- 
bantur.

23. Legionis nonae et decimae milites, ut in sinistra 
parte aciei constiterant, pilis einissis, cursu ac lassitu—

t Quod. non longius hostes abe
rant. Non essendo i nemici loniani; 
oppure: essendo poco lontani.

2 Áb opere. Dalfopera, dal lavoro 
che stavan facendo per íortificare il 
campo.

3 Negue ab uno omnia imperia. 
In tanto alTretlata disposizion <lei-

1’esercito, fatta alia bellameglio, ag- 
giuntovi 1’impaccio delle dense siepi 
e de’ boschetti che non lasciavan 
veder d’un colpo d’occhio tutte le 
schiere, era impossibile che una 
sola persona desse tutti gli ordini 
per la battaglia.
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dine exanim-ntos vulneribusque confectos Atrebates (unir 
his ea pars obvenerat) celeriter ex loco superiore in 11 u 
men compulerunt, et transire conantes insecuti gladiis rna- 
gnam parlem eoruni impeditam inlerfecerunt. Jpsi transire 
flumen nen dubitaverunt; et, in locum iniquum progressi, 
rursus regressos ac resistentes hostes, redintegrato prae- 
l io, in fugam dederunt. Item alia in parte,diversae dnae 
legiones , undecima et oclava , profligatis Veromanduis , 
quibnscum erant congressi, ex loco superiore in ipsis flu- 
minis ripis praeliabanlur. At tuin totis fere a fronte et a 
sinistra parle nudatis castris \  curri in dextro cornu legio 
duodécima, et non magno ab ea intervallo septima con- 
stitisset, omnes Nervii, confertissimo agmine, duce Bo- 
duognato, qui summam imperii tenebat, ad eum locum 
contenderunt: quorum pars aperto lalere legiones circum- 
venire, pars summum castrorum locum pelere coepit.

24. Eodem tempore, equites nostri levisque armaturáe 
pedites, qui cum iis una fuerant, quos primo hostium 
impetu pulsos dixeram, cum se in castra reciperent, ad- 
versis hostibus 1 2 occurrebant ac rursus aliam in partem 
fugam petebant: et calones3, qui a decumana porta ac 
summo iugo co 11 is nostros victores flumen transisse con- 
spexerant, praedandi causa egressi, cum respexissent et 
bosles in noslris castris versari vidissent, praecipites fu- 
gae sese mandabant. Simu! eorum , qui cum impedimentis 
veniebant, clamor fremitusque oriebatur, aliique aliam 
in partem perterriti ferebantur. Quibus omnibus rebus 
permoli equites Treviri, quorum inter Gallos virtutis opi- 
nio est singularis, qui auxilii causa a civitate inissi ad 
Caesarem venerant, cum multiludine hostium castra no- 
stra compleri , legiones premi et pene circumventas le- 
neri , calones, equites, funditores Numidas diversos dis- 
sipatosque in omnes partes fugere vidissent, desperatis 
noslris rebus, domum contenderunt: Romanos pulsos su-

1 Nudatis castris. Spogliato di di- 
fensori il campo davanti e da sinistra.

2 Adversis hostibus. Vedutisi i ne- 
mici in faccia.

3 Calones.'Servi dell’esercito, sac- 
cardi. — Decumana porta. Da'ta 
porta maggiore, ch’era nel lato in-

feriore dei campo romano, in faccia 
al nemico; quella dal lato superio
re si diceva praetoria, standovi il 
pretore delPesercito; le due laterali 
si dicevan principali, e vi risiedeva- 
no i tribuni militari, e si tenevan le 
insegne.

}
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peralosque, castris impedimentisque eorum hostes poti- 
tos, civitali renuntiaverunt.

25. Caesar, a decimae legionis cohortatione ad dex- 
trum cornu profeclus , ubi suosurgeri, signisque in unum 
locura collatis duodecimae legionis confertos mililes 1 sibi 
ipsos ad pugnam esse impedimento; quartae coliorlis 
omnibus centurionibus occisis, signiíeroque inlerfecto, 
signo amisso, reliquarum cohortium omnibus fere centu
rionibus aut vulneratis aut occisis; in bis primo pilo 2 P. 
Sextio Baculo , fortíssimo viro , multis gravibusque vulne- 
ribus confeclo, ut iam se sustinere non posset, reliquos 
esse tardiores, et nonnullos a novissimis desertos praelio 
excedere ac tela vilare; hostes neque a fronte ex infe- 
riore loco subeuntes inteririittere3, et ab utroque latere 
instare; et rem esse in angusto vidit, neque uílum esse 
subsidium , quod submitti posset: fscuto a novissimis uni 
militi delracto (quod ipse eo sine sculo venerat), in pri
mam acíem processit, centurionibusque nominatim appel- 
latis, reliquos cohortalus mililes, signa inferre et mani- 
pulos laxare 4 iussit, quo facilius gladiis uti possent. Cu- 
ius adventu spe illata mililibus ac redintegralo animo , 
cum pro se quisque in conspectu imperatoris eliam in 
extremis suis rebus operam navare cuperent, paullum 
hostium impetus tardatus est.

26. Caesar , cum septimam legionem , quae iuxta con- 
stiterat, item urgeri ab hoste vidisset, Tribunos mil. mo- 
nuit, ut paullatim sese legiones coniungerent, et con
versa signa in hostes inferrent.l Quo facto, cum alius alii 
subsidium ferrent, neque timerent, ne aversi 5 ab hoste 
circumvenirenlur, audacius resistere ac fortius pugnare 
coeperunC/v ínterim mililes legionum duarum, quae in no
víssimo agmine praesidio impedimentis fuerant, praelio 
nuntiato, cursu incitato, in summo colle ab hostibus 
conspiciebantur. Et T. Labienus, castris hostium potitus,

miei venir su di fronte da basso in
cessantemente.

4 Manipulos laxare. Rallentare , 
atlargare un po’ leschiere : che pri
ma disse troppo fittamente unite: 
confertos mililes.

5 Aversi. Dalle spalle.

1 Confertos mililes. I soldati sti- 
pati, troppo stretti insieme, non po- 
tevan manco combattere.

2 Primo pilo. Centurione (colon- 
nelio) delia prima centúria, capo di 
prima fila.

3 Subeuntes intermittere. I r.e-
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et ex loco superiore, quae res in nostris castris gereren- 
tur, conspicatus, decimam legionem subsidio nostris mi- 
sit. Qui , cum ex equitum et calonum fuga, quo in loco 
res esset, quantoque in periculo et castra et legiones et 
imperator versarelur , cognovissent, nihil ad celerilatem 1 
sihi reiiqui fecerunt.

27. Horum adventu tanta rerum commutatio facta est* 
ut nostri , etiam qui vulneribus confecli procubuissenl , 
scutis innixi praelium redintegrarent; tom calones , per- 
territos hostes conspicati, etiam inermes armalis occur- 
rerent; equites vero , ut turpitudinem fugae virtute dele- 
rent, omnibus in locis pugnae se legionariis militibus 
praeferrent 2. At hostes etiam in extrema spe salutis tan- 
tam virlutem praestiterunt, ut, cum primi eorum ceci- 
dissent , proximi iacentibus insisterent, atque ex eorum 
corporibus pugnarent, his deieclis, et coacervatis cadave- 
ribus, qui superessent, ut ex tumulo, tela in nostros 
coniicerent et pila intercepta3 remitterent; ut non ne- 
quidquam tanlae virtutis homines iudicari deberet ausos 
esse transire latissimum tlumen, ascendere altissimas ri
pas, subire iniquissimum locum : quae facilia ex difiicil- 
limis animi magnitudo redegerat.

28. Hoc praelio facto et prope ad internecionem gente 
ac nomine Nerviorum redacto, maiores natu , quos una 
cum pueris mulieribusque in aestuaria ac paludes colle- 
dos dixeramus, hac pugna nuntiata, cum victoribus nihil 
impeditum, victis nihil lutum arbitrarenlur, omnium, qui 
supererant, consensu, legatos ad Caesarem miserunt, se
que ei dediderunt, et in commemoranda civitatis calami- 
tate, ex dc ad iii senatores, ex hominum millibus lx vix 
ad d , qui arma ferre possent, sese redactos esse dixe- 
runt. Quos Caesar , ut in miseros ac supplices usus mi- 4

4 Nihil ad celeriiatem. Corsero 
con quanta n’aveano in gambe.

2 Praeferrent. I cavalieri, per com
pensar la fuga vergognosa, si met- 
tevano, per combattere, innanzi a’ 
fanti.

3 Pila intercepta. I dardi, i gia- 
vellotti de’ Romani, colti da’ Belgi, 
eran da questi riscagliati contro di 
quelli. iNon si puó negare ctie i Ner-

vii combatterono valentemente; e 
Cesare lo dice: ma il valore di Ce- 
sare stesso in questo falto fu vera
mente straordinario : chè trovandosi 
come perduto, ristabili la battaglia 
e riportó si memoranda vittoria. Ui 
sessantamila nemici, ne restaronn 
appena cinquecento : di quattrocento 
senatori, appena tre, come si nota 
appresso.
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sericordia videretur , diligentissime conservavit , suisque 
finibus atque oppidis uti iussit, et finitimis imperavit, ut 
ab iniuria et malefício se suosque prohiberent.

29. Aduatici , de quibus supra scripsimus, cum omni- 
bus copiis auxilio Nerviis venirent, hac pugna nuntiata, ex 
itinere domum reverterunt; cunclis oppidis caslellisque 
desertis , sua omnia in unura oppidum egregie natura mu- 
nitum contulerunt. Quod cum ex omnibus in circuitu par- 
tibus altíssimas rupes despectusque haberet, una ex parte 
leniter acclivis aditus, in latitudinem non amplius cc pe- 
dum , relinquebatur: quem locum duplici altíssimo muro 
munierant: tum magni ponderis saxa et praeacutas trabes 
in muro collocarant. Ipsi erant ex Cimbris Teutonisque 
prognati: qui cum iter in provinciam nostram atque Ita
liana facerent, iis impedimentis , quae secum agere ac 
portare non polerant, citra flumen Rhenum depositis, cu- 
stodiae ex suis ac praesidio vi millia hominum una reli- 
querunt. Hi, post eorum obitum *, muitos annos a finiti
mis exagitati, cum alias bellum inferrent, alias illatum 
defenderent, consensu eorum omnium pace facta, hunc 
sibi domicilio locum delegerunt.

30. Ac, primo adventu exercitus nostri, crebras èx op- 
pido excursiones faciebant, parvulisque praeliis cum no- 
siris contendebant; postea, vallo pedum xii in circuitu xv 
millium , crebrisque caslellis circummuniti, oppido sese 
continebant. Ubi vineis actis2, aggere extructo , turriin 
procul constitui viderunt, primum irridere ex muro atque 
increpitare vocibus, quo tanta machinalio a tanto spatio 
institueretur ? quibusnam manibus, aut quibus viribus, 
praesertim homines tantulae staturae (nam plerumque ho- 
minibus Gallis prae magniludine corporum suorum bre- 
vilas nostra contemtui est) lanti oneris turrim in muros 
sese collocare confiderent.?

31. Ubi vero moveri et appropinquare moenibus vide
runt, nova atque inusitata specie commoti, legatos ad Cae- 
sarem de pace miserunt, qui ad hunc modum locuti: « Non 
se existimare, Romanos sine ope divina bellum gerere, 1

1 Eorum obilum. Cioè de’ Cimhri 2 Virieis actis. Messe in opera In 
venuti in Italia e disfatii da C. Mario, macchine.
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qui tantae altitudinis machinationes lanta celeritate pro- 
movere, et ex propinquitate pugnare possent: se suaque 
omnia eoruin polestati permittere dixerunt. Unum petere 
ac deprecari: si forte pro sua clementia ac mansuetudine, 
quam ipsi ab aliis audirent, statuisset, Adualicos esse 
conservandos , ne se armis despoliaret; sibi omnes fere 
fmitimos esse inimicos ac suae virtuti invidere; a quibus 
se defendere, traditis armis, non possent. Sibi praestare 1, 
si in eura casum deducerentur, quamvis fortunam a Po- 
pulo Rom. pati, quam ab bis per cruciatum interfici, in- 
ter quos dominari consuessent. »
v 32. Ad haec Caesar respondit : « Se magis consuetu- 
dine sua, quam mérito eorum, civitatem conservalurum , 
si prius quam murum aries attigisset, se dedidissenl: sed 
dedilionis nullam esse condilionem, nisi armis traditis: se 
id, quod in Nerviis fecisset, facturum, finitimisque impe- 
ralurum, ne quam dedititiis Populi Rom. iniuriam infer- 
renl. » Pie nuntiata ad suos, quae imperarentur, facere 
dixerunt. Armorum magna multitudine de muro in fos
sam, quae erat anteoppidum, iacta, sic ut prope summam 
muri aggerisque altitudinem acervi armorum adaequarent; 
et tamen circiter parte tertia (ut posíea perspectum est) 
celata atque in oppido retenta , porlis patefactis, eo die 
pace sunt usi.

33. Sub vesperum Caesar portas claudi, militesque ex 
oppido exire iussit, ne quam noctu oppidani a rnilitibus 
iniuriam aeciperent. Rli, ante inito (ut intellectum est -) 
consilio, quod, deditione fada, nostros praesidia deductu- 
ros , aut denique indiligentius servaluros, crediderant, 
partim cum bis, quae retinuerant et celaverant , armis, 
partim scutis ex cortice factis autviminibus intextis, quae 
súbito (ut temporis exiguilas postulabat) pellibus induxe- 
rant, tertia vigilia 3, qua minime arduus ad nostras mu- 
nitiones adscensus videbatur, omnibus copiis repente ex 
oppido emptionem fecerunt. Celeriter, ut ante Caesar im-

seppe — ante inito consiho. Con 
disegno prestabilito.

3 Tertia vigilia. Alie tre dopo 
mezzanotte.

4 Sibi praestare, etc. Se costretti 
a ceder le armi, tornar loro meglio 
subir qualunque sorte, ecc. accen- 
nano a possibilita di combattere.

2 Ut intellectum est. Come poi si
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perarat, ignibus significatione facta1, ex proximis castellis 
eo concursum est, pugnatumque ab hostibus ila acriter, 
ut a viris fortibus , in extrema spe saiu tis , iniquo loco , 
contra eos, qui ex vallo turribusque tela iacerent, pu- 
gnari debuit, cum in una virtute omnis spes salulis con- 
sisteret. Occisis ad bominum millibus iv , reliqui in op- 
pidum reiecli sunt. Postridie eius diei , refractis portis, 
cum iam defenderet nemo , atque intromissis militibus 
nostris , sectionem eius oppidi 2 universam Caesar ven- 
didit. Ab bis, qui emerant, capitum numerus ad eum re- 
latus est millium

E x p ed it io  P . C rassi in Arm oricam .

34. Eodem tempore a P. Crasso, quem cum legione 
una miserat ad Venetos, Une11os, Osismios , Curiosolilas, 
Sesuvios , Aulercos , Rhedones, quae sunt maritimae ci- 
vitates Oceanumque attingunt, certior factus est, omnes 
eas civitates in ditionem potestatemque Populi Rom. esse 
redactas.

R  es post  B e lgas  p acatos  gestae .

35. His rehus gestis , omni Gallia pacata, tanta buius 
belli ad barbaros opinio perlata es t , uli ab bis nalioni- 
bus, quae trans Rhenum incolerent, mitlerentur legati ad 
Caesarem, quae se obsides daturas, imperala facluras, 
pollicerentur : quas legaliones Caesar, quod in Ifaliam II- 
lyriumque properabat, inita próxima aestate 3 ad se re
vertí iussit. Ipse in Carnutes , Andes, Turonesque, quae 
civitates propinquae his locis erant, ubi bellum gesserat, 
legionibus in hiberna deductis , in Italiam profectus est : 
ob easque res, ex literis Caesaris, dies xv supplicatio 4 de
creta est; quod ante id tempus accidit nulli.

1 Ignibus significatione facla. Ce- 
sare, non fidandosi degli Adualici,
•aveva ordinato a’ suoi soldati che, 
sentendo ruraore, súbito ne dessero 
segno con fuochi.

2 Sedionem eius oppidi. Vinto il 
nemico, tenne la città come suapre- 
da, e la vendette facendola mettere 
all’ incanto, sostanze e cdtadini: di 
íjuesti, ben cinquântatremila ca pi.

3 Inita próxima aestate. Ordinò 
che tornassero al principiar deli’ e- 
state.

4 Dies xv supplicatio. Preghiere 
che si facevano in Roma, con ban- 
chetti ne’ templi, per rendimento di 
grazie agli Dei: da prima eran d’ un 
giorno solo; poi di piú .- non s’eia 
ancor visto esempio tale.
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B ellu m  Alpinorum ,

1. Cum in Italiam proficisceretur Caesar, Servium Galbam 
cum legione duodécima et parte equitatus in Nantuates, 
\eragros Sedunosque misit, qui a finibus Allobroguin et 
lacu Lemanno et Ilumine Rhodano ad s.ummas Alpes per- 
tinenl. Causa mittendi fuit, quod iter per Alpes, quo ma
gno cum periculo magnisque cum portoriis mercatores ire
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consuerant, patefieri4 volebat. Haic permisil, si opus esse 
arbitraretur, uti in eis locis legionem , hiemandi causa , 
collocaret. Galba, secundis aliquot praeliis factis, castel- 
lisque compluribus eorum expugnatis , missis ad eum un- 
dique legatis, obsidibusque datis et pace fada, constituit 
cohortes duas in Nantuatibus collocare, et ipse cum re- 
liquis eius legionis cohortibus in vico Yeragrorum, qui 
appellalur Octodurus9, hiemare : qui vicus positus in 
valle, non magna adiecta planitie, altissimis montibus un- 
dique còntinetur. Cum hic in duas parles ilumine divide- 
retur, alteram partem eius vici Gallis concessit, alteram , 
vacuam ab illis relidam, cohortibus ad hiemandum attri- 
buit. Eum locum vallo fossaque munivitr^

2. Cum dies hibernorum complures transissent frumen- 
tumque eo comportari iussisset, súbito per exploratores 
certior factus est, ex ea parte vici, quam Gallis concesse 
rat, omnes noctu discessisse, monlesque, qui impende- 
rent, a maxima multitudine Sedunorum et Yeragrorum 
teneri. Id aliquot de causis acciderat, ut súbito Galli belli 
renovandi legionisque opprimendae consilium caperent: 
primum , quod legionem, neque eam plenissimam , de- 
tractis cohortibus duabus , et compluribus singillatim 3, 
qui commeatus petendi causa missi erant, absentibus , 
propter paucitatem despiciebant; tum etiam , quod pro- 
pter iniquitatem loci, cum ipsi ex montibus in vallem de- 
currerent et tela coniicerent, ne primum quidem posse 
impetum suum sustineri existimabant. Accedebat, quod 
suos a se liberos abstrados 4 obsidum nomine dolebant: 
et Romanos , non solum itinerum causa, sed etiam per- 
petuae possessionis, culmina Alpium occupare conari, et 
ea loca finitimae provinciae adiungere, sibi persuasum 
habebant.

3. His nunliis acceptis , Galba, cum neque opus hiber-

1 Patefieri. Voleva quel cammi- 
n o , quella via aperta e libera, per 
le sue occorrenze di soldati e vetto- 
vaqlie.

2 Octodurus. Ora Martigny. — Do- 
ve, circa quattro secoli appresso, si

' fermò Massimiano , quando nel vi
ário Agauno fe’ massacrare la le-

gione Tebea.
3 Compluribus singillatim. Molti 

altrí soldati andavano alia spiccio- 
lata a foraggiare.

4 Suos a se liberos abslraetos. I 
figliuoli strappati alie lor hraccia e 
dati in ostaggio.
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norum 1 munilionesque piene essent perfectae, neque de 
frumento reliquoque commeatu satis esset provisum, quod, 
dedilione facta obsidibusque acceptis, nihil de bello ti- 
mendum existxmaverat, consilio celeriter ronvocato, sen- 
tentias exquirere coepit. Quo in consilio cum lantum re- 
penlini periculi praeter opinionem accidisset, ac iam om- 
nia fere superiora loca multiludine armatorum completa 
conspicerentur, neque subsidio veniri, neque commeatus 
supportari interclusis itineribus possent; prope iam despe- 
rata salute, nonnullae2 huiusmodi senlentiae dicebantur, 
ut, impedimenlis relictis, eruptione facta, iisdem itineri
bus, quibus eo pervenissent, ad salutem conlenderent. 
Maiori tamen parti placuit , hoc reservato ad extremum 
consilio, interim rei evenluin experiri, et castra defendere.

4. Brevi spatio inleriecto, vix ut bis rebus, quas con- 
slituissent, collocandis alque administrandis tempus dare- 
tur, hostes ex omnibus partibus siguo dato, decurrere, la
pides gaesaque in vallum coniicere: nostri, primo inte- 
gris viribus forliter repugnare, neque ullum frustra telum 
ex loco superiore mittere : u: quaeque pars castrorum nu- 
data defensoribus premi videbalur, eo occurrere et auxi- 
lium ferre: sed hoc superari, quod diulurnitale pugnae 
hostes defessi praelio excedebant, alii integris viribus suc- 
cedebant: quarum rerum a nostris, propter paucilatem, 
fieri nihil poterat, ac non modo defesso 3 ex pugna exce- 
dendi, sed ne saucio quidem eius loci, ubi constiterat, 
relinquendi ac sui recipiendi facultas' dabalur.

5. Cum iam amplius horis vi continenter pugnaretur, 
ac non solum vires, sed etiam tela nostris deíicerent, at- 
que hostes acrius inslarent , languidioribusque nostris i 
vallum scindere et fossas complere coepissent, resque esset 
iam ad extremum perducta casum , P. Sextius Bactiltis , 
primi pili centurio, quem Nervico praelio compluribus 
confectuin vulneribus diximus, et item C. Volusenus tri-

t Opas hibernorum. V  opera de’ 
quarlieri d’ inverno.

2 Nonnullae, ele. Alcuni erano di 
parere che si dovesse di iralto uscir 
íuori dei campo.

3 Non modo defesso... ele. Non 
solo non era possibile agli stanthi

ritrarsi dal combaltimento, m an e  
pur a’ feriti Iasciar il poslo; pro- 
pter paucilalem; perche erano po- 
chi.

4 Languidioribus nostris. E co- 
minciando giá i nostri a resistere 
languidamente.
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bunus mil. , vir et consilii magni, et virtutis, ad Galbam 
accurrunt, atque unain esse spem salulis docenl, si, eru- 
ptione facla, exlremum auxilium 1 experirentur. Itaque, 
convocatis centurionibus, celeriter inilites cerliores facii, 
paullisperintermitterent praelium ac tantuinmodo tela missa 
excipereut, seque ex labore reficerent: post, dato signo, 
ex castris erumperent, atque omnem spem salutis in vir- 
tute ponerent.

6. Quod iussi sunt, faciunt; ac súbito omnibus portis 
eruptione facta, neque cognoscendi quid íieret, neque sui 
colligendi hostibus facullatem relinquunt. Ila commutata 
fortuna, eos , qui in spem poliendorum castrorum vene- 
rant, undique circumventos interíiciunt: et ex bominum 
millibus amplius xxx , quem numerum barbarorum ad 
castra venisse constabat, plus tertia parte interfecta, re- 
liquos perterritos in fugam çcniiciunt, ac ne in locis qui- 
dem superioribus consislere patiuntur. Sic omnibus ho- 
slium copiis fusis, armisque exutis, se in castra munitio- 
nesque suas recipiunt. Quo praelio facto, quod saepius 
fortunam lentareGalba nolebat, atque alio sese in hiberna 
consilio venisse meminerat, aliis occurrisse rebus vide- 
r a t 1 2; maxime frumenti eommeatusque inopia permotus, 
postero die omnibus eius vici aedificiis incensis, in pro- 
vinciam reverti conlendit: ac nullo hoste prohibente, aut 
iter demorante, incolumem legionem in Nantuates, inde 
in Allobrogas perduxit, ibique hiemavit.

B ellu m  V eneticura.

7. His rebus gestis , curn omnibus de causis Caesar pa- 
calam Galliam existimaret, superatis Belgis, expulsis Ger- 
manis , victis in Alpibus Sedunis, atque ita inita hieme 
Tllyricum profectus esset, quod eas quoque nationes adire 
et regiones cognoscere volebat, subilum bellum in Gallia 
coorlum( est. Eius belli haec fuit causa. P. Crassus ado- 
lescens cum legione vii proximus mare Oceanum in An- 
dibus hiemarat. Is, quod in his locis inopia frumenti erat,

(Era venuto con un pensiero, e) a- 
vea trovato allro.

1 Exlremum auxilium. Tentar 
1’utlimo partilo, speriiente.

2 Aliis uuurrisse rebus viderat.
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praefectos tribunosque mil. complures in finitimas civita- 
tes frumenti commealusque petendi causa dimisit: quo in 
numei-j erat T. Terrasidius, missus in Unellos, M. Tre- 
bius Gallus in Curiosolitas, Q. Velanius cum T. Silio in
Venetos.

8. lluius civitalis esl longe amplíssima auctoritas omnis 
orae maritimae regionum earum ; quod et naves habent 
Veneli plurimas , quibus in Britanniam navigare consue- 
runt, et scientia atque usu naulicarum rerunr reliquos 
antecedunt , et in magno impetu 1 maris atque aperto , 
paucis portibus interiectis, quod tenent ipsi, omnes fere, 
q-d eo inari uti consuerunl, habent vectigales. Ab iis fuit 
inilium retinendi Silii atque Velanii, quod per eos suos 
se obsides, quos Crasso uedissent, recuperaturos existi— 
mabanl. florum auctoritale finitimi adducti (ut sunt Gal- 
lorum súbita et repentina consilia) eadem de causa Tre- 
bium Terrasidiumque retinent, et, celeriter missis lega- 
tis, per suos príncipes inter seconiurant, nihil nisi com- 
muni consilio acturos, eumdemque omnes fortunae exi- 
tum 2 esse laluros ; reliquasque civitales sollicitant, ut in 
ea libertate, quam a maioribus acceperant, permanere , 
quam Romanorum servilutem perferre mallent. Omni ora * 
marítima celeriter ad suam sententiam perducta, commu- 
nem legationem ad P. Crassum mittunt, « si velit suos 
recipere, obsides sibi remittat. »

9. Quibus de rebus Caesar a Crasso certior factus, 
quod ipse aberat longius, naves interim longas aediíicari 
in ilumine Ligeri, quod influit in Oceanum , remiges ex 
Província institui 3, nautas gubernatoresque comparari 
iubet. His rebus celeriter administralis, ipse, cum pri- 
mum per anni tempus potuit, ad exercitum contendit. Ve- 
neti reliquaeque item civitates, cognito Caesaris adventu, 
simul quod, quantum in se facinus admisissent, intellige- 
bant, legatos (quod nnmen ad omnes nationes sanctum 
inviolatumque semper fuisset) relentos a se et in vincula 
coniectos, pro magnitudine periculi bellum parare, et

Correre tutti una stessa sorte, qua- 
lunque fosse.

3 Remiges ex Província institui 
Formar remalori delia Provenza.

I Et in magno impetu, etc. In 
mare aperto (e perció ampio) e pro- 
celloso.

£ Eumdemque fortunae exitum.
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maxime ea, quae ad usum navium pertinent , providere 
instituunt; hoc maiore spe , quod mullum natura loci 
coníidebant. Pedeslria esse itinera 1 concisa aestuariis , 
navigationem impeditam propter inscientiam locorum, pau- 
citalemque porluum sciebant: neque nostros exercitus 
propter frumenti inopiam diulius apud se morari posse, 
coníidebant: ac iam , ut omnia 2 contra opinionem acci- 
derent, lamen se plurimum navibus posse: Romanos ne
que ullam facultatem habere navium, neque eorum lo
corum, ubi bellum gesturi essent, vada , portus insulas- 
que novisse: ac longe aliam esse navigationem in con
cluso mari atque in vastíssimo atque apertissimo Oceano, 
perspiciebant. His initis consiliis , oppida muniunt, fru- 
menta ex agris in oppida comportant, naves in Venetiana 
ubi Caesarem primum bellum gesturum constabat, quam 
plurimas possunt, cogunt. Sociossibi ad id bellum Osis- 
mios, Lexovios, Nannetes, Ambiliatos, Morinos, Diablin- 
tes, Menapios adsciscunt: auxilia ex Britannia, quae con
tra eas regiones posita est, arcessunt.

10. Erant hae difficultates belli gerendi, quas supra 
ostendimus; sed multa Caesarem tamen ad id bellum in- 
citabant: iniuriae retentorum equitum Romanorum : re- 
bellio facta post deditionem: defectio datis obsidibus: tot 
civitatum coniuratio : in primis, ne, hac parte neglecta 3 
reliquae naliones idem sibi licere arbitrarentur. Itaque 
cum intelligeret , orrines fere Gallos novis rebus sludere 
et ad bellum mobiliter celeriterque excitari, omnes autem 
homines natura libertati studere et conditionem servitutis 
odisse, prius quam plures civitates conspirarent, partien- 
dum sibi ac latius distribuendum exercitum putavit.

dl. Itaque T. Labienum legatum in Treviros, qui pro- 
ximi Rheno (lumini sunt, cum equitatu mittit. Huic man- 
dat, Remos reliquosque Belgas adeat alque in officio con- 
tineat4; Germanosque, qui auxilio a Belgis arcessiti dice- 
bantur, si per vim navibus ílumen transire conentur, pro-

1 Pedestria... itinera. Le vie di 
terra essere interrotte da stagni.

2 Ut omnia, etc. E daio ctie tutto 
andasse m ale, contro la loro spe- 
ranza, opimone.

Ca esa ris  Comm. I.

3 Hac parte neglecta. Trascurata, 
lasciata impunila quesla parte.

4 In officio contineat. Li tenga a 
segno, nel dovere.

í>
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hibeat. P. Crassum cum cohortibus legionariís xii el ma
gno numero equitatus in Aquitaniam proficisci iubet, ne 
ex bis nalionibMs auxilia in Galliam mittantur ac tantae 
nationes coniungantur. Q. Titurium Sabinum legatum cum 
legionibus iii in Unellos, Curiosolitas Lexoviosque initlit, 
qui eam manum distinendam curet. D. Brulum adolescen- 
tem classi Gallicisque navibus, quas ex Pictonibus et San- 
tonis reliquisque pacatis regionibus convenire iusserat, 
praeficit et, cum primum possit, in Yenetos proficisci iu- 
bet. lpse eo pedeslribus copiis contendit.

12. Erant eiusmodi fere situs oppidorum, ut, posita in 
exlremis lingulis promontoriisque neqne pedibus aditum 
haberent, cum ex alto se aestus incitavisset, quod bis ac- 
cidit semper borarum xxiv spatio, neque navibus , quod 
rursus, minuente aestu, naves in vadis afflictarentur. Ita 
utraque re oppidorum oppugnatio impediebatur; ac si 
quando magnitudine operis forte superati, extruso mari 
aggere ac molibus 2, alque hisferme oppidi moenibus ad- 
aequatis, suis fortunis desperare coeperant , magno nu
mero navium appulso, cuius rei summam facultatem ha- 
bebant, sua deportabant omnia, seque in próxima oppida 
recipiebant. Ibi se rursus iisdern opportunitatibus loci de- 
fendebant. Haec eo facilius magnam partem aeslatis fa- 
ciebant, quod nostrae naves tempestatibus detinebantur, 
summaque erat vasto alque aperto mari , magnis aesti- 
bus, raris ac prope nullis portibus, difficullas navigandi.

13. Namque ipsorum naves ad bunc modum factae ar- 
mataeque erant. Carinae aliquanto planiores quam no- 
strarum navium , quo facilius vada ac decessum aestus 3 
excipere possent: prorae admoduin erectae atque item 
puppes, ad inagnitudinem lluctuum tempestatumque ac- 
cornmodatae: naves totae factae ex robore, ad quam vis 
vim et contumeliam perferendam : transtra pedalibus in

stentavano molto ad approdarvi.
2 Extruso mari aggere ac moli- 

bus. Geltati, fatti in mare terrapieni 
e m oli, alli quasi come le mura 
delle ciltà, ecc.

3 Decessum aestus. Nel riflusso , 
nel ritirarsi delia marea. Excipere 
vada. Reggersi sulle acque.

1 Exlremis lingulis promonto
riisque, etc. Le eittá eran siluate 
sulla punta di lingue di terra e su 
promoniorii; siechè, in tempo dei 
ílusso dei mare (ex alto se aestus), 
abbondando le acque, era impossi- 
bile andarvi a piedi; e , in tempo 
dei riflusso (minuente aestu) , per 
lo scemamento delle acque, le navi
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latitudinem trabibus, confixa clavis ferreis, digiti pollicis 1 
crassitudine: ancorae pro funibus, ferreis catenis revin- 
ctae : pelles pro velis, alutaeque tenuiter corifectae, sive 
propler lini inopiam atque eius usus inscientiam, sive eo 
quod est magis verisimile, quod tantas tempestates Oceani 
tantosque impetus ventorum sustineri, ac tanta onera na- 
vium regi velis non satis commode arbitrabantur. Cum 
his navibus nostrae classi eiusmodi congressus 1 2 erat, ut 
una celeritate et pulsu remorum praestaret; reliqua pro 
loci natura, pro vi tempestatum, illis essent aptiora et 
accommodatiora : neque enim his nostrae rostro nocere 
poterant; tanta in eis erat firmitudo: neque propter alti- 
tudinem facile telum adiiciebatur, et eadem de causa mi- 
nus commode scopulis continebantur. Accedebat, ut, cum 
saevire ventus coepisset et se vento dedissent, et tempe- 
stalem ferrent facilius, et in vadis consisterent tutius, et 
ab aestu derelictae, nihil saxa et cautes limerent: qua- 
rum rerum omnium nostris navibus casus erant extime- 
scendi.

14. Compluribus expugnatis oppidis, Caesar ubi intel- 
lexit, frustra tantum laborem sumi, neque bostium fugam, 
captis oppidis , reprimi , neque his noceri posse , slatuit 
expectandam ciassem. Quae ubi convenit ac primum ab 
hostibus visa est, circiter ccxx naves eorum paratissimae 
atque omni genere armorum ornatissimae , profectae ex 
portu nostris adversae 3 4 constiterunt. Neque satis Bruto , 
qui classi praeerat , vel tribunis militum centurionibus- 
que , quibus singulae naves erant altributae , constabat 
quid agerent, aut quam rationem pugnae insisterent. Ro
stro enim noceri non posse cognoverant; turribus autem 
excitatis *, tamen bas altitudo puppium ex barbaris na
vibus superabat, ut neque ex inferiore loco satis commode 
tela adiici possent, et missa a Gallis gravius acciderent.

1 Digiti pollicisj etc. Grossi come 
il pollice, ecc.

2 Eiusmodi congressus, etc. II con- 
flitto delle nostre con queste navi 
era ta le , che solo potevan vincerle 
colla velocitá e forza di remi.

3 Nostris adversae. Stettero in 
íaccia, di contro alie nostre.

4 Turribus excitatis. Nè giovava-

no le torri di legno alzate s u ; per- 
chè le poppe delle navi de’ barbari 
eran piu alte di quelle; si che a 
chi stava piú basso (i Romani) era 
malagevole lanciare con effetto i 
dardi suoi; e i lanciati da’ Galli, 
venendo dalPalto, ferivan piú gra
vemente.
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Una erat magno usui res praeparata a nostris, falces prae- 
acutae inseriae affixaeque longuriis , non absimili forma 
muralium falcium '. His cum funes, qui antemnas ad ma
ios destinabant, comprehensi adduclique erant , navigio 
remis incitato praerumpeBantur. Quibus abscissis, ante- 
mnae necessário concidebant, ut, cum omnis Gallicis na- 
vibus spes in velis armamentisque consisterel; his ereptis, 
omnis usus navium uno tempore eriperetur. Reliquum 
erat certamen positum in virtute, qua nostri milites facile 
superabant, alque eo magis quod in conspeclu Caesaris 
atque omnis exercitus res gerebatur , ut nullum paullo 
fortius factum - latere posset: omnes enim colles ac loca 
superiora , unde erat propinquus despectus in mare j ab 
exercitu tenebantur.

15. Deiectis, ut diximus, antemnis, cum singulas binae 
ac ternae naves 3 circuinsteterant, milites summa vi tran- 
sceudere in hostium naves contendebanl. Quod postquam 
barbari fieri animadverterunt, expugnatis compluribus na- 
vibus, cum ei rei nullum reperiretur auxilium, fuga salu- 
tem pelere contenderunt: ac, iam conversis in eam partem 
navibus, quo ventus ferebat, tanta súbito malacia ac tran- 
quillitas extitit , ut se ex loco movere non possent. Quae 
quidem res ad negotium conficiendum maxime fuit oppor- 
tuna: nam singulas nostri consectati expugnaverunt, ut 
perpaucae ex omni numero, noclis interventu, ad terram 
pervenerint, cum ab hora fere iv usque ad solis occasum 
pugnaretur.

16. Quo praelio bellurn Yenetorum totiusque orae ma- 
ritimae confectuin est. Nam. cum omnis iuventus, omnes 
etiam gravioris aelatis, in quibus aliquid consilii aut di- 
gnitatis fuit, eo convenerant; tum navium quod ubique 
fuerat, unum in locum coégerant: quibus amissis , reli- 
qui, neque quo se reciperent, neque quemadmodum 
oppida defenderent, habebant. Itaque se suaque omnia 
Caesari dediderunt. In quos eo gravius Caesar vindican-

1 Muralium falcium. Falei fia 
mnra, da abbatlere mura. massime 
formate di travi e terra. — His cum 
fimes etc. Quando le eorde, che te- 
nevan ferme le antenne, erano eolte 
e aflerrate da queste (falei), eec.

2 Paullo fortius factum. Niun 
fatto un po’ notevole, egregio.

3 Cum singulas binae ac ternae 
naves. Averulo ogni nave romana 
due e tre deite nemiche atlorno.
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dum statuit, quo diligentius in reliquurn tempus a bar- 
baris ius legatorum conservarelur. Itaque, omni senatu 
necato, reliquos sub corona 1 vendidit.

B ellu m  U nellorum .

1.7. Dum haec in Venetis geruntur, Q. Tilurius Sabi- 
nus cum iis copiis, quas a Caesare acceperat, in fines U- 
nellorum pervenit. His praeerat Viridovix , ac summam 
imperii tenebat earum omnium civitatum , quae defece- 
rant, ex quibus exercitum tnagnasque copias coégerat. At- 
que his paucis diebus Aulerci, Eburovices, Lexoviique , 
senatu suo iulerfeclo, quod auctores belli esse nolebant, 
portas clauserunt , seque cum Viridovice coniunxerunt ; 
magnaque praelerea multitudo undique ex Gallia perdi- 
torutn hominum latronumque convenerant, quos spes 
praedandi studiumque bellandi ab agricultura et quoti
diano labore revocabat. Sabinus idoneo omnibus rebus 
loco castris sese tenebat, cum Viridovix contra eum duum 
millium spalio consedisset, quotidieque productis copiis 2 
pugnandi poteslatem faceret: ut iam non solum hostibus 
in contemtionem Sabinus veniret, sed etiam nostrorum 
militum vocibus nonnihil carperetur: tantainque opinio- 
nem tiinoris praebuit, ut iam ad vallum castrorum hostes 
accedere audereut. Id ea de causa faciebat, quod cum 
tanta multitudine hostium, praesertim eo absenle qui sum
mam imperii tenerel, nisi aequo loco aul opportunitate 
aliqua data, legato 3 dimicandum non existimabat.

18. Hac confirmata opinione timoris, idoneum quem- 
dam hominem et callidum delegit, Gallum , ex bis quos 
auxilii causa secum habebat. Huic magnis praemiis polli- 
cilationibusque persuadet, uli ad hostes transeat, et quid 
íieri velit, edocet. Qui ubi pro perfuga ad eos venit, li- 
morem Romanorum proponit: « quibus angustiis ij>se Cae- 
sar a Venetis prematur , docet: neque longius abesse ,

1 Sub corona. Li vendette all’in- 
canto, per ischiavi; dopo aver uc- 
cisi lutti i senatori, i maggiorenti. 
A’ noslri tempi gli usi di guerra 
non sonc piú si crudeli.

2 Productis copiis. Atlelate le 
schiere, presentava Ia batlaglia.

3 Legato. Ad un luogotenenle, di- 
remiuo iioi.
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quin pifpima nocte Sabinus ciam ex caslris exercilum e- 
ducat, et ad Caesarem, auxilii ferendi causa, proficisca- 
tur. » Quod ubi auditum es t , conclamant omnes , occa- 
sionem negotii bene gerendi amittendam non esse, ad ca
stra iri oporlere. Multae res ad hoc consilium Gallos hor- 
tabantur: superiorum dieruni Sabini cunctatio, perfugae 
confirmatio, inopia cibariorum, cui rei parum diligenter 
ab iis erat provisum ; spes Venetici belli, et quod fere 
libenter homines id quod volunt credunt. Ilis rebus ad- 
ducti, non prius Viridovicem reliquosque duces ex con
cilio dimittnnt, quam ab bis sit conçessum i , arma uti 
capiant et ad castra contendant. Qua re concessa, laeti , 
ut explorata victoria2, sarmentis virgullisque collectis , 
quibus fossas Romanorum compleant , ad castra per- 
gunt.

19. Locus erat castrorum editus, et paullalim ab imo 
acclivis, circiter passus mille. Huc magno cursu conten- 
derunt, ut quanv- minimum spatii ad se colligendos ar- 
mandosque Romanis daretur, exanimatique pervenerunt. 
Sabinus suos hortalus, cupientibus signum dat. Impedilis 
bostibus propter ea quae ferebant onera, súbito duabus 
portis eruptionem fieri iubet. Factum est opporlunitate 
loci, boslium inscientia ac defatigatione, virtute militum, 
superiorum pugnarum exercilalione, ut ne unum quidem 
nostrorum impetum ferrent, ac statim terga vertereut. 
Quos impeditos inlegris viribus inilites nostri consecuti , 
magnum numerum eorum occiderunt; reliquos equites 
consectati, paucos , qui ex fuga evaserant , reliquerunt. 
Sic uno tempore , et de navali pugna Sabinus, et de Sa
bini victoria Caesar certior factus, civilatesque omnes se 
statim Titurio dediderunt. Nam , ut ad bella suscipienda 
Gallorum alacer ac promtus est animus , sic mollis ac 
minime resistens ad calamitates perferendas mens eo
rum est.

ottenuta facoltàdi correre alie armi.
2 Explorata victoria. Come certi 

delia viuoria.

I Quam... concessum. Non lascia-
no ritirarsi i loro oanilaai dal con- 
siglio di guerra, prima di averne
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Expeditio P.  Crassi  in ÁquiianiaxiJ:

20. Eodem fere tempore P. Crassus , cum in Aquita- 
niam pervenisset, quae pars , ut ante dictum est, et re- 
gionum latitudine, et multitudine homintim ex tertia parte 
Galliae est aeslimanda, cum intelligeret in his locis sibi 
bellum gerendum, ubi paucis ante annis L. Valerius Prae- 
•coninus legatus, exercitu pulso, interfectus esset, atque 
unde L. Manilius proconsul , impedimentis amissis , pro- 
fugisset, non mediocrem sibi diligentiam adhibendam in- 
telligebat. Itaque, re frumentaria provisa, auxiliis equita- 
tuque comparato, multis praeterea viris fortibus Tolosa , 
Carcasone et Narbone , quae 'sunt civitates Galliae ?ro- 
vinciae, finitimae his regionibus, nominalim evocalis , in 
Sotiatum fines exercitum introduxit. Cuius adventu co- 
gnito, Sotiates, magnis copiis coactis, equitatuque, quo 
plurimum valebant, in itinere agmen nostrum adorti, pri- 
mum equestre praelium commiserunl; deinde , equitatu 
suo pulso atque insequenlibus nostris , súbito pedestres 
copias, quas in convalle in insidiis collocaverant, osten- 
derunt, Hi nostros disiectos adorti , praelium renova- 
runt.

21. Pugnatum est diu atque acriler, cum Sotiates, su- 
perioribus victoriis freli, in sua virtute totius Aquilaniae 
salutem positam putarent; nostri autem, quid sine impe- 
ratore et sine reliquis legionibus, adolescentulo duce, ef- 
ficere possent, perspici cuperent1: tamen confecti vulne- 
ribus hostes terga vertere. Quorum magno numero inter- 
fecto , Crassus ex itinere oppidum Sotiatum oppugnare 
coepit. Quibus fortiter resistenlibus, vineas lurresque egit. 
IJli, alias eruptione tentata , alias cuniculis ad aggerem 
vineasque actis, cuius rei sunt longe peritissimi Aquitani, 
propterea quod multis locis apud eos aerariae secturae i 2 
sunt, ubi diligentia nostrorum nihil his rebus profici posse 
intellexerunt, legatos ad Crassum mittunt, seque in dedi-

i  Ferspici cuperent. Bramandofar 1’aiuto delle altre legioni.
vedere (|iiel che sapevan tare, ben- 2 Aerariae secturae. Le cave, le 
<hè non ci fosse a comandarli 1’im- miniere dei rame, dei ferro, 
peraicrre (il generale supremo), nè



tioneiT) ut recipial, pelunt. Qua re impetrata, arma Ira- 
dere iussi, faciunt.

22. Alque in ea re omnium noslrorum intenlis animis, 
aha ex parle oppidi Adcantuannus, qui summam imperii 
tenebat, cum sexcenlis devolis, quos illi soldurios1 appel- 
lant (quorum haec est condilio, uli omnibus in vita com- 
modis una cum bis fruanlur , quorum se amicitiae dedi- 
derint : si quid iis per vim accidat , aut eumdem casum 
una ferant2, aut sibi morlein consciscant: neque adbuc 
üiominum -memória reperlus est quisquam, qui, eo inler- 
feclo cuius se amicitiae devovisset, mortem recusarei), 
cum iis Adcantuannus eruptionem facere conalus , cla- 
more ab ea parte munitionis sublalo, cum ad arma mili- 
tes concurrissent vehementerque ibi pugnatum esset, re
pulsos in oppidum, lamen uti eadem deditionis conditione 
uteretur, a Crasso impetravit.

23. Armis obsidibusque acceptis , Crassus in fines Vo- 
catium et Tarusatium profeclus est. Tum vero barbari 
commoti, quod oppidum et natura loci et manu muni- 
lum, paucis diebus, quibus eo venlum erat, expugnalum 
ccgnoveranl, legatos quoquoversus 3 dimittere, coniurare, 
obsides inter se dare, copias parare coeperunl. Mitlunlur 
eliam ad eas civilates legati , quae sunl citerioris Ilispa- 
niae, finitimae Aquitaniae: inde auxilia ducesque arces- 
suntur. Quorum adventu magna cum aucloritale 4 et ma
gna cum hominum multitudine bellum gerere conantur. 
Duces vero ii deliguntur, qui una curn Q. Serlorio omnes 
annos fuerant, summamque scienliam rei militaris liabere 
exislimabanlur. Hi consuetudine Populi Romani loca ca- 
pere, castra munire , commeatibus nostros intercludere 
inslituunt. Quod ubi Crassus animadvertit, suas copias 
propter exiguitatem non facile diduci 5; bostem et vagari, 
et vias obsidere , et caslris satis praesidii relinquere; ob 
eam causam minus commode frumenlum commealumque

1 Soldurios. Non è brn certa l’e- 
limologia di qucsto vocabolo; ma 
n’è certo il significam, indicato da 
Cesare nella parola devotis; pronti 
disposti a sacrificarsi per l’amico a 
cui si son dedicati.

2 Aut eumdem casum una ferant.

O corrano insieme la stessa sorte
3 Quoquoversus- Da tutte parti.
4 Auctoritatc. Qui vale baldanza,  

arroganza.
5 Diduci. Avendo poclii soldati, 

non poteva divider le sue forze, per 
mandarne altrove.



sibi supportari, in dies hostium numerum augeri; non 
cunclandum existimavit, qain pugna decertaret. Hac re ad 
consiiium delata, ubi omnes idem sentire intellexit, po- 
sterum diem pugnae constiluit.

24. Prima luce, productis omnibus copiis, duplici acie 
instituía, auxiliis 1 in mediam aciem coniectis, quid ho
stes consilii caperent expectabat. Illi , etsi propter mul- 
titudinem et veterem belli gloriam paucitatemque noslro- 
rum, se luto dimicaturos existimabant; tamen tutius esse 
arbitrabantur, obsessis viis, commeatu intercluso, sine 
ullo vulnere victoria potiri; et ,  si propter inopiam rei 
frumentariae Romani sese recipere i 2 coepissent, impeditos 
in agmine et sub sarcinis, inferiores animo, adoriri cogi- 
tabant. Hoc consilio probato a ducibus, productis Roma- 
norum copiis , sese castris lenebanl. Hac re perspecta , 
Crassus, cum sua cunctatione atque opinione timidiores 
hostes, noslros milites alacriores adpugnandum effecisset, 
atque omnium voces audirentur, expectari diutius non 
oportere, quin ad castra iretur ; cohortalus suos , omni
bus cupienlibus, ad hostium castra contendit.

25. Ibi , cum alii fossas complerent, alii , multis telis 
coniectis, defensores vallo munilionibusque depellerent, 
auxiliaresque , quibus ad pugnam non mullum Crassus 
coníidebat, lapidibus telisque subministrandis et ad agge- 
rem cespitibus comportandis , speciem atque opinionem 
pugnantium praeberent; cum item ab hostibus constanter 
ac non timide pugnaretur, telaque exloco superiore missa 
non frustra acciderent: equites , circumitis hostium ca
stris, Crasso renuntiaverunt, non eadem esse diligentia a 
decumana porta3 castra munila, facilemque aditurn habere.

26. Crassus, equitum praefectos cohortatus , ut magnis 
praemiis pollicilationibusque suos excitarent , quid fieri 
velit ostendit. Illi, ut erat imperatum , eductis qualuor 
cohortibus, quae praesidio castris relictae, intritae a la
bore * erant, et longiore itinere circumductis, ne ex ho-

i Auxiliis. I soldali ausil iarí, non 
cosí esperti nel combattere come i 
Romani.

i  Sese recipere. Rilirarsi.
3 Decumana porta.  La poria mag-

giore, nel lato infcriore. I Galliave- 
vano impnrato da’ soldali di Serio- 
rio a piantar il campo come i Ro
mani.

4 Intritae a labore. Riposate.
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stium castris conspici possent, omnium oculis mentibus- 
que ad pugnam inlentis , celeriter ad eas quas diximus 
muniliones pervenerunt, atque his prorutis, pritis in ho- 
stium castris constiterunt, quam plane ab iis videri , aut 
quid rei gereretur , cognosci posset. Tum vero , clamore 
ab ea parte audito, noslri, redintegratis viribus, quod ple- 
rumque in spe victoriae accidere consuevit, acrius impu- 
gnare coeperunt. Hostes undique circumventi, desperatis 
omnibus rebus, se per munitiones deiicere 1 et fuga sa- 
lutem petere intenderunt. Quos equitatus apertissimis 
campis conseclatus, ex rnillium quinquaginta numero , 
quae ex Aquitania Cantabrisque convenisse constabat, 
vix quarta parte relicta, multa nocte se in castra re- 
cepit.

27. Hac audita pugna, magna pars Aquitaniae sese 
Crasso dedidit obsidesque ultro misit: quo in numero fue- 
runt Tarbelli, Bigerriones, Preciani, Vocates, Tarusates, 
Elusates, Gariles, Ausci, Garumni, Sibuzates, Cocosates. 
Paucae ultimae nationes , anni tempore confisae , quod 
hiems suberat, hoc facere neglexerunt.

E x p e d it io  C aesaris  in M orin os  et M enapios.

28. Eodem fere tempore Caesar, etsi prope exacta iam 
aestas erat, tamen quod, omni Gallia pacata, Morini Me- 
napiique supererant, qui in armis essent neque ad eum 
unquam legatos de pace misissent, arbitratus id bellum 
celeriter confiei posse, eo exercilum adduxil: qui longe 
alia ratione ac reliqui Galli bellum agere instiluerunt. 
Nam, quod intelligebant, maximas nationes, quae praelio 
contendissent , pulsas superatasque esse , continentesque 
silvas 2 ac paludes habebant; eo se suaque omnia contu- 
lerunt. Ad quarum initíum silvarum cum Caesar perve- 
nisset castraque munire instituisset, neque hostis interim 
visus esset, dispersis in opere nostris, súbito ex omnibus 
partibus silvae evolaverunt et in nostros impetum fece- 
runt. Nostri celeriter arma ceperunt eosque in silvas re-

t Per munitiones deiicere. Get- 
tarsi giú dai ripari.

2 Continentes silvas. Lunghí e 
unite selve.
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pulerunt, et, compluribus interfeclis , longius impeditio- 
ribus locis secuti, paucos ex suis deperdiderunt.

29. Reliquis deinceps diebus Caesar silvas caedere in- 
sliluit, et, ne quis inermibus imprudentibusque militibus * 
a latere impetus fieri posset, omnem eam maleriam quae 
erat caesa, conversam ad hostetn 1 2 collocabat et pro vallo 
ad utrumque latus extruebat. Incredibili celeritate magno 
spatio paucis diebus Cunfecto , cum iam pecus atque ex
trema impedimenta a nostris tenerentur, ipsi densiores 
silvas peterent, eiusmodi tempestates 3 sunt consecutae , 
uti opus necessário inlermitteretur et, continuatione im- 
brium , diutius sub pellibus 4 milites contineri non pos- 
sent. Itaque , vastatis omnibus eorum agris , vicis aedifi- 
ciisque incensis, Caesar exercitum reduxit, et in Aulercis 
Lexoviisque, reliquis item civitatibus, quae proxime bel- 
lum fecerant, in bibernis collocavit.

Cr

r*: i

1 Inermibus imprudentibusque mi
litibus. Accioccnè i nemici non as- 
salissero di fianco i suoi soldati dis- 
armati (per l’opera dei tagliare le 
«eive) e imprudenti, troppo au- 
daci.

2 Conversam ad hostem. Dispose

tutta quella matéria di legne taglia- 
te voltandola contro il nemico.

3 Eiusmodi tempestates. Soprav- 
vennero tali tempi, pioggie, tempo- 
rali.

4 Subpellibus. Sotto le tende fatte 
di pelli.
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BELLUM USIPETTIM ET TENCHTHERORUM 
Cap. 1 -3 . Transilus Usipetum et Tenchtherorum in Galliam: mores Sue* 

vorum. 4. Menapii oppressi. — 5, 6. Bellum contra Germanos a Cae- 
sare susceptum. — 7 - 9. Legatio Germanorum ad Caesarem. — 10. Mosae 
et Rheni descriptio. — 11-15, Perfídia Germanorum: clades : fuga.

TRANS1TUS CAESAR1S IN GERMANIAM 
Cap. 16, 17. Pons in Rheno stratus. — 18, 19. Adventus Caesaris in Si- 

eambris : receptus in Galliam.

TRAIECTUS CAESARIS IN BRITANNIAM 
Cap. 20, 21. Consilium Caesaris proflciscendi in Britanniam. C. Volusenus 

ad cognoscendum praemissus. — 22 - 27. Morini pacati: traiectus in in
sulam : fuga Britannorum: deditio. — 28 , 29. Classis Romana tempe- 
state afflicta. — 30- 36. Defectio Britannorum: pugna ex essedis: ultio 
de Britannis : reditus Caesaris in Galliam.

BELLUM IN MORINIS ET MENAP1IS 
Cap. 37. Perfídia Morinorum. — 38. Menapii depopulationibus vexati: sup- 

plicatio Romae.

B e llu m  U sip e tu m  et T ench th eroru m .

1. Ea quae secula est hieme, qui fuitannusCn. Pom- 
peio, M. Crasso coss., Usipetes Germani, et item Tench- 
theri, magna cum multiludine homintim flumen Rlienum 
transierunt, non longe a m a r i q n o  Rhenus influit. Causa 
transeundi fuit. qttod a Suevis complures annos exagi-

I Non longe a mari. Siccome il 
Reno sbocca nel mare dei Nord, do- 
po bagnata 1’Olanda, cosí quel pas-

saggio de’ Germani Usipeti dev’ es- 
sere stato in cotesto paese.
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lati, bello premebanlur, et agricultura prohibebanlur. Sue- 
vorum gens est lunge maxiina et bellicosissima Germa- 
norum omnium. Ili centum pagos habere dicuntur , ex 
quibus quotannis singula inillia armatorum bellandi cau
sa e.\ finibus educunt. Reliqui qui domi manserint, se 
atque illos 1 alunt. Hi rursus invicern anuo post in armis 
sunt; illi domi remanent. Sic ueque agricultura, nec ra- 
tio atque usus belli intermittitur. Sed privati ac separati 
agri apud eos nihil est : neque longius anuo remanere 
uno in loco incolendi causa licet. Neque multum fru- 
menlo, sed maximam partem lacte atque pecore vivunt, 
multumque sunt in venationibus : quae res et cibi genere 
et quotidiana exercitatione, et libertate vitae (quod a 
pueris nullo oílicio aut disciplina assuefacti, nihil omni- 
no contra voluntatem faciant), et vires ali t , et immani 
corporum magnitudine homines eíficit. Atque in eam se 
consuotudinem adduxerunt, ut locis frigidissimis neque 
veslilus, praeter pelles, habeant quidquam (quarum pro- 
pter exiguitatem, magna est corporis pars aperta), et la- 
ventur in fluminibus.

2. Mexxatoribus est ad eos aditus, magis eo, ut quae 
bello ceperint, quibus veudant, babeant, quam quo ullam 
rem ad se importari desiderenl: quin etiam iumentis, 
quibus maxime Gallia deleclatur , quaeque impenso pa- 
rantpretio, Germani importatitiis 8 non utuntur: sed 
quae sunt apud eos nata , prava atque deformia , haec 
quotidiana exercitatione, summi ut siut laboris, eííiciunt. 
Equestribus praeliis saepe ex equis desiliunt ac pedibus 
praeliantur; equosque eodem remanere vestígio assuefa- 
ciunt; ad quos se celeriter, cu;n usus es t1 2 3, recipiunt : 
neque eorum moribus turpius quidquam aut inertius ha- 
betur quam ephippiis 4 uti. Itaque ad quemvis nume- 
ruin ephippiatorum equitum, quamvis pauci, adire au-

1 Illos. Cioè i cinquantamila u- 
sci li aila guerra.

2 Importatitiis. Non vogliono giu- 
menti importati di fuori; ma coife- 
sercizio rendono i proprii, comecchè 
brutti e cattivi, lollerantissimi delia 
fatica.

3 Cum usus est. Quando occorre,

è utile.
4 Ephippiis. Selle. Ephippiatorum  

equitum. Di cavalieri in sella e for- 
nimenti. Dovevano certamente es- 
sere buoni cavallerizzi , atti a vin- 
cere altri barbari cavalieri; ma per- 
chè mancanti di disciplina e tattica, 
furono vinti dai Romani.
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dent. Vinum ad se omnino importari non sinunt , quod 
ea re ad laborem ferendum remollescere homines atque 
effeminari arbitrantur.

3. Publice maximam pulant esse laudem, quam latis- 
sime a suis finibus vacare agros1 : hac re significari, ma- 
gnum numeruin civitalmn suam vim sustinere non posse. 
Itaque una ex parte a Suevis circiter millia passuum 
sexcenta agri vacare dicunlur. Ad alteram partem succe- 
dunt Ubii (quorum fuit civitas ampla atque florens , ut 
est captus Germanorum 1 2), et paullo 3 qui sunt eiusdem 
generis, ceteris humaniores, propterea quod Rhenum 
attingunt multumque ad eos mercatores venlitant, et ipsi 
propter propinquitatem gallicis sunt moribus assuefacti. 
lios cum Suevi, multis saepe bellis experti, propter am- 
plitudinem gravitatemque civitatis, finibus expellere noa 
poluissent, tamen vecligales sibi fecerunt ac multo hu- 
miliores infirmioresque redegerunt.

4. In eadem causa 4 fuerunt Usipetes et Tenchlheri , 
quos supra diximus, qui complures annos Suevorum vim 
sustinuerunt; ad extremum tamen, agris expulsi et mullis 
Germaniae locis triennium vagati, ad Rhenum pervene- 
runt : quas regiones Menapii incolebant et ad utramque 
ripam fluminis agros, aedificia vicosque habebant; sed 
tantae multitudinis aditu 5 perterriti, ex his aedificiis , 
quae trans flumen habuerant, demigraverant et cis Rhe- 
num dispositis praesidiis, Germanos transire prohibebant. 
Illi, omnia experti, cum neque vi conlendere propter ino- 
piam navium, neque ciam transire propter custodias Me- 
napiorum possent, reverti se in suas sedes regionesque 
simulaverunt, et tridui viam progressi, rursus reverterunt, 
atque, omni hoc itinere una nocte equitatu confecto , in- 
scios inopinantesque Menapios oppresserunt, qui, de Ger
manorum discessu per exploratores certiores facti , sine 
metu trans Rhenum in suos vicos remigraverant. His in-

1 Vacare agros. Stimano un van- 
to esservi, oltre i toro confini, gran- 
di campagne deserte; ciò essere un 
segno che cittá a gran numero non 
possono stare a fronte di essi.

2 Ul est captus Germanorum. A
giudizio de’ Germani, per Germani.

3 Et paullo etc. E un po’ piú ci
vil! degli altn, che sono delia stessa 
razza.

4 ln  eadem causa. II simile ac! 
cadde degli Usipeti ecc.

5 Aditu. Sgomentati dal soprag- 
giungere di tanta turba ecc.
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terfectis navibusque eorum occupatis , prius quam ea 
pars Menapiorum, quae citra Rhenum quieta in suis se- 
dibus erat, certior fieret, flumen Iransierunt, atque om- 
nibus eorum aedificiis occupatis, reliquam partem hie- 
mis se eorum copiis1 aluerunt.

5. Ilis de rebus Caesar certior factus et infirmitatem1 2 3 4 
Gallorum veritus , quod sunt in consiliis capiendis mo
biles, et novis plerumque rebus sludent, nihil his com- 
mittendum existimavit. Est autem hoc Gallicae consue- 
tudinis, uti et viatores, eliam invitos, consistere cogant, 
et, quod quisque eorum de quaque re audierit aut co- 
gnoverit, quaerant, et mercatores in oppidis vulgus cir- 
cumsistat, quibusque ex regionibus veniant, quasque ibi 
res cognoverint, pronuntiare cogant. His rumoribus at
que auditionibus permoti, de summis saepe rebus con- 
silia ineunt, quorum eos e vestígio 3 poenilere necesse 
est, cum incertis rumoribus serviant et plerique ad vo- 
luntatem eorum ficta respondeant.

6. Qua consuetudine cognita, Caesar, ne graviori bello* 
occurreret , maturius, quam consuerat, ad exercitum 
proficiscilur. Eo cum venisset, ea, quae fore suspicatus 
erat, facta cognovit, missas legationes a nonnuliis civi- 
tatibus ad Germanos, invitatosque eos, uti a Piheno di- 
scederent; omniaque quae postulassent, a se fore parala. 
Qua spe adducti Germani latius iam vagabantur et in fi
nes Eburonum et Condrusorum , qni sunt Trevirorum 
clientes, pervenerant. Principibus Galliae evocatis, Cae
sar ea, quae cognoverat, dissimulanda sibi existimavit , 
eorumque animis permulsis 5 et confirmatis equitatuque 
imperato, bellum cum Germanis gerere conslituit.

7. Re frumentaria comparata equitibusque delectis, iler 
in ea loca facere coepit, quibus in locis esse Germanos 
audiebat. A quibus cum paucorum dierum iter abesset, 
legati ab his venerunt, quorum haec fuit oratio: « Ger
manos neque priores6 Populo Romano bellum inferre,

1 Copiis. Viveri, vettovaglie.
2 Infirmitatem. Instabilitá.
3 F. vestígio. Súbito, mollo presto.
4 Ne graviori bello. Per nou an

dar incontro a piu grave guerra;

maturius quam etc. piú presto dei 
solito ecc.

5 Permulsis. palpati, lusingati.
6 Neque priores. Non essere stati 

i primi a far guerra.
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neque tamen recusare, si lacessantur , quin armis con- 
lendant; quod Germanorum eonsueludo haec sit a ma- 
ioribus tradita , quicumque bellum inferant , resistere , 
neque deprecari1: haec tamen dicere - venisse invitos, 
eiectos domo. Si suam gratiam Romani velint, posse eis 
uliles esse amicos: vel sibi agros attribuant, vel patian- 
tur eos lenere, quos armis possederint. Sese unis Sue- 
vis concedere 1 2 3, quibus ne Dii quidem immortales pares 
esse possint: reliquum quidem in terris esse neminem, 
quem non superare possint. »

8. Ad haec Caesar, quae visum est respondit; sed exi- 
tus fuit orationis: « Sibi nullam cum bis amiciliam esse 
posse, si in Gallia remanerent: neque verum esse, qui 
suos fines lueri non potuerint, alienos occupare4: neque 
ullos in Gallia vacare agros, qui dari, tantae praesertim 
mullitudini, sine iniuria possint. Sed licere, si velint, in 
Ubiorum frnibus considere, quorum sinl legati apud se 
et de Suevorum iniuriis querantur et a se auxilium pe- 
tant: hoc se ab iis impetraturum. »

9. Legati haec se ad suos relaturos dixerunt, et re de- 
liberala, post diem tertium ad Caesarem reversuros: in- 
terea, ne propius se castra moveret, petierunt. « Ne id 
quidem Caesar a se impetrari posse » dixit: cognoverat 
enim, magnam partem equilatus ab iis aliquot diebus 
ante praedandi frumentandique causa ad Ambivaritos 
trans Mosam missam. Hos expectari equites, atque eius 
rei causa moram interponi arbitrabatur.

10. Mosa profluit ex monte Nosego, qui est in finibus 
Lingonum, et, parte quadam5 ex Rheno recepta, quae 
appellatur Vahalis, insulam efficit Batavorum, neque íon- 
gius ab eo millibus passuum lxxx in Oceanum transit. 
Rhenus aulem oritur ex Lepontiis, qui Alpes incolunt, et 
longo spatio per fines Sarunetium , Helvetiorum, Sequa- 
norum, Medioinatricorum, Triboccorum , Trevirorum ci-

1 Neque deprecari. Nè punto e- 
vítare la guerra, cou preghiere; o, 
come direbbesi, scongiurare il pe- 
ricolo, la guerra.

2 Haec tamen dicere. Osservare 
nondimeno ecc.

3 Concedere. Cedería a’ soli Sve-

vi ecc. — Tenendo costoro in si al
to concetto, si vede che non cono- 
scevano il mondo nè il vero Dio.

4 Alienos occupare■ Sottinteso 
posse.

5 Parte quadam. Una parte, un 
ramo dei Reno.



tatus1 fertur, el ubi Oceano appropinquat, in plures dif- 
fluit partes, mullis ingenlibusque insulis effectis , qua- 
rum pars magna a feris barbarisque nationibus incolitur, 
ex quibus sunt, qui piscibus atque ovis avium vivere e- 
xislimantur, mullisque capitibus in Oceanum iníluit.

11 . Caesar cum ab hoste non arnplius passuum xn mil- 
libus abesset, ul erat constitutum, ad eum legati rever- 
tuntur: qui, in ilinere congressi, magnopere, ne longius 
progrederelur , orabant. Cum id non impelrassent, pete- 
bant, uti ad eos equites, qui agmen antecessissent, prae- 
mitteret, eosque pugna prohiberet; sibique uti potestatem 
faceret , in Ubios legatos mittendi: quorum si príncipes 
ac senalus sibi iureiurando fidem fecissent, ea conditione, 
quae a Caesare ferretur, se usuros ostendebant: ad has 
res conficiendas sibi tridui spatium daret. Haec omnia 
Caesar eodem illo pertinere 2 arbitrabatur, ut, tridui mora 
interposita , equites eorum, qui abessent, reverterentur: 
tamen sese non longius millibus passuum iv aquationis 
causa 3 processurum eo die dixit : huc postero die quam 
frequenlissimi convenirent, ut de eorum postulatis cogno- 
sceret. ínterim ad praefectos, qui cum omni equitatu an- 
tecesserant, mittit, qui nuntiarent, ne hostes praelio la- 
cesserent, et ,  si ipsi lacesserentur , sustinerent, quoad 
jpse cum exercitu propius accessisset.

12. At hostes , ubi primum nostros equites conspexe- 
runt, quorum erat quinque inillium numerus , cum ipsi 
non amplius octingentos equites haberent , quod ii , qui 
frumentandi causa ierant trans Mosam , nondum redie- 
rant , nihil timentibus nostris, quod legati eorum paullo 
ante a Caesare discesserant, atque is dies induciis erat 
ab eis pelilus, impelu facto , celeriter nostros perturba- 
verunt. Rursus resistentibus nostris, consuetudine sua ad 
pedes desilierunt, suífossisque equis 1 compluribusque no- 
slris deiectis , reliquos in fugam coniecerunt, atque ita 
perterritos egerunt, ut non prius fuga desisterent, quam 
in conspectuin agminis noslri venissent. In eo praelio ex

1 Citatus. Uapido.
2 Eodem illo pertinere. Mirare al 

anedesimo di ecc.
3 Aquationis causa. In cerca di

Caesaris Comm. I.

acqua, a provveder acqua.
4 Subfossisque equis. Feriti per 

disotto, nel ventre, sbudellati, i ca- 
valli. — Deiectis. Oettati giú.
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-equitibus noslris interficiuntur iv et lx x , in his vir fortis- 
simus , Piso Aquitanus , amplíssimo genere natus , cuius 
avus in civitate sua regnum obtinuerat, amicus a senalu 
nostro appellatus. Hic cum fralri inlercluso ab hoslibus 
auxilium ferret, illum ex periculo eripuit, ipse equo vul- 
nerato deieclus, quoad potuit, furlissime restitit. Cum cir- 
cumventus , multis vulneribus acceptis, cecidisset, atque 
id fraler, qui iam praelio excesserat, procul animadver- 
tisset incitato equo se hostibus obtulit atque interfe- 
ctus est.

13. Hoc fado praelio, Caesar , neque iam sibi legatos 
audiendos, neque conditiones accipiendas arbitrabatur ab 
his, qui per dolum atque insidias, petita pace, ultro bel- 
Ium intulissent: expectare vero, dum hostium copiae au- 
gerentur equitatusque reverteretur , summae dementiae 
esse iudicabat, et, cognita Gallorum infirmilate 4, quan- 
tum iam apud eos hostes uno praelio auclorilalis essent 
consecuti, sentiebat: qui bus ad consilia capienda "2 nihil 
spatii dandurn existimabat. His constitutis rebus et consi- 
1 io cum legatis et quaestore communicato, ne quem diem 
pugnae praetermitteret, opportunissima res accidit, quod 
postridie eius diei mane eadem et perfídia et simulatione 
usi Germani, frequentes 3 4 5 6, omnibus principibus maiori- 
busque natu adhibitis, ad eum in castra venerunt; simul, 
ut dicebatur, sui purgandi causa, quod contra, atque es- 
set dictum et ipsi petissent, praelium pridie commisissent; 
simul ut, si quid possenl, de induciis fallendo 4 impetra- 
rent. Quos sibi Caesar oblatos 5 gavisus, illos relineri ius- 
sit; ipse omnes copias castris eduxit, equitatumque, quod 
recenti praelio perterritum esse existimabat, agmen0 sub- 
sequi iussit.

14. Acie triplici instituta et celeriler vm millium ili- 
nere confeclo , prius ad hostium castra pervenit, quam , 
quid ageretur, Germani sentire possent. Qui, omnibus re-

1 Infirmilate. Conoscendo la leg- 
gerezza ecc.

2 Quibus ad consilia capienda. 
Per le quali cose stimava non esse- 
re il caso di perdere tempo in con- 
sultare.

3 Frequentes. Numerosi, molti.
4 De induciis fallendo. Tentavano 

di otiener con inganno un altro in- 
dugio.

5 Oblatos. Cadutigli in grembo.
6 Agmen. IVesercito.
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bus 1 súbito perterriti, et celeritate adventus nostri et di- 
scessu suorutn, neque consilii habendi, neque arma ca- 
piendi spatio dato, perlurbantur , copiasne adversus ho- 
stem educere , an castra defendere, an fuga saltitem pe- 
tere, praestaret. Quorum timor cum fremitu et concursu 1 2 
significaretur, milites nostri, pristini diei perfídia incitati, 
in castra irruperunt. Quorum qui celeriter arma capere 
potuerunt, paullisper noslris restiterunt, atque inter car
ros impedimenlaque praelium commiserunt: at reliqua 
multitudo puerorum mulierumque, nam cum omnibus suis 
domo excesseranl Rhenumque transierant, passim fugere 
coepit; ad quos consectandos Caesar equitatum misit.

15. Germani, posl tergum clamore audito, cum suos in- 
terfici viderent, armis abiectis signisque militaribus reli- 
clis, se ex castris eiecerunt; et, cum ad confluentem Mo- 
sae et Rheni pervenissent, reliqua fuga desperala, magno 
numero interfecto , reliqui se in ílnmen praecipitaverunt 
atque ibi timore, lassitudine, vi fluminis oppressi perie- 
runl. Nostri ad unum omnes incólumes 3, perpaucis vul- 
neratis, ex tanli belli timore, cum hostium numerus ca- 
pitum quadringenlorum triginta millium luisset, se in ca
stra receperunl. Caesar bis, quos in castris retinuerat, 
discedendi potestatem fecit: illi supplicia crnciatusque 
Gallorum veriti , quorum agros vexaverant, remanere se 
apud eum velle dixerunt. His Caesar libertatem concessit.

T ran situ s  C aesaris  in G erm aniam .

16. Germânico bello confecto, multis de causis Caesar 
slatuit sibi Rhenum esse transeundum : quarum illa fuit 
iustissima , quod , cum videret Germanos tam facile im- 
pelli, ut in Galliam venirent, suis quoque rebus í eos ti- 
inere voluit, cum inlelligerent, et posse et audere Populi 
Romani exercitum Rhenum transire. Accessit etiam, qucd 
illa pars equitatus Usipetum et Tenchtherorum, quam su-

1 Omnibus rebus. In ogni modo.
2 Concursu. L’andare e venire.
3 Ad unum omnes incólumes. 

Tutti sani e salvi, eccetto pochi fe- 
riti. Cosa incredibile in tanto nu

mero di nemici.
4 Suis quoque rebus. Volte farli 

temere de’ fatti lor proprii, per ca
sa toro.
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pra commemoravi praedandi frumentandique causa Mo- 
sam transisse, neque praelio interfuisse, posl fugam suo- 
rum se trans Rhenum in fines Sicambrorum receperat 
seque cum iis coniunxerat. Ad quos cum Caesar nunlios 
misisset, qui postularent, eos, qui sibi Galliaeque bellum 
intulissent, sibi dederent, responderunt: « Populi R. im- 
perium Rhenum finire: si, se invito, Germanos in Galliam 
transire non aequum exislimaret, cur sui quidquam esse 
imperii aut potestatis trans Rhenum postularet ? » Ubii 
autem, qui uni ex transrhenanis ad Caesarem legatos mi- 
serant, amicitiam fecerant, obsides dederant, magnopere 
orabant, « ut sibi auxilium ferret, quod graviter a Suevis 
premerentur; vel, si id facere occupationibus Reipublicae 
probiberetur, exercitum modo Rhenum transportaret : id 
sibi ad auxilium spemque reliqui temporis satis fulurum: 
tantum esse r.omen atque opinionem eius exercilus, Ario- 
visto pulso et hoc novíssimo praelio facto, etiam ad ulti
mas Germanorum nationes, uti opinione et amicitia 1 Po
puli Romani tuti esse possint. Navium magnam copiam 
ad transporlandum exercitum pollicebantur. »

47. Caesar bis de causis, quas commemoravi, Rhenum 
transire decreverat; sed navibus transire, neque satis tu- 
tum esse arbitrabatur, neque suae neque Populi Romani 
dignitatis esse statuebat. Itaque , et si summa diílicultas 
faciendi pontis proponebatur propter latitudinem, rapidi- 
tatem altitudinemque íluminis , tamen id sibi contenden- 
dum 1 2, aut aliter non transducendum exercitum , existi- 
mabat. Rationem 3 pontis hanc instituit. Tigna bina sesqui- 
pedalia 4, paullum ab imo 5 praeacula, dimensa ad allitu- 
dinem fluminis, intervallo pedum duorum inter se iunge- 
hat. Haec cum machinationibus 6 immissa in flumen

1 Uli opinione et amicitia. Bastar 
loro la fama e 1’amicizia de’ Roma
ni per esser sicuri.

2 ld  sibi contendendum. Doversi 
a ció mettere, tentare tale sforzo.

3 Rationem pontis. Fece questo 
disegno di ponte; penso un ponte 
di qnesta fatta.

4 Tigna... scsquipcdalia. Grossi
pali, o piuttosto travi o assi larghi 
un piede <* mezzo. V’è chi distingue
tigna da travi, e assi: e sta bene:

ma non sapremmo se un pezzo di 
legno largo o grosso un piede e 
mezzo, possa essere altro clie un 
trave od un asse.

5 Paullum ab imo. Poco su dal 
fondo, dal piè dei trave. Vuol dire 
clie 1’aguzzamento cominciava qua- 
si al fondo.

6 Machinationibus, per machinis. 
Macchine, ordigni da piantar giu. 
— Fistucis. Grosso martello di le
gno, mazza. — Sublica, grosso piuo-
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defixerat fistucisque adegerat, non sublicae inodo directa 
ad perpendiculum, sed prona ac fastigata l, ut secundum 
naturam íluminis procumberent: iis item contraria bina, 
ad eundem modum iuncta , intervallo pedum quadrage- 
num 2 ab inferiore parte, contra vim atque impetum ílti- 
minis conversa statuebat. Haec utraque insuper bipedali- 
bus trabibus immissis, quantum eorum lignorum iunctura 
distabat, binis ulrinque fibulis ab extrema parte, distine- 
bantur: quibus disclusis atque in contrariam partem re- 
vinctis, tanta erat operis firmitudo atque ea rerum natura, 
ut, quo maior vis aquae se incilavisset, hoc arctius illi- 
gata tenerenlur. Haec directa materie iniecta contexeban- 
tur et longuriis cratibusque consternebantur : ac mhilo 
secius sublicae et ad inferiorem partem íluminis oblique 
agebantur, quae, pro pariele subiectae et cum omni opere 
coniunctae, vim íluminis exciperent; et aliae item supra 
pontem mediocri spatio; ut, si arborum trunci sive naves 
deiiciendi operis essent a barbaris missae, his defensori- 
bus earum rerum vis minueretur, neu ponti nocerent.

18. Diebus decem, quibus matéria coepta erat compor- 
tari, omni opere effecto , exercitus transducitur. Caesar, 
ad utramque parlem pontis firmo praesidio relicto, in fi
nes Sicambrorum conlendit. ínterim a complnribus civita- 
tibus ad eum legati veniunt, quibus pacem atque ami- 
ciliam petentibus, liberaliter respondit obsidesque ad 
se adduci iubet. At Sicambri ex eo tempore, quo pons 
institui coeptus est, fuga comparata, hortantibus iis, quos 
ex Tenchtheris atque Usipetibus apud se habebant, fini- 
bus suis excesserant, suaque omnia exportaverant , seque 
in solitudinem ac silvas abdiderant.

19. Caesar, paucos dies in eorum finibus moratus, om- 
nibus vicis aedificiisque incensis frumeutisque succisis, se 
in fines Ubiorum recepil ; atque iis auxilium suum polli-

k), colonnetla mozza di legno per 
sostegno di ponte.

1 Fastigata; aguzzi. — Secundum 
naturam fluminis. Chini secondo Ia 
corrente dei fiume.

2 Quadragenum per qtíadrageno- 
rum , quaranta — Fibulis. Ferma- 
gli, allaccialure. — Disclusis, dis-

giunte. — lievinctis, ribadile. — Lon- 
yuriis, perliconi. Sebberie lo scril- 
tore sia valentíssimo, questa nondi- 
meno è di quelle descrizioni che, a 
eapir bene corn’era fatto quel pon
te, hisognerebbe vederlo ed osser- 
varlo a parle a parti'; col letuo d 
Cesare alia mano.
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citus, si a Suevis premerenlur, haec ab iis cognovit: Sue- 
vos, posteaquam per exploratores ponlem fieri comperis- 
sent, more suo concilio habito, nuntios in omnes partes 
dimisisse, uti de oppidis demigrarent, liberos, uxores sua- 
que omnia in silvas deponerent, alque omnes , qui arma 
ferre possent, unum in locum convenirent: hunc esse de- 
lectum 1 médium fere regionum earum, quas Suevi obli- 
nerent: hic Romanorum adventum expectare atque ibi de- 
certare constituísse. Qucd ubi Caesar comperit, omnibus 
bis rebus confectis , quarum rerum causa transducere 
exercilum constituerat, ut Germanis metum iniiceret, ut 
Sicambros ulcisceretur, ut Ubios obsidione liberaret, die- 
bus omnino x et vm Irans Rhenum consumlis, satis et ad 
laudem et ad utilitatem profeclum 1 2 arbitratus, se in Gal- 
liam recepit pontemque rescidit.

T ra iec tu s  C aesaris  in B ritanniam .

20. Exigua parte aestatis reliqua 3, Caesar, etsi in bis 
locis, quud omnis Gallia ad septemtriones vergil, malurae 
sunt hiemes4, tamen in Britanniam proficisci conlendit, 
quod , omnibus fere Gailicis bellis, bostibus nostris inde 
subministrata auxilia intelligebat: e t , si tempus anni ad 
bellum gerendum deficeret, tamen magno sibi usui fore 
arbilrabatur , si modo insulam adisset, genus hominum 
perspexisset, loca, portus, aditus cognovisset; quae omnia 
feiô Gallis eranl incógnita. Neque enim temere praeter 
mercatores illo adit quisquam, neque iis ipsis quidquam, 
praeter oram maritimam atque eas regiones , quae sunt 
contra Gallias, notum est. Itaque, evocatis ad se undique 
mercatoribus, neque quanta esset insulae magnitudo, ne
que quae aut quanlae nationes incolerent , neque quem 
usum belli haberent, aut quibus instilutis ulerentur, ne
que qui essent ad maiorum naviuin multitudinem idonei 
portus, reperire polerat.

1 Hunc esse delectum. Questo luo- 
fro essere stato scelto quasi in mez- 
zo prc.

2 Satis... profeclum. Stimando di
averne riportato abbastanza onore e

vantagsio.
3 Exigua parte, aestatis reliqua. 

Sullo scorcio deIBestate.
í  Malurae sunt hiemes. L’inverno 

è già ben avanii.
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21. Ad liaec cognoscenda, prius quam periculum face- 
ret , idoneum esse arbilratus , G. Volusenum cum navi 
longa praemittil. Iínic mandat, uti, exploralis omnibus 
rebus , ad se quampriinum revertatur: ipse cnm omnibus 
copiis in Morinos proficiscilur, quod inde e'at brevissimus 
in Dritanniam traiectus. IIuc naves undique ex fini ti mis 
regionibus, et, quam superiore aestate ad Venelicum bel- 
lum fecerat, ciassem iuhet convenire. ínterim , consilio 
eius cognito et per mercatores perlato ad Britannos, a 
compluribus eius insulae civitatihus ad eum legati ve- 
niunt, qui polliceantur obsides dare alque império Po- 
puli Romani obtemperare. Quibus auditis, liberaliter pol- 
licitus bortatusque, ut in ea sententia permanerent, eos 
domum remitlit et cum bis una Commium , quem ipse , 
Atrebatihus superatis, regem ibi constitueral, cuius et vir- 
tutem et consilium probabat , et quem sibi fidelem arbi- 
trabatur, cuiusque auctorilas in iis regionibus magni ha- 
bebalur, mittit. Huic imperat, quas possit, adeat civitates 
borteturqne , ut Pop. Romani fidem 1 sequantur; seque 
celeriter eo venlurum nuntiet. Volusenus , perspectis re
gionibus , quantum ei facultatis dari potuit, qui navi e- 
gredi ac se barbaris committere non auderet, quinto die 
ad Gaesarem revertitur; quaeque ibi perspexisset re- 
nuntiat.

22. Dum in his locis Caesar navium parnndarum causa 
moratur, ex magna parte Morinorum ad eum legati vene- 
runt, qui se de superioris temporis consilio excusarent, 
quod homines barbari et nostrae consuetudinis impe- 
riti bellum Populo Romano fecissent, seque e a , quae 
imperasse! , facluros pollicerentur. Hoc sibi satis oppor- 
tune Caesar accidisse arbilratus, quod neque post tergum 
bostem relinquere volebat , neque belli gerendi propler 
anui tempus facullatem babebat , neque has tantularum 
rerum 1 2 occupationes sibi Britanniae anteponendas iudica- 
bat, magnum his obsidum numerum imperat. Quibus ad- 
•luctis, eos in fidem recepit. Navibus circiter lxxx onera-

1 Populi Rom■ fidem. Stiano in di non dover nnlcporre alta Bretta- 
íede. alia fede dei Popolo Romano, pna queste faccenduole ( l’a:Tar de’

2 Tantularum rerum. Stimando Morini).
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riis coactis contractisque 1, quod salis esse ad duas trans- 
porlandas legiones existímabat, quidquid praeterea navium 
longaruin habebnt, quaestori, legatis praefectisque distri- 
buit. Huc accedebant xvm onerariae naves , quae ex eo 
Joco a millibus passuum viu vento tenebantur, quo minus 
in eumdem portum pervenire possent. Has equitibus di- 
stribuit ; reliquum exercitum Q. Tilurio Sabino et L. Au- 
runeuleio Cottae, legatis, in Menapios atque in eos pagos 
Morinorum, a quibus ad eum legati non venerant, dedu- 
cendum dedit. P. Sulpitium Rufum, legatum, cum eo 
praesidio quod satis esse arbitrabatur, portum tenere 
iussit.

23. IIis constitutis rebus, nactus idoneam ad navigan- 
dum tempestatem, tertia fere vigilia solvit, equitesque in 
ulteriorem portum progredí et naves conscendere et se 
sequi iussit: a quibus cum id paullo tardius esset admi- 
nistratum, ipse hora diei circiter quarta cum primis na- 
vibus Britanniam attigit atque ibi in omnibus collibusex- 
positas hostium copias armalas conspexit. Cuius loci haec 
erat natura: adeo montibus angustis 2 mare continebatur, 
uti ex locis superioribus in litus telum adiici posset. Hunc 
ad egrediendum nequaquam idoneum arbitralus locum , 
dum reliquae naves eo convenirent , ad horam nonam in 
ancoris expectavit. ínterim legatis tribunisque militum 
convocatis, et quae ex Voluseno cognosset, et quae fieri 
vellet, ostendit monuilque, ut rei militaris ratio 3, máximo 
ut maritimae res postularent, ut quae celerem atque in- 
stabilem motum 4 haberent, ad nutum et ad tempus om- 
nes res ab iis administrarenlur. Ilis dimissis et ventum 
et aestum uno tempore nactus secundum, dato signo et 
sublatis ancoris, circiter millia passuum vii ab eo loco 
progressus, aperto ac plano litore naves conslituit.

24. At barbari, consilio Romanorum cognito, praemisso 
equilalu et essedariis 5, quo plerumque genere in praeliis 
uti consuerunt , reliquis copiis subsecuti, noslros navi-

t Coactis contractisque. Ordinate 
di venire e radunate

2 Montibus angustis. Era cinto di 
monti si stretii.

3 UI rei militaris ratio, soltinte- 
so postulai. Secondochè vuol arte

di guerra.
4 Celerem atque instabilem mo

tum. Avendo le cose di mare mo
vimento celere e instabile.

5 Essedariis Combattenti da eert i 
carri detti essedi.



LIBER IV. 89

bus egredi prohibebant. Erat ob has causas summa diífi- 
cultas, quod naves propter magnitudinem , nisi in alto 1, 
constitui non poterant; militibus autem ignotis locis, im- 
peditis manibus, magno et gravi armorum onere oppres- 
sis, simul et de navibus desiliendum et in fluctibus con- 
sistendum et cum hostibus erat pugnandum: cum illi aut 
ex arido 2, aut paullulum in aquam progressi, omnibus 
membris expediti , notissiinis locis andacler tela coniice- 
rent et equos insuefactos incitarent. Quibus rebus nostri 
perterrili  ̂ atque huius omnino generis pugnae imperiti, 
non eadem alacritate ac studio , quo in pedestribus uti 
praeliis consueverant, nitebantur.

25. Quod ubi Caesar animadvertit, naves longas, qua- 
rum et species erat barbaris inusitatior et motus ad usum 
expeditior, paullum removeri ab onerariis navibus et re
mis incitari et ad latus apertum hoslium constitui, atque 
inde fundis, sagittis, tormentis, hostes propelli ac subrno- 
veri3 iussit: quae res magno usui nostris fuit. Nam et na- 
vium figura et remorum motu et inusitato genere tor- 
mentorum permoti barbará constiterunt, ac paullum modo 
pedem relulerunt 4. Atque nostris militibus cunctantibus, 
maxirne propter altitudinem maris, qui decimae legionis 
aquilam ferebat, conlestatus Deos, ul ea res legioni feli- 
citer eveniret: « Desilite, inquit, commilitones, nisi vul- 
lis aquilam hostibus prodere : ego cerle meum reipublicae 
atque imperatori officium praestitero. » Hoc cum magna 
voce dixisset, ex navi se proiecit atque in hostes aquilam 
ferre coepit. Tum nostri, cohortati inler se, ne tantum 
dedecus admiUeretur , universi ex navi desiluerunt: hos 
item alii ex proximis navibus cum conspexissent, subse- 
cuti hostibus appropinquarunt.

26. Pugnatum est ab utrisque acriter; nostri tamen, 
quod neque ordines servare, neque firmiter insislere, ne- 
que signa subsequi poterant , atque alius alia ex navi , 
quibuscumque signis occurrerat, se aggregabat, magnopere 
perturbabantur. Hostes vero, notis omnibus vadis, ubi ex

4 Jn alto, mare. 3 Submoveri. Sloggiare.
2 Ex arido, sottinteso littore. Ma 4 Pedem relulerunt. Indietreggia- 

ancbe la Bibbia chiama arida Ia rono.
U;rra (Gen. 1).
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lilore aliquos singulares 1 ex navi egredientes conspexe- 
rant, incitatis equis, impedilos adoriebantur : plures pau- 
cos circumsislebanl: alii a latere aperto 2 in universos 
tela coniiciebant. Quod ctim animadvertisset Caesar, sca- 
pbas longarum navium, item speculatoria navigia3 militi- 
bus compleri iussit e t , quos laborantes conspexerat , iis 
subsidia submiltebat. Nostri, simul in arido constiterunt, 
suis omnibus consecdtis 4, in hostes impetum fecerunt at- 
que eos in fugam dederunt , neque longius prosequi po- 
tuerunt, quod equites cursura teuere 5 6 atque insulam ca- 
pere non potuerant. Hoc unura ad pristinam fortunam G 
Caesari defuil.

27. Hostes praelio superati, simul atque se ex fuga re- 
ceperunt, statim ad Caesarem legatos de pace miserunt: 
obsides daturos, quaeque imperasset sese facluros, polli- 
citi sunt. Una cum his legatis Commius Alrebas venit , 
quem supra demonstraveram a Caesare in Britanniam prae- 
missum. Hunc illi e navi egressum, cum ad eos, oratoris 
modo, imperaloris mandata perferret, comprehenderant al- 
que in vincula coniecerant: lum , praelio facto , remise- 
runt et in pelenda pace eius rei culpam in multiludinem 
contulerunt et, propler imprudentiam ut ignosceretur, pe- 
tiverunt. Caesar questus, quod, cum ullro in continentem 
legatis missis pacem ase petissent, bellum sine causain- 
lulissent, ignoscere imprudentiae 7 dixil, obsidesque im- 
peravit: quorum illi parlem statim dederunt, partem, ex 
longinquioribus locis arcessitam , paucis diebus sese da
turos dixerunt. Inlerea suos remigrare in agros iusserunt, 
principesque undique convenere et se civitalesque suas 
Caesari commendare coeperunt.

28. His rebus pace confirmata, posl diem iv, quam est 
in Britanniam venlum , naves xvm, de quibus supra de- 
monslratum est , quae equites sustulerant, ex superiore

1 Aliquos singulares. Parecchi 
alia spicciolata.

2 Latere aperto. Da flanco sco- 
perto, non dífeso.

3 Speculatoria navigia. Schifl , 
barehe da esplorazione.

4 Suis omnibus conseculis. S«- 
guiti da tulti i loro commiliioni.

5 Cursum tenere. Manlener la car- 
riera.

6 Pristinam fortunam. L’antica 
fortuna. Vuol dire che questo fatto 
non gli andó cosi bene come gh 
allri.

7 Ignoscere imprudentiae. Perdo- 
nar 1’imprúdenza.
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portu leni venlo solverunt. Quae cum appropinquarent 
Brilanniae et ex castris viderentur, tanta tempestas súbito 
coorla est, ut nulla earum cursum tenere posset, sed aliae 
eodem, unde erant profectae , referrentur'; aliae ad infe- 
riorem parlem insulae, quae est propius solis occasum , 
magno sui cum perirulo deiicerentur : quae lamen, anco- 
risjactis, cum fluclibus complerentur, necessário adversa 
nocle in altum provectae Q conlinentem pelierunt.

29. Eadem nocte accidit, ut esset luna plena, qui dies 
marilimos aestus máximos in Oceano efficere consuevit: 
nostrisque id erat incognilum. Ila uno tempore et longas 
naves, quibus Caesar exercitum transportandum curaverat, 
quasque in aridum subduxerat , aeslus romplebat2; et 
•onerarias, quae ad ancoras erant deligatae , tempeslas af- 
flictabat; neque ulla nolslris facultas 3 aut adminislrandi, 
aut auxiliandi, dabatur. Compluribus navibus fraclis, re- 
1 iquae cum essent, funibus, ancoris reliquisque arma- 
mentis amissis, ad navigandum inuliles, magna, id quod 
necesse erat arcidere , totius exercitus perturbatio facta 
est: neque enim naves erant aliae, quibus reportari pos- 
sent; et omnia deerant, quae ad reficiendas eas usui sunt 
et, quod omnibus constabat , hiemari in Gallia oportere, 
frumentuin bis in locis in hiemem provisum non erat.

30. Quibus rebus cognilis , príncipes Britanniae , qui 
post praelium factum ad ea, quae iusserat Caesar , fa- 
cienda convenernnt, inter se collocuti, cum equites et na
ves et frumentum Bomanis deesse intelligerent et pauci- 
talem militum ex castrorum exiguitate cognoscerent, quae 
hoc erant etiam angustiora, quod sine impedimentis * Cae
sar legiones transporlaverat, optimum factu esse dnxerunt, 
rebellione facla , frumento commeatuque noslros prohi- 
bere et rem in hiemem producere5, quod, iis superatis6,

( Necessário in altnm provectae. 
Di forza portate in alio mare.

2 Aestus complebat. II flusso, Ia 
marea le empiva. — Tempestas af- 
f l idaba t; la procella, il vento le 
scuoteva, malmenava.

3 Neque ulla noslris facultas etc. 
Nè i nostri potevano in aleun modo 
govejnarle o aintarle.

4 Sine impedimentis. 11 campo ro

mano pareva anche piú piccolo , e 
però poctii i soldati, in quanto cha 
(Jesare aveva lasciati addietro i ba- 
gagli. i carriaggi ecc.

5 Hem in hiemem producere. Ti- 
rarli nell’ inverno, come fecero i 
Russi per Napoleone.

6 lis superatis etc. J5 cosi, vin- 
tili o impediti di tornare sul conti
nente
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aut redilu interclusis , neminem postea belli inferendi 
causa in Brilanniam transiturum confidebant.

31. Ilaque, rursus coniuratione facta, paullatim ex ca- 
stris discedere, ac suos ciam ex agris deducere coeperunt. 
At Caesar, etsi nondum eorum consilia cognoveral, tameu 
et ex eventu navium suarum et ex eo , quod obsides dare 
intermiserant, fore id, quod accidit, suspicabalur. Itaque 
ad omnes casus1 subsidia comparabat: nam et frumentuin 
ex agris quotidie in castra conferebat, et, quae gravissi- 
me 2 alílictae erant naves , earum inateria atque aere ad 
reliquas reficiendas utebatur et , quae ad eas res erant 
usui, ex continenli comportari iubebat. Ilaque , cum id 
surarao studio a militibus administrarelur, xn navibus 
amissis, reliquis ut navigari commode posset, effecit.

32. Dum ea geruntur, legioueex consuetudine una fru- 
mentatum missa, quae appellabalur v ii , neque ulla ad id 
teinpus belli suspicione inlerposita, cum pars hominum 
in agris remaneret, pars etiain in castra ventitaret, ii, qui 
pro portis castrorum in statione erant, Caesari renuntia- 
runt, pulverem maiorem , quam consuetudo ferrei , in ea 
parte videri, quam in parlem legio iler fecisset. Caesar id, 
quod erat, suspicatus, aliquid novi a barbaris initum con- 
silii, cohortes, quae in stationibus erant 3, secum in eam 
partem proficisci , duas ex reliquis in stationem succe- 
dere, reliquas armari et confestim sese subsequi iussit. 
Cum paullo longius a castris processisset, suos ab hosti- 
bus premi atque aegre suslinere 4 et conferta legione ex 
omnibus partibus tela coniici, animadvertit. Nam quod, 
omni ex reliquis partibus demesso frumento 5, pars una 
erat reliqua, suspicati hostes, huc noslros esse venluros, 
noctu in silvis delituerant: tum dispersos, depositis ar- 
mis, in metendo occupatos, súbito adorti, paucis interfe- 
ctis, reliquos incerlis ordinibus °, perturbaverant: simuf 
equitãlu atque essedis 7 circumdederant.

1 Ad omnes casus. Provvedeva per gersi. —El conserta lecjione. E sulla
ogni caso. serrais legione.

2 Et quae gravissime etc. Si ser- 5 Demesso frumento. Mietuto il 
viva dei legno e dei ramedellepiú grano in tutte parii, salvo una. 
sbattute èguaste perristorar lealtre. 6 lncertis ordinibus. Non essen-

3 In stationibus erant. Le coorti do i soldati ben ordinati, scliierati;
che stavano alia guardia. perch" oecupati nel inietere

4 Aegre sustinere. A sienlo reg- i Essedis. Carri per combattere.
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33. Genus hoc est ex essedis pugnae: primo per ora- 
nes partes perequitant et tela coniiciunt, atque ipso ler- 
rore equorum et strepitu rotarum ordines plerumque per- 
turbant et, cum se inter equitum turmas insinuaverint, ex 
essedis desiliunt et pedibus praeliantur. Aurigae interim 
paullatim ex praelio excedunt atque ita currus collocant, 
ut, si illi a multitudine hostium preinantur, expeditum ad 
suos receptum habeant. Ita mobilitatem equitum, slabili- 
talem peditum in praeliis praestaut, ac tantum usu quoti
diano et exercitatione efficiunt, ut in declivi ac praecipiti 
loco 1 incitatos equos sustinere et brevi moderari ac fle- 
ctere et per temonem percurrere et in iugo insistere, et 
inde se in currus citissime recipere consuerint.

34. Quibus rebus, perlurbatis nostris novitate pugnae, 
tempore opportunissimo Caesar auxilium tulit: namque 
eius advenlu hostes constiterunt, noslri se ex timore re- 
eeperunt. Quo facto, ad lacessendutn et ad committendum 
praelium alienum esse tempus arbilratus, suo se loco con- 
tinuit 2 et, brevi tempore intermisso, in castra legiones re- 
duxit. Dum haec geruntur, nostris omnibus occupatis, qui 
erant in agris reliqui, discesserunt. Secutae sunt conli- 
nuos complures dies tempestates, quae et nostros in ca- 
stris continerenl et hostem a pugna prohiberent. ínterim 
barbari nuntios in omnes partes dimiserunt, paucitatem- 
que nostrorum militum suis praedicaverunt e t , quanta 
praedae faciendae atque in perpetuum sui liberandi 3 fa
cultas daretur, si Romanos castris expulissent, demon- 
straverunt. His rebus celeriter magna multitudine pedita- 
tus equitatusque coacta, ad castra venerunt.

35. Caesar, etsi idem, quod superioribus diebus acci- 
derat, fore videbat, ut, si essent hostes pulsi, celeritate 
periculum effugerent; tamen nactus equites circiter xxx*, 
quos Commius Atrebas, de quo ante diclum e s t , secum

1 I n  d e c l i v i  a c  p r a e c i p i t i  lo co .  
IXeMuoghi inclinati e rípidi, ne’pen- 
dii, nelle chine anche piú forti. —  
E q u o s  s u s t i n e r e . Frenare i cavalli. 
—  B r e v i  m o d e r a r i  e t  f l e c t e r e . Svel- 
lamente govemarli e voltarli. —  P e r  
t e m o n e m  p e r c u r r e r e , i n  i u g o  i n s i 
s t e r e . Scorrere pel timone, fermarsi

sul giogo.
2 S u o  se  l o c o  c n n t i n u i t . Stette al 

suo posto.
3 I n  p e r p e t u u m  s u i  l i b e r a n d i . Di 

liberarsi una volta per sempre.
4 N a c t u s  e q u i t e s  c i r c i t e r xxx. In- 

contrata una trentina di cavalieri.
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transporlaverat, legiones in acie pro castris constituil. 
Cominisso praelio , diutius nostroruin tuilitum impetum 
hostes ferre non potuerunt, ac lerga verterunt. Quos tanto 
spatio sectili, quanlum cursu et viribus efficere potuerunt, 
complnres ex iis occiderunt; deinde, omnibüs longe laLe
que ufflictis incensisque, se in castra receperunl.

36. Eodein die legati, ab hostibus missi ad Caesarem 
de pace, venerunt. His Caesar numerum obsidum, quem 
antea imperaverat, duplicavit, eosque in continentem adduci 
iussit, quod, propinqua die aequinoclii ’, infirmis navibus, 
hieini navigationem sLbiiciendam non existimabal. Ipse, 
idoneam tempestalem naclus, paullo post mediam nocteni 
naves solvit, quae omnes incólumes ad continentem per- 
venerunt; sed ex his onerariae u eosdem, quos reliquae, 
partus capere non potuerunt et paullo infra delatae 2sunt.

B ellum  in M orin is  et M enapiis .

37. Quibus ex navibus cum essent exposili milites 3 
circiter ccc, atque in castra contenderent, Morini, quos 
Caesar, in Brilanniam proficiscens, pacatos reliquerat, spe 
praedae adducti v  primo non ita magno suorum numero 
circumsteterunt, ac, si sese interfici nollent, arma ponere 
iusserunt. Cum illi orbe facto 4 sese defenderent, celeriter 
ad clamorem hominuin circiter tui 1 lia vi convenerunt. Qua 
re nuntiala, Caesar omnem ex castris equitatum suis au
xilio misit. ínterim nostri milites impetum hostium susti- 
nuerunt atque amplius horis quatuor fortissime pugnave- 
runt et, paucis vulneribus acceptis, complures ex iis occi
derunt. Postea vero quam equitatus nosterin conspectum 
venit, hostes abiectis armis terga verterunt, magnusque 
eorum numerus est occisus.

38. Caesar poslero die T. Labienum legatum cum iis 
legionibus, quas ex Britannia reduxerat, in Morinos, qui 
rebellionem fecerant, misit. Qui cum propter siccitates pa-

t Propinqua die aequinoclii. Es- 
senrlo vicino 1’epuinozio cfautunno. 
— Infirmis navibus. Colle navi gua- 
ste, sdruscite.
2 Paulo infra delalae. Furono

porlale dal vento piú abbasso.
3 Expositi mililes. Da nueste na

vi essendo calali circa 300 soldati.
4 Orbe facto. Fatto il cerctiio, dis- 

postisi in giro.
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ludum \  quo se reciperent non haberent, quo perfugio 
superiore anno fuerant usi, omnes fere in polestatein La- 
bieni venerunt. At Q. Titurius et L. Cotta legati, qui in 
Menapiorum fines legiones duxerant, omnibus eorum agris 
vastatis, frumentis succisis, aedificiis • incensis, quod Me- 
napii se omnes in densissimas silvas abdiderant , se ad 
Caesarem receperunt. Caesar in Belgis omniuin legionum 
biberna constituit. Eo duae omnino civitates exBritannia 
obsides misernnt, reliquae neglexerunt. His rebus gestis, 
ex literis Caesaris dierum xx supplicatio 2 a senatu de
creta est.

1 P r o p t e r  s i c c i t a t e s  p a l u d u m . Es- 
semlo asciutte le paludi, i luoghi 
pantanosi.

2 S u p p l i c a t i o . Le preghiere sopra 
mentovate di ringraziamento agli 
Dei per tutti questi bei fatti.
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EXPEDITIO SECUNDA CAESARIS JN BRITANNIAM 
Ga p . i. Apparatus navium: iier Caesaris in Illyricum: pacatio Pirustarum.
—  2-8. Adventus Caesaris in Galliam: conientionesTrevirorumcompo- 
sitae: Dumnorix interfectus: iter in Britanniam. —  9. Britanni fugati.
—  10, 11. Classis Caesaris tempeslate afflicla et reparata. —  12 - 14. Bri- 
tanniae et incolarum descriptio. —  15-22. Cassivellaunus Britannorum 
dux post vários casus subactus: transitus Caesaris per Tamesim: Tri- 
nobantium et conipluriura civilalum deditio. —  23. Reditus Caesaris in 
Galliam.

BELLUM AMBIORIGIS
Cap. 24, 25. Exercitus Romanus propter frumenti inopiam latius distribu- 
tus. Tasgetius interfectus. —  26 - 37. Ambiorigis et Cativulci defectio : 
castra Q. Titurii Sabini legati oppugnata: Romanorum calamitas, reli- 
ctis castris. —  38- 43. Hiberna Q. Ciceronis ab Eburonibus, adiunctis 
Nerviis, oppugnata: constantia Q. Ciceronis. —  44. Egrégia virtus T. 
Pulfionis et L. Varem. —  45-52. Obsidio adventu Caesaris soiuta: Bel- 
gae victi. —  53 - 54. Receptus Indutiomari in Treviros, omissa oppugna- 
tione T. Labieni: hiberna Caesaris: motus in omni fere Galha, in pri- 
mis in Senonibus.

MOTUS TREVIRORUM COMPRESSI 
Cap. 55, 56. Motus in Trevins: Germanorum sollicitatio: Cingetorix hostis 
iudicatus. —  57. Munita castra Labieni. —  58. Interfectus Indutiomarus: 
Gallia quietior.

E x p ed it io  secu n d a  C aesaris  in B ritanniam .

^  1. Lucio Domitio, Appio Cláudio coss., discedens ab hi- 
bernis Caesar iu Italiam, ut quotannis facere cousuerat, 
legatis imperat, quos legionibns praefecerat, uli, quam-
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plurimas possent, hieme naves aediíicandas veteresque re- 
ficiendas curarent. Earum modum formamque demon
strai. Ad celerilatem onerandi subductionesque;'1, paullo 
facit humiliores, qnam quíbus in nostro mari uti consue- 
vimus; alque id eo magis quod propter ^crebras cornmu- 
tationes aestuum^ minns magnos ibi fluctus fieri cognove- 
rat, ad onera et ad multitudinem inmentorum transpor- 
tandam paullo latiores, quam qnibus in reliquis utimur 
maribus. Has omnes actuarias1 2 3 imperat fieri; quam ad rem 
multum humilitas adiuvat^Ea quae sunt usui ad arman- 
das naves ex Hispania apftortari iubet. Ipse , conventibus 
Galliae citerioris peractis4, in Illyricum proficiscitur, quod 
a Pirustis finitimam partem Provinciae incursionibus va- 
stari audiebat. Eo cum venisset, civitatibus milites impe
rat, certumque in locuin eonvenire iubet. Qua re nun- 
tiata, Pirustae legatos ad eum mittunt, qui doceant, nihil 
earum rerum publico factum consilio , seseque paratos 
esse demonstrant, omnibus rationibus de iniuriis salisfa- 
cere. Accepta oratione eorum , Caesar obsides imperat, 
eosque ad certam diem adduci iubet: nisi ita fecerint, 
sese bello civitatem persecuturum demonstrai. His ad diem 
adductis, ut imperaverat, árbitros inler civitates dat, qui 
litem aestiment poenamque constituant.

2. His confectis rebus conventibusque peractis, in cite- 
riorem Galliam revertitur, alque inde ad exercitum pro
ficiscitur. Eo cum venisset, circuitis 5 omnibus hibernis 
singulari militum studio, in summa omnium rerum ino- 
pia, circiter dc eius generis, cuius supra demonstravimus, 
naves, et longas xxvm invenit instructas, neque multum 
abesse ab eo, quin 6 paucis diebus deduci possent. Col- 
laudatis militibus atque iis qui negotio praefuerant, quid 
fieri velit ostendit, atque omnes ad portum ítium conve- 
nire iubet; quo ex porlú commodissimum in Britanniam
1 A d  c e l e r i t a t e m  o n e r a n d i  s u b -  

d u c i i o n e s q u e . Alt’ uopo di poierle 
piú presto caricare e tirare a terra, 
in porto. —  H u m i l i o r e s . Piú basse.
2 C r e b r a s  m u t a t i o n e s  a e s t u u m .  

Lo spesso variar delle maree.
3 A c t u a r i a s . Agíli, leggiere , ma- 

neggevoli. —  H u m i l i t a s  , bassezza.
4 C o n v e n t i b x í s . . .  p e r a c t i s . Falte le

Caesaris Cuinm. I
P : /t0s-‘ "  ■ ■ ■■ '■

adunanze, tenute le assemblee, le 
diete.
5 C i r c u i t i s  e tc . Girato con grande 

attenzione intorno agli alloggiamen- 
ti d’inverno.
6 N e q u e  m u l t u m  a b e s s e  a b  eo  q u i n .  

E poco niancare a poter essere va- 
rate.

- 2 ^
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transmissum 1 esse cognoverat, circiter millium passuum 
xxx a eontinenli. Huic rei quod satis esse visum est mi- 
litum, reliquit: ipse cum legionibus expedilis iv el equi- 
tibus dccc in fines Treviroruin proficiscitur; quod hi ne- 
qne ad concilia veniebant, neque império parebant, Ger- 
manosque transrhenanos sollicitare dicebantur.

3. Haec civitas longe plurimum totius Galliae equitatu 
valet magnasque habet copias pedilum , Rhenumque , ut 
supra demonstravinius, tangit. In ea civitale duo de prin- 
cipalu in ter se conlendebant, Indutiomarus et Gingetorix : 
ex quibus alter, simul atque de Caesaris legionumque ad- 
ventu cognilum esi, ad eum venit; se suosque oinnes in 
ofilcio futuros2 neque ab amicilia Populi Romani defe- 
cturos, confirmavit; quaeque in Trevirisgererentur, osten- 
dit. At Indutiomarus equitalum peditatumque cogere 3, 
iisque, qui per aelatem in armis esse non poterant, in 
silvam Arduennam abditis, quae ingenti magnitudine per 
médios fines Trevirorum a flumine Rheno ad initium Re- 
morum pertinel, bellum parare instiluit. Sed posteaquam 
nonnulli príncipes ex ea civitale, el familiaritate Cingelo- 
rigis adducti el adventu nostri exercitus perlerriti, ad Cae- 
sarem venerunt, et de suis privatim rebus ab eo petere 
coeperunl, quoniam civitali consulere 4 5 non possent; In- 
duliomarus veritus, ne ab omnibus desereretur, legalos 
ad Caesarem mittit: « Sese idcirco a suis discedere at
que ad eum venire noluisse, quo facilius civitalem in of- 
ficio contineret, ne omnis nobilitatis discessu plebs pro- 
pler imprudentiam laberelur r\  Itaque esse civitalem in 
sua potestale, seque, si Caesar permitteret , ad eum in 
castra venturum et suas civitatisque fortunas eius fidei 
permissurum. »

A. Caesar, etsi inlelligebat, qua de causa ea dicerentur, 
quaeque 6 eum res ab instituto consilio deterreret, tamen 
ne aestatem in Treviris consumere cogeretur, omnibus ad 
Britannicum bellum rebus comparatis, Indutiomarum ad

1 T r a n s m i s s u m . Tragitto.
2 I n  ü ff ic iu  f u t u r o s . Sarebbero 

stati al dovere.
3 E q u i t a l u m  p e d i t a t u m q u e  c o g e 

r e . Radunar cavalli e (anu.

4 C i v i t a l i  c o n s u l e r e . Non poievaa 
parar Ia citlá.
5 P r o p t e r  i m p r u d e n t i a m  l a b e r e 

l u r . Facesse qualche disordino.
6 Q u a e q u e ;  e t q u a e .
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se cum cc obsidibus venire iussit. His adduclis, in iis fi
lio propinquisque eius omnibus, quos nominatim evoca- 
veral, consolatus Indutiomarum, horlatusque est, ut in 
officio permanerel: nihilo tamen secius, principibus Tre- 
virorum adse convocatis, hos singillatim Cingetorigi con- 
ciliavil: quod cum 1 mérito eius a se íieri intelligebat, 
tum magni interesse arbitrabatur, eius auctoritatem inter 
suos quamplurimum valere, cuius tam egregiam in se vo- 
luntatem perspexisset. Id factum graviter tulit Indulio- 
marus, suam gratíam inter suos minui, et, qui iam ante 
inimico in nos animo fuisset, multo gravius hoc dolore 
exarsit.

5. His rebus consti tu lis, Caesar ad portum Itium cum le- 
gionibus pervenit. Ibi cognoscit quadraginla naves, quae in 
Belgis factae erant, tempestate reiectas , cursum tenere 
non poluísse, alque eodem, unde erant profectae, rever- 
tisse : reliquas paratas ad navigandum atque omnibus re
bus instructas invenit. Eodem totius Galliae equitatus con- 
venit, numero millium iv, principesque 1 2 omnibus ex ci- 
vitatibus: ex quibus, perpaucos, quorum in se fidem per- 
spexerat, relinquere in Gallia, reliquos obsidum loco se- 
cum ducere decreverat, quod cum ipse abesset, molum 
Galliae verebatur.

6. Erat una cum ceteris Dumnorix Aeduus, de quo a 
nobis antea diclum est. Hunc secum babere in primis 
conslituerat, quod eum cupidum rerum novarum, cupi- 
dum imperii, magni animi, magnae inter Gallos auctori- 
tatis cognoverat. Accedebat huc , quod iam in concilio 
Aeduorum Dumnorix dixerat, sibi a Caesare regnum civi- 
tatis deferri: quod dictum Aedui graviter ferebant, neque 
recusandi, aut deprecandi causa legatos ad Caesarem mit- 
tere audebant. íd factum ex suis hospitibus Caesar cogno
verat. Ille omnibus primo precibus'petere conlendit, ut 
in Gallia relinqueretur; partim quod insuetns navigandi 
inare timeret; partim quod religionibus 3 sese diceret 
impediri. Posteaquam id obslinate sibi negari vidit, oinni

1 Quod cum etc. II che come in- dini, i capi.
tendeva fare per mérito di lui. 3 Religionibus. Da vincoli reli-

2 rnncipzsque. I principali citla- giosi, da giuramenli.
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spe impetrandi ademta, príncipes Galliae sollicitare , se- 
vocare singulos hortarique coepit, uti in continenti rema- 
nerent: metu territare 1, non sine causa fieri, ut Gallia 
omni nobilitate spoliaretur: id esse consilium Caesaris , 
ut quos in conspectu Galliae interficere vereretur , lios 
omnes in Britanniam transductos necarel: fidem reliquis 
interponere1 2, iusiurandum poscere, ut quod esse ex usu 3 
Galliae intellexissent, communi consilio adminislrarent. 
Haec a compluribus ad Caesarem deferebanlur.

7. Qua re cognita, Caesar, quod tantum civitati Aeduae 
dignilatis tribuerat, coércendum atque deterrendum, qui- 
buscumque rebus posset, Dumnorigem statuebat; quod 
longius 4 eius amentiam progredí videbat, prospiciendum 
ne quid sibi ac Reipublicae nocere posset. Itaque dies 
circiter xxv in eo loco commoratus, quod corus 5 ventus 
navigalionem impediebat, qui magnam partem omnis tem- 
poris in his locis flare consuevit, dabat operam ut in of- 
ficio Dumnorigem contineret, nihilo tamen secius omnia 
eius consilia cognosceret; tandem idoneam nactus tem- 
pestatem, milites equitesaue conscendere in naves iubet. 
At omnium impeditis animis 6, Dumnorix cum equitibus 
Aeduorum a caslris, inscienle Caesare, domum discedere 
coepit. Qua re nuntiala, Caesar, intermissa profectione at
que omnibus rebus postpositis, magnam partem equita- 
tus ad eum insequendum mittit retrahique imperat; si 
vim faciat neque pareat, interfici iubet: nihil hunc, se 
absenle, pro sano 7 facturum arbitratus, qui praesentis 
imperium neglexisset. Ille enim revocatus resistere, ac se 
manu defendere suorumque fidem implorare coepit, saepe 
clamitans: « liberum se liberaeque civitatis esse. » Illi, 
ut erat imperatum, circumsistunt atque hominem inter- 
ficiunt. At Aedui equites ad Caesarem omnes revertuntur.

8. His rebus gestis, Labieno in continente cum m legio- 
nibus et equitum millibús n relicto, ut portus tueretur,

1 Metu territare. Incutere timo- 
re, far paura.
2 Fidem reliquis interponere. Ob- 

bligare, dar parola ai restanti.
3 Exusu. Ütile, buono alia Gallia.
4 Longius. La sua pazzia andava

tropp’oitre, passava il segno.

5 Corus. Greco, grecale, da N-E.
6 Impeditis animis. Distratti, oc- 

cupati in quelPopera dei passaggio 
in Brettagna.
7 Pro sano. Da sano, rettamente; 

cioé, assente Gesare, avrebbe fatto 
pazzie, disordini.



LIBER V. 101

et rem frumentariam provideret, quaeque in Gallia gere- 
rentur, cognosceret, consiliumque pro tempore et pro re 
caperet; ipse cum v legionibus et pari numero equitum, 
quem in continenti reiinquebat, solis occasu naves solvit, 
et leni africo 1 provectus, media circiter nocte vento inter- 
misso, cursum non tenuit: et longius delatus aestu1 2, orta 
luce, sub sinistra Brilanniam relictam conspexit. Tum rur- 
sus, aestus commutationem secutus 3, remis contendit, 
ut 4 eam partem insulae caperet, qua optimum esse egres- 
surn superiore aestate cognoverat. Qua in re admodum 
fuit militum virtus laudanda , qui vectoriis gravibusque 
navigiis, non intermisso remigandi labore, longarum na- 
vium cursum adaequarunt. Accessum est ad Britanniam 
omnibus navibus meridiano fere tempore , neque in eo 
loco hostis est visus : sed , ut postea Caesar ex captivis 
comperit, cum magnae manus 5 eo convenissent, multitu- 
dine navium perterrilae, quae cum annotinis 6 privatis- 
que, quas sui quisque commodi fecerat, amplius dccc uno 
erant visae tempore, a litore discesserant, ac se in supe
riora loca abdiderant.

9. Caesar, exposito exercitu et loco castris idoneo ca
pto, ubi ex captivis cognovit quo in loco hostium copiae 
consedissent, cohortibus x ad mare relictis et equitibus 
ccc qui praesidio navibus essent, de lertia vigilia ad hostes 
contendit, eo minus veritus navibus, quod in litore molli7 
atque aperto deligatas ad ancoram reiinquebat; et praesi
dio navibus Q. Alrium praefecit. Ipse, noctu progressus 
millia passuum circiter x ii, hostium copias conspicatus est. 
Illi equitalu atque essedis ad flumen progressi, ex loco 
superiore noslros prohibere 8 et praelium committere coe- 
perunt. Repulsi ab equitatu se in silvas abdiderunt, locum

1 Leni africo. Con un soave li- 
beccio in poppa.
2 Longius delatus acstu, portato 

piú lungi dalla marea.
3 Aeslus commutationem secutus. 

Seguendo, assecondando il voliarsi 
delia marea.
4 Remis contendit ut. Procuro di 

guadagnare, aflerrare a forza di re
mi quella parte ecc.
5 Magnae manus. Gran turba di

jemici.

6 Annotinis. Taluno dice che an- 
notinae naves , significa navi del- 
l'anno passato , e non navi da 
trasporto di v iv e r i , commerciali; 
ma le navi di Cesare delPanno an
tecedente non erano in tanto nu
mero come qui dice. Vedi lib. IV, 
num. 22.
7 Litlore molli. Spiaggiapiana ed 

aperla.
8 Nostros prohibere. Impedire, at- 

traversare i nostri.
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nacti egregie et natura et opere munitum, quem domestici 
belli, ut videbatur, causa iam ante praeparaverant: nam, 
crebris arboribus succisis, omnes introitus erant prae- 
clnsi. Ipsi ex silvis rari propugnabant, noslrosque intra 
munitiones ingredi prohibebant. At mililes'legionis vn, 
testudine facta et aggere ad munitiones adiecto , locum 
coepernnt, eosque ex silvis expulerunt, paucis vulneribus 
acceplis. Sed eos fugientes longius Caesar prosequi ve- 
tuit, et quod loci natnram ignorabat, et quod, magna 
parte diei consumia, munitioni castrorum tempus relinqui 
volebat.

IO. Postridie eius diei, mane, tripartito 1 milites equi- 
tesque in expeditionem misit, ut eos, qui fugerant, perse- 
querentur. His aliquantum itineris progressis, cum iam ex- 
tremi essent in prospectu, equites a Q. Atrio ad Caesarem 
venerunt, qui nuntiarent. superiori nocte, maxima coorta 
tempestate, prope omnes naves afflictas atque in litore eie- 
ctas esse; quod neque ancorae funesque subsisterent, ne- 
que nâutae gubernatoresque vim pati tempestatis possent: 
itaque ex eo concursu navium magnum esse incommodutn 
acceptum.

1 I . His rsbus cognitis, Caesar legiones equitatumque re- 
vocari, atque itinere desistere iubet, ipse ad naves rever- 
tilur; eadem fere, quae ex nuntiis literisque cognoverat, 
coram perspicit, sic ut, amissis circiter xl navibus, reliquae 
tamen refici posse magno negotio 2 viderentur. Itaque ex 
legionibus fabros delegit et ex continenti alios arcessiri iu
bet; Labieno scribit, ut quam plurimas posset, iis legioni
bus, quae sint apud eum, naves instituat 3. Ipse, elsi res 
erat multae operae ac laboris, tamen commodissimum 
esse statuit, omnes naves subduci4 et cum castris una mu- 
nitione coniungi. In his rebus circiter dies x consumit, ne 
noclurnis quidem temporibus ad laborem militum inter- 
missis. Subductis navibus castrisque egregie munitis, eas- 
dem copias, quas ante, praesidio navibus reliquit: ipse eo- 
dem, unde redierat, proficiscitur. Eo cum venisset, maio

1 T r i p a r t i t o . In tre schiere. 3 l i s  l e g i o n i b u s . . .  i n s t i t u a t . Or-
2 M a g n o  n e g o t i o . Con grande o- dini a qnello legioni, dia Pincarico. 

pera potevan ristorarsi; con moita 4 S u b d u c i . Tirar-le a terra, 
spesa, fatica.
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res iam undique in eum locurn copiae Britannorum conve- 
nerant, summa imperii 1 bellique administrandi communi 
consilio permissa Cassivellauno, cuius fines a maritimis 
civilatibus flumen dividit, quod appellatur Tamesis, a mari 
circiler millia passuum lxxx. Huic superiori tempore cum 
reliquis civilatibus continentia bella intercesserant; sed 
noslro adventu permoti Britanni, hunc toti bello imperio- 
que praefecerant.

12. Britanniae pars interior ab iis incolitur, quos natos 
in insula ipsa memória proditum dicunt: marítima pars ab 
iis, qui pfaedae ac belli inferendi causa, ex Belgis transie- 
rant; qui orrines fere iis nominibus civitatum appellanlur, 
quibus orli ex civita ti bus eo pervenerunt; el bello i 1 lato, 
ibi remanserunt atque agros colere coeperunt. Hominum 
est infinita multitudo creberrimaque aedificia, fere Galli- 
cis consimilia: pecorum magnus numerus. Utuntur aut 
aere aut annulis ferreis, ad cerlum pondus examinatis 2, 
pro nummo. Nascitur ibi plumbum album in mediterra- 
neis regionibus, in maritimis ferrum ; sed eius exigua est 
copia: aere utuntur importato. Matéria 3 cuiusque gene- 
ris, ut in Gallia, est, praeter fagum atque abietem. Le- 
porem et gallinam et anserem gustare fas non putant; 
haec tamen alunt animi voluptatisque causa. Loca sunt 
temperaliora, quam in Gallia, remissioribus frigoribus,

13. Insula natura triquetra 4, cuius unum latus est contra 
Galliam : lniius lateris alter angulus, qui est ad Cantium, 
quo fere omnes ex Gallia naves appelluntur, ad orientem 
solem, inferior ad meridiem spectat. Hoc latus tenet cir- 
citer millia passuum d ; alterum vergit ad Hispaniam at
que occidentem solem, qua ex parte est Hibernia, dimi- 
dio minor, ut aestiinatur, quam Britannia; sed pari spatii, 
transmissus 5 atque ex Gallia est in Britanniam. In hoc 
medio cursu est insula quae appellatur Mona. Complures 
praelerea minores obieclae insulae existimantur ; de-qui
bus insulis nonnulli scripserunt, dies contínuos xxx sub
t Summa imperii. Avevan falto 

generalissimo ecc. , avevan dato il 
supremo comando.

i  Ad certum pondus examinalis 
Hidoui a un peso fisso, delerminalo. 
3 Matéria, qui sla per legnamc.

4 Natura triquetra. Di forma tri- 
angolare.
5 Pari spatio transmissus. II tra- 

gitto dalflrlanda in lnghilterra è e- 
guale a quello delia Gallia alia me- 
desima.
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bruma 1 esse noctem. Nos nihil de eo percunctalionibus 
reperiebamus, nisi certis ex aqua mensuris, brcviores 
esse, quam i;i continente, nocles videbamus. Huius est 
longiludo laleris, ut feri illorum opinio, dcc millium pas- 
suum. Tertium -est contra septemlriones, cui parti nulla 
est obiecta 2 terra; sed eius angulus lateris maxime ad 
Germaniam spectat: huic inillia passuum dccc in longilu- 
dinem esse exislimatur. Ila omnis insula est in circuilu 
vicies 3 centum millium passuum.

14. Ex his omnibus longe sunt humanissimi qui Can- 
tium incolunt, quae regio est marítima omnis, neque mul- 
tum a Gallica dilTerunt consuetudirie. Interiores plerique 
frumenla non serunt, sed lacte et carne vivunt, pellibus- 
que sunt vestili. Omnes vero se Britanni vitro 4 inficiunt, 
quod caeruleum eíficit colorem; atque hoc horridiori sunt 
in pugna adspectu: capilloque sunt promisso, atque omni 
parte corporis rasa, praeter caput et labrum superius. 
Uxores liabent deni duodenique 5 inler se communes et 
maxime fralres cum fratribus parentesque cum liberis; 
sed si qui sunt ex his nati, eorum habentur liberi, quo 
primum virgo quaeque deducta est.

15. Equiles hoslium essedariique acriter praelio cum 
equitatu noslro in ilinere conflixerunt: tamen, ul 6 nostri 
omnibus partibus superiores fuerint, atque eos in silvas 
collesque compulerint: sed compluribus interfectis, cupi- 
dius insecuti nonnullos ex suis amiserurit. At illi, inter- 
misso spalio 7, imprudentibus nostris atque occupatis in 
munitione castrorum, súbito se ex silvis eiecerunt, im- 
peluque in eos faclo, qui erant in statione pro castris 8

gevano la persona. —  Capillo pro
misso. Con cliioma lunga.
5 l)eni duodenique. Ecco qui uno 

de’ maggiori segni delia barbarie 
cwquei popoli allora, l’aver le mo- 
gli comuni fra dieci o dodici uo- 
mini, e tra parenti si slretti come 
dice appresso.
6 Tamen ut. Sottinteso ila.
7 Jntermisso spalio (temporis) im- 

prudenlibus (impraevidcntibus), non 
pensando simile cosa, alia sprovve- 
duta
8 ln statione pro castris. Di guar- 

dia dinanzi al campo.

1 Sub bruma. NellMnverno, qunn- 
do le notti sonupiú lunghe: maCe- 
sare slesso nota che egli non vide 
quella notte di 30 giorni; anzi tro
vo colà le notti piú brevi che nel 
continente. —  Ex aqua mensuris. 
Clessidre ad acqua; orologi ad a- 
cqua.
2 Nulla est obiecta terra. Qui non 

si vede piú terra alcuna; ma tutto 
mare.
3 Vicies etc. Due mila miglia in 

giro.
í Vitro. Nome di pianta da cui 

spremevano un sugo, con cui si tin-
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collocali, acriter pugnaverunt: duabusque missis subsidio 
cobortibus a Caesare, atque 1)is primis i legionum dua- 
rum, cum hae perexiguo intermisso loci spalio 2 inter se 
constitissent, novo genere 3 pugnae perterritís noslris, 
per médios audacissime perruperunt, seque inde incólu
mes receperunl. Eo die Q. Laberius Durus, tribunus mi- 
litum, interflcitur. Illi, pluribus immissis cobortibus, re- 
pelluntur.

16. Toto hoc in genere pugnae, cum sub oculis omnium 
ac pro caslris dimicaretur, inlellectum est, nostros propter 
gravitatem armaturae, quod neque insequi cedenles pos- 
sent, neque a signis discedere auderent, minus aptos esse 
ad huius generis hoslem ; equites autem magno cum peri- 
culo praelio dimicare, propterea quod illi etiam consulto 
plerumque cederent et, cum paullum a legionibus nostros 
removissent, ex essedis desilirent et pedibus dispari prae
lio conlenderenl. Equestris autem praelii ratio et cedenli- 
bus et insequenlibus par atque idem periculum inferebat. 
Accedebat huc, ut, nunquam conferti, sed rari magnisque 
inlervallis praeliarentur, stationesque disposilas haberent 
atque alios alii deinceps exciperent integrique et recentes 
defatigatis succederent.

17. Postero die procul a castris hostes in collibus con- 
stilerunt rarique se ostendere et lenius, quam pridie, no
stros equites praelio lacessere coeperunt. Sed meridie, cum 
Caesar pabulandi causa m legiones atque omnem equita- 
tum cum C. Trebonio legalo misisset, repente ex omni- 
bus parlibus ad pabulatores advolaverunt, sic, uti a signis 
legionibusque non absislerent i . Nostri, acriter in eos im- 
petu facto, repulerunt, neque finem sequendi fecerurj, 
quoad subsidio confisi equites, cum posl se legiones vide- 
rent, praecipites hostes egerunt: magnoque eorun: numero 
inlerfecto, neque sui colligendi, neque consistendi, aut ex 
essedis desiliendi facultalem dederunt. Ex hac fuga proti- 
nus, quae undique convenerant, auxilia discesserunt: ne-
1 H is  p r i m i s . Sp edite in aiuto le 

prime due coorti di due legioni.
2 Perexiguo loci spalio. Ferma- 

lesi qneste lasciando fra sè strettis- 
simo spazio

i  Novo g e n e r e . Riusciva nuo\o

ai Romani quel combattere dallees- 
sede., carrettelle. —  P e r r u p e r u n t  ; 
relto da i l l i , cioè B r i t a n n i  
4 N o n  a b s i s i e r e n t . Non eran lon 

tani dalle insegne e dalletegioni ro 
mane.
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que post id tempus unquam summis nobiscum copiis 1 
hostes contenderunt.

18. Caesar, cognito cousilio eorum, ad flumen Tarne- 
sim, in fines Cassivellauni exercitum duxit; quod flumen 
uno omnino loco pedibus, atque hoc aegre transiri po- 
test. Eo cum venisset, animadvertit, ad alteram íluminis 
ripam magnas esse copias hostium instructas : ripa autem 
erat acutis sudibus praefixis munita; eiusdemque generis 
sub aqua defixae sudes ilumine tegebantur. His rebus co- 
gnitis a captivis perfugisque, Caesar, praemisso equilatu, 
confestim legiones subsequi iussit. Sed ea celeritate atijue 
eo impetu mililes ierunt, cum capite solo ex aqua exta- 
rent1 2 3, ut hostes impetum legionum atque equilum susti- 
nere non possent, ripasque dimittererit, ac se fugae man- 
darent.

19. Cassivellaunus, ut supra demonstravimus, omni de
posita spe contenlionis, dimissis amplioribus copjis, milli- 
bus circiter iv essedariorum relictis, itinera nostra serva- 
bat 4, paullulumque ex via excedebat, locisque impeditis 
ac silveslribus sese occultabat, atque iis regionibus, qui- 
bus nos iter facturos cognovcrat, pecora atque homines ex 
agris in silvas compellebat: el, cum equitatus nosler li- 
berius praedandi vastandique causa se in agros effunde- 
ret, omnibus vi is notis semilisque essedarios ex silvis e- 
mittebat et magno cum periculo nostrurum equilum cum 
iis confligebat, atque hoc metu latius vagari prohibebat. 
Relinquebatur5, ut neque longius ab agmine legiomun 
discedi Caesar pateretur, et lantum in agris vaslandis in- 
cendiisque faciendis hostibus noceretur, quantum labore 
atque itinere legionarii milites efficere poterant.

20. ínterim Trinobantes, prope firmissima earum re- 
gionum civitas, ex qua Mandubratius adolescens, Caesaris 
fidem secutus, ad eum in continentem Galliam venerat, cu- 
ius pater Imanuentius in ea civitate regnum obtinuerat 
inlerfectusque erat a Cassívellauno, ipse fuga mortem vita-

1 S u m m i s  copiis. Con tinte le 
loro íorze, irtippt*; ovvero grandis- 
sime.
2 A e g r e . A falica, a mala pena.
3 E x t a r e n l . Proprietà di vocabo-

lo: stavano col capo solo a flor d’a- 
crjua.

í  S e r v a b a t . Teneva il nostro cam- 
mino.
5 R e l i n q u e b a t u r . Restava.
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veral, legatos ad Caesarem mittunl pollicenturque, sese et 
dedituros atque imperata facturos : petunt, ut Mandubra- 
tium ab iniuria Cassivellauni defendat atque in civitatem 
millat, qui praesit imperiumque obtineal. His Caesar im
perai obsides xl frumentumque exercilui Mandubratium- 
que ad eos mittit. Illi imperata celeriter fecerunt, obsides 
ad numerum frumentaque miserunt.

21. Trinobantibus defensis atque ab omni militum iniu
ria prohibitis, Cenimagui, Segontiaci, Ancaütes, Bibroci, 
Cassi, legationibus missis, sese Caesari dedunt. Ab his co- 
gnoscit, non longe ex eo loco oppidum Cassivellauni ab
asse, silvis paludibusque munitum, quo satis magnus ho- 
ininum pecorisque numerus convenerit. Oppidum autem 
Britanni vocant, cum silvas impeditas 1 vallo atque fossa 
munierunt, quo incursionis hoslium vitandae causa con- 
venire consuerunt. Eo proficiscitur cum legionibus: locum 
reperit egregie natura atque opere munitum; tamen hunc 
duabus ex partibus oppugnare contendit. Hostes, paullis- 
per morati, militum nostrorum impetum non tulerunt se- 
seque alia ex parte oppidi eiecerunt. Magnus ibi numerus 
pecoris repertus, multique in fuga sunt comprehensi at
que interfecli.

22. Dum haec in his locis geruntur, Cassivellaunus ad 
Sanlium, quod esse ad mare supra demonslravimus, qui- 
bus regionibus ív reges praeerant, Cingetorix, Carvilius, 
Taximagulus, Segonax, nuntios mittit, atque his imperat 
ut, coactis omnibus copiis, castra úavalia 9 de improviso a- 
doriantur atque oppugnent. Ii cum ad castra venissent, no- 
stri, eruptione facta, multis eorum inlerfectis, capto etiam 
nobili duce Lugotorige, suos incólumes reduxerunt. Cassi
vellaunus, hoc praelio nuntiato, tot detrimentis acceptis, 
vastatis finibus, maxime etiam permotus defectione civita- 
tum, legatos perAtrebatem Commium de deditiorie ad Cae
sarem mittit. Caesar, cum statuisset, hiemem in conti- 
nenti propter repentinos Galliae motus agere, seque mul- 
tum aestatis superesset, atque id facile extrahi posse 3 
intelligeret, obsides imperat, et quid in annos singulos

1 hnpeditas. Folte, dense. 3 Id facile extrahi posse. Che ciõ
2 Castra navaliu. II campo (Ro- poteva íacilmenie sbrigarsi. 

mano) ove erano le navi.
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vectigalis Populo Romano Britannia penderet, constiluit: 
inlerdicit atque imperat Cassivellauno , ne Mandubratio, 
neu Trinobantibns bellum faciat.

23. Obsidibus acceptis, exercitum reducit ad mare, na
ves invenit refectas. His deductis \  quod et captivorum 
magnuin numerum babebat, et nonnullae tempestale de- 
perierant naves, duobus commeatibus 1 2 exercitum repor- 
tare instituit. Ac sic accidit, uti ex tanto navium numero, 
lot navigalionibus, neque hoc, neque superiore anuo, ulla 
omnino navis, quae mililes portaret, desiderarelur: at ex 
iis, quae inanes excontinenti ad eum remilterentur, prioris 
commeatus expositis m i 1 i ti bus, et quas postea Labienus fa- 
ciendas curaverat numero l x , perpaucae locum caperent3; 
reliquae fere omnes reiicerenlur. Quas cum aliquamdiu 
Caesar frustra expectasset, ne anni tempore a navigatione 
excluderetur, quod aequincctium suberat necessário an- 
gustius milites collocavit ac, summa tranquillilale conse- 
cuta, secunda inita cum solvisset vigilia, prima luce ter- 
ram atligit omnesque incólumes naves perduxit.

B ellu m  A m bior ig is .

24-, Subductis navibus, concilioque Gallorum Samaro- 
brivae peraclo, quod eo anno frumentum in Gallia propter 
siccitates angustius provenerat, coactus est aliter, ac su- 
perioribus annis, exercitum in liibernis collocare legiones- 
que in plures civitates distribuere: ex quibus unam in 
Morinos ducendam C. Fabio legatodedit; alteram in Ner- 
vios Q. Ciceroni 5 ; tertiam in Essuos L. Roscio; quartain 
in Remis cum T. Labieno in confinio Trevirorum hie- 
mare iussit; tres in Belgio collocavit: his M. Crassurn 
quaestorem, et L. Munatium Plancum et C. Trebonium 
legatos praefecit. Unam legionem , quam proxime trans 
Padum conscripserat, et cohortes v in Eburones, quorum 
pars maxima est inter Mosam ac Rbenum, qui sub impé
rio Ambiorigis et Cativulci erant, misit. His in ili ti bus Q.
1 D e d u c t i s Tratte in mare.
2 D u o b u s  c o m m e a t i b u s . In due 

viaggi.
3 L o c u m  c a p e r e n t . Approdassero,

piglíassero terra. —  R e i i t  
Kespinte in mare.
4 S u b e r a t . Era prossimu 
ã Fratello dell’oratore.

—  R e i i c e r e n t u r .



Titurium Sabinum et L. Aurunculeium Cottam legatos 
praeesse iussit. Ad hunc modum distributis iegionibus, 
facillime inopiae frumentariae sese mederi posse existi- 
mavit: atque harum tamen omnium legionum hiberna 
(praeter eam, quam L. Roscio in pacatissimam et quie- 
tissimam partem ducendam dederat) millibus passuum c 
conlinebantur. Ipse interea , quoad legiones collocasset 
munitaque hiberna cognovisset, in Gallia morari constiluit.

25. Erat in Carnutibus summo loco natus Tasgetius, 
cuius maiores in sua civitate regnum obtinuerant. Huic 
Caesar, pro eius virtute atque in se benevolentia, quod in 
omnibus bellis singulari eius opera fuerat usus, maiorum 
locum restituerat. Tertium iam hunc annum regnantem 
inimici, palam multis etiam ex civitate auctoribus1, eura 
interfecerunt. Deferiur ea res ad Caesarem. Ille veritus, 
quod ad plures pertinebat 1 2, ne civitas eorum impulsu de- 
ficeret, L. Plancum cum legione ex Belgio celeriter in 
Carnutes proficisci iubet, ibique hiemare ; quorumque o- 
pera cognoverit Tasgetium interfectum, hos comprehensos 
ad se mittere. ínterim ab omnibus legatis quaestoribus- 
que, quibus legiones tradiderat, certior factus est, in hi
berna perventum 3 locumque hibernis esse munitum.

26. Diebus circiter xv, quibus in hiberna ventum est, 
initium repentini tumultus ac defectionis ortum est ab Am- 
biorige et Cativulco: qui cum ad fines regni sui Sabino 
Cottaeque praesto fuissent, frumentumque in hiberna 
còmportavissent, Indutiomari Treviri nuntiis impulsi, suos 
concitaverunt, subitoque oppressis lignatoribus, magna 
manu castra oppugnatum venerunt. Cum celeriter nostri 
arma cepissent vallumque adscendissent atque , una ex 
partè Hispanis equitibus emissis, equestri praelio superio
res fuissent, desperata re, hostes suos ab oppugnatione 
reduxerunt. Tum suo more conclamaverunt, uti aliqui ex 
nostris ad colloquium prodirent; habere sese, quae de 
re communi dicere vellent , quibus rebus controvérsias 
minui posse sperarent.
1 P a l a m . . .  a u d o r i b u s . Per palese entravano. —  D e f i c e r e t . Si ribellas- 

opera di — concorrendovi alia sco- se.
perta molti cittadini. 3 P e r v e n t u m  a  R o m a n i s . Fu as-
2 A d  p l u r e s  p e r t i n e b a t . Molti ci sicurato da tutti che s’era giunti a’
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27. Miltitur ac] eos colloquendi causa C. Arpineius, fi
ques Romanus. familiaris Q. Titurii, et Q. Iunius e\ Hi- 
spania quidam, qui iam ante missu Caesaris ad Ambio- 
rigem ventilare consueverat; apud quos Ambiorix ad hunc 
modum loculus est: « Sese pi o Caesaris in se beneficiis 
plurimum ei confileri debere , quod eius opera stipendio 
liberatus esset, quod Aduaticis finitimis suis pendere con- 
suesset: quodque ei et íilius et fratris íilius a Caesare re- 
missi essent, quos Aduatici, obsidum numero missos, a- 
pud se in servilute et catenis tenuissent: neque id, quod 
fecerit de oppugnatione castrorum, aul iudicio aut volun- 
tate sua fecisse, sed coactu civitatis; suaque esse eius- 
modi imperia \  ut non minus haberet iuris in se multi- 
tudo , quam ipse in multitudinem. Civitali porro lianc 
fuisse belli causam, quod repentinae Gallorum coniura- 
tioni resistere non potuerit: id se facile ex humilitale 
sua 2 probare posse, quod non adeo sit imperilus rerum, 
ut suis copiis Populum R. se superare posse confidat: sed 
esse Galliae commune consilium ; omnibus hibernis Cae
saris oppugnandis hunc esse dictum diem, ne qua legio 
alterae legioni subsidio venire posset: non facile Gallos 
Gallis negare potuisse , praeserlim cum de recuperanda 
communi libertate consilium initum videretur. Quibus 
quoniam pro pietate 3 satisfeceril, habere se nunc ratio- 
nem officii 4 pro beneficiis Caesaris : monere, orare Titu- 
rtum pro hospitio 5, ut suae ac militum saluti consulat: 
magnam inanum Germanorum conductam Chenum trans
isse; bane affore biduo 6. Ipsorum esse consilium, ve- 
lintne prius quam finitimi sentiant, eduetos ex hibernis 
milites aut ad Ciceronem autad Labienum deducere, quo
rum alter millia passuum circiter l , alter paullo amplius 
ab his absit. Illud se polliceri et iureiuramio confirmare,

segnali quartieri d’inverno, e il luo- 
go era fortificaio.

1 Suaque esse eiusmodi imperia. 
E Ia ragione, il modo, Ia natura dei 
suo potere esser tale, che non me- 
no comandava il popolo a lui, che 
egli al popolo.
2 Humilitate sua. La sua picco- 

lezza: per Ia quale ben sapeva che 
non poteva competere coi Itomani.

3 Pro pietate. Pel rispetto , per 
l’amor dovuto alia pairia, a’ con- 
nazionali.
4 liationem officii. Aver ora ut» 

modo di ricambiare i benefizi di Ce- 
sare
5 Pro h o s p i t i o . In nome dell’o- 

spití.lità.
6 A f f o r e  b i d u o . Fra due giorni 

era li.
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tutum iter per fines suos daturum; quod cum faciat, et 
civitati sese consulere, quod hibernis levetur , et Caesari 
pro eius meritis gratiam referre. » Hac oratione habita, 
discedit Ambiorix.

38. Arpineius et Iunius, quae audierint, ad legatos de- 
ferunt. Illi, repentina re perturbati, etsi ab hoste 1 ea di- 
cebantur, non tamen negligenda existimabant: maximeque 
hac re permovebantur, quod, civitatem ignobilem alque 
humilem Eburonum sua sponte Populo Romano bellurn fa- 
cere ausam, vix erat credendum. Itaque ad consilium rem 
deferunt magnaque inter eos existit controvérsia. L. Au- 
runculeius compluresque tribuni militum et primorum or- 
dinum centuriones (( nihil ternere agendum, neque ex hi
bernis iniussu Caesaris discedendum, existimabant: quan- 
tasvis magnas etiam copias Germanorum sustineri posse 
munitis hibernis, docebant: rem esse testimonio 1 2 , quod 
primum hostium impetum, multis ullro vulneribus illalis, 
fortissime sustinuerint: re frumentaria non premi: inter- 
ea et ex proximis hibernis et a Caesare conventura sub
sidia: postremo, quid esse levius aut turpius, quam, au- 
ctore hoste 3, de summis rebus capere consilium ? »

29. Contra ea Titurius, « sero facturos clamitabat, cum 
maiores hostium manus , adiunctis Germanis , convenis- 
sent: aut cum aliquid calamilatis 4 in proximis hibernis es- 
set acceptum ; brevem consulendi esse occasionem 5: Cae- 
sarem arbilrari profectum in Italiam : neque aliler Carnu- 
tes interficiendi Tasgetii consilium fuisse capluros, neque 
Eburones, si ille adesset6, tanta cum conlemtione nostri 
ad castra venturos esse:, non hostem auctorem 7, sed rem 
spectare; subesse Rhenum ; magno esse Germanis dolori 
Ariovisti mortem et superiores noslras victorias: ardere 
Galliam, tot contumeliis acceptis sub Populi Romani ith—

1 Etsi ab hoste. Benchè fossero 
parole di nemico.
2 Rem esse testimonio. Farne pro

va 1’aver sostenulo con grandíssimo 
valore il primo ímpeto dei nemico 
(mentovato poc’anzi).
3 Auctore hoste... consilium ca

pere. In cose di somma importanza 
regolarsi a detla dei nemico.

4 Aliquid calamitalis etc. Quan

do fosse toecato qualche grave dan- 
no a’ vicini quartieri d’inverno.
5 Brevem consulendi esse occnsio- 

nem. Esserei poco tempo a consul- 
tare.
6 Si ille (Caesar) adesset. Cesare 

era certamente partito per PItalia; 
altrimenti s’ egli fosse stato presen
te, nella Gallia, nè i Carnuti ecc.
7 Non hostem auctorem. Non ba-
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perium redactam, superiore gloria rei militaris extincta 4. 
Postremo, quis hoc sibi persuaderet, sine certa re 2 Am- 
biorigem ad eiusmodi consilium descendisse? Suam sen- 
tentiam in utramque parlem esse tutam : si nil sit du- 
rius 3, nullo periculo ad proximam legionem perventuros; 
si Gallia omnis cum Germanis conseutiat, unam esse in 
celeritate positam salutem. Cottae quidem atque eorum, 
qui dissentirent, consilium quem haberet exitum?In quo 
si non praesens periculum, at certe longínqua obsidione 
fames esset pertimescenda. »

30. Hac in utramque partem disputatione habita, cum 
a Cotta primisque ordinibus acriler resisteretur, « Vinci- 
te 4 » inquit « si ita vultis » Sabinus, et id clariore voce, 
ut magna pars militum exaudiret: « neque is sum, inquit, 
qui gravissime ex vobis 5 mortis periculo terrear: hi sa- 
pient'5, et si gravius quid acciderit, abs te rationem repo- 
scent: qui, si per te liceat, perendino die cum proximis 
hibernis coniuncti, communem cum reliquis belli casum 
suslineant, nec reiecti et relegati longe a ceteris aut ferro 
aut fame inlereant. »

31. Consurgitur ex consilio; comprehendunt utrumque 
et orant, « ne sua dissensione et pertinácia rem in sum- 
mum periculum deducant: facilem esse rem, seu maneant 
seu proficiscantur, si modo unum omnes sentiant ac pro- 
bent; contra in dissensione nullam se salutem perspice- 
re. » Pies disputatione ad mediam noctem perducitur. 
Tandem dat Cotta permotus manus 7; superat sententia 
Sabini. Pronunliatur, prima luce ituros: consumitur vigi- 
liis reliqua pars noctis, cum sua quisque miles circum- 
spiceret, quid secum portare posset, quid ex instrumento 
hibernorum relinquere cogeretur. Omnia excogitantur,
<lava a quel che dicesse il nemico, 
ma alia cosa,, al fatto. —  Subesse 
Hhenum. 11 Reno esser vicino.—  Ar- 
dere Galliam. Fremere la Gallia.

1 Superiore gloria . . . extincta. 
Spenta 1’antica gloria delFarmi.1
2 Sine certa re. Senza esser si- 

curo dei fatto suo.
3 Si nil sit dunus. Nulla di peg- 

gio accadendo.
4 Vincite... si ita vultis. Vince- 

tela pure, se cosi vi piaee: fate pu

rê come volete.
5 Gravissime ex vobis. Resti at- 

territo da pericolo di morte piú gra
vemente di voi.
6 Hi sapient. Questi il sapranno. 

— Si per te liceat. Se tu non t’op- 
poni.
7 Dat Cotta permotus manus. Fi

nalmente Cotta, sniosso, cede. —  Su
perat sententia Sabin i ; il parer di 
Sabino Fimporta, la vince.
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quare nec sine periculo maneatur et languore militum et 
vigiliis periculum augeatur. Prima luce sic ex castris pro- 
ficiscuntur, ut quibus esset persuasum, non ab hoste sed 
ab homine amicissimo Ambiorige consilium datum, lon- 
gissimo agmine maximisque impedimentis.

32. At hostes , posteaquam ex nocturno fremilu vigi- 
liisque de profectione eorum senserunt, collocatis insidiis 
bipartito in silvis opportuno alque occulto loco, a millibus 
passuum circiter u , Romanorum adventum expectabant: 
et, cum se maior pars agminis in magnam convallem de- 
misisset, ex utraque parte eius vallis súbito se ostenderunt, 
novissimosque premere et primos prohibere adscensu 
alque iniquissimo noslris loco praelium committere coe- 
perunt.

33. Tum demum Tilurius, ut qui nihil ante providis- 
sel, trepidare, concursare , cohortesque disponere; baec 
tamen ipsa 1 timide alque ut eum omnia deficere videren- 
tu r : quod plerumque iis accidere consuevit, qui in ipso 
iiegotio consilium capere eoguntur. At Cotta, qui cogitasset 
baec posse in itinere accidere, atque ob eam causam pro- 
fectionis auctor non fuisset, nulla in re communi saluti 
deerat, et in appellandis cohorlandisque militibus, impe- 
ratoris , et in pugna militis oííicia praestabat. Cumque 
propter longitudinem agminis minus facile per se omnia 
obire et, quid quoque loco faciendum esset, providere 
possent, iusserunt pronuntiare9, ut impedimenta relin- 
querenl alque in orbem consisterent. Quod consilium etsi 
in eiusmodi casu reprehendendum non est, tamen incom- 
mode accidit: nam et nostris militibus spem minuit et 
hostes ad pugnam alacriores eflecil, quod non sine summo 
timore et desperatione id factum videbalur. Praeterea ac
cidit, quod fieri necesse e ra t , ut vulgo milites 3 a signis 
discederent, quae quisque eorum caríssima haberet, ab 
impedimenlis petere 4 atque arripere properaret, clamore 
ac lletu omnia complerenlur.

1 I l a t t  t a m e n  i p s a . E ció faceva 
timidamente, e in modo che pareva 
tutto mancargli; mancargli la terra 
solto i piedi.
2 P r o n u n t i a r e 1’ubblicare, dire

Caesaris C o m m . , I.

ad alta voee.
3 V u l g o  m i l i t e s . I piú de’ soldati.
4 A b  i m p e d i m e n t i s  p e t e r e . A pren* 

dere dai bagagli.

8
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34. At barbaris consilium non defuit: nam duces eo- 
rum tota acie pronuntiare iusserunt, « ne qnis a loco di- 
scederet: illorum esse praedam , atque illis reservari , 
quaecumque Romani reliquissent: proinde omnia in vi- 
ctoria posita existimarent. » Erant et virtute et numero 
pugnando pares, nostri tamen, etsi a duce et a fortuna 
deserebantur, tamen omnem spem salutis in virtute po- 
nebant e t , quoties quaeque cohors procurreret d, ab ea 
parte magnus hostium numerus cadebat. Qua re animad- 
versa, Ambiorix pronuntiari iubet, ut procul tela conii- 
ciant, neu propius accedant, et, quam in partem Romani 
impetum fecerint, cedant: levitate armorum 1 2 et quoti
diana exercitatione nihil iis noceri posse: rursus se ad si
gna recipientes insequantur.

35. Quo praecepto ab iis diligentissime observato, cum 
quaepiam cohors ex orbe excesserat atque impetum fece- 
rat, hostes velocissiine refugiebant. ínterim eam partem 
nudari necesse erat et a lalere aperto tela recipi. Rursus, 
cum in eum locum, unde erant progressi, reverli coepe- 
rant, et ab iis qui cesseranl, et ab iis qui proximi ste- 
terant, circumveniebantur ; sin autem locum tenere vel- 
lent, nec virtuti locus relinquebatur, neque a tanta mul- 
titudine coniecla tela conferti 3 vitare poterant. Tamen tot 
incommodis conflictati, multis vulneribus acceptis, resiste- 
bant et, magna parte diei consumta, cum a prima luce ad 
horam viii pugnaretur, nihil, quod ipsis esset indignum , 
commiltebant. Turri T. Baluentio, qui superiore anno pri- 
mum pilum duxerat, viro forti et magnae auctoritatis, u- 
trumque femur tragula transiicilur : Q. Lucanius, eiusdem 
ordinis, fortissime pugnans , dum circumvento filio sub- 
venit, interficitur: L. Cotta Legatns, omnes cohorles or- 
dinesque adhortans, in adversum os funda vulneratur4.

36. His rebus permolus Q. Titurius, cum procul Am- 
biorigem suos cohortantem conspexisset, interpretem suum 
Cn. Pompeium ad eum mittit, rogatum, ut sibi militibus-

1 Quaeque cohors procurreret. 
Dovunque una coorte si facesse a- 
vanti.
2 Levitate armorum. Essendo ar-

mati alia leggiera e molto esereilati.

3 Conferti. Essendo tantiunili in- 
sieme; flui com’erano.

4 In , adversum os funda vulne» 
ratur. È ferito di flonda in faccia.
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que parcaL. Ille appellatus respondit: « si velitsecum col- 
loqui, licere; sperare, a multitudine impetrari posse, quod 
ad militum salutein pertineal; ipsi vero nihil nocitum i r i , 
inque eam rem se suam fidem interponere. » Ille cum 
Coita saucio communicat, si videatur, pugna utexcedant, 
et cum Ambiorige una colloquantur 1: sperare ab eo de 
sua ac militum salute impetrare posse. Cotia se ad arma- 
tum hostem iturum negat atque in eo constitit 1 2 3.

37. Sabinus, quos in praesentia tribunos militum cir- 
cum se habebat et primorum ordinum centuriones, se se- 
qui iubet et, cum propius Ambiorigem accessisset, iussus 
arma abiicere, imperatum facit, suisque, utidem faciant, 
imperat. ínterim, dum de conditionibus inter se agunt, 
longiorque consulto 3 ab Ambiorige instituitur sermo, 
paullatim circumventus interíicilur. Tum vero suo more 
victoriam conclamant atque ululalum tollunt, impetuque 
in nostros facto, ordines perturbant. Ibi L. Cotta pugnans 
interficitur cum maxima parte militum; reliqui se in ca
stra recipiunt, unde erant egressi: ex quibus L. Petrosi- 
dius aquilifer, cum magna multitudine hostium premere- 
tur, aquilam intra vallum proiecit, ipse pro castris fortis- 
sime pugnans occiditur. Illi aegre ad noclem oppugnatio- 
nem sustinent: noctu ad unum omnes, desperata salute, 
se ipsi interficiunt. Pauci ex praelio elapsi, incertis itirie- 
ribus per silvas ad T. Labienum legatum in hiberna per- 
veniunt, atque eum de rebus gestis certiorem faciunt.

38. Hac vicloria sublatus Ambiorix stalim cum equi- 
tatu in Aduaticos, qui erant eius regno finitimi, profici- 
scitur; neque noctem neque diem intermittit peditalum- 
que se subsequi iubet. Pie demonslrata *, Aduaticisque 
concitatis, postero die in Nervios pervenit hortaturque , 
« ne sui in perpetuum liberandi atque ulciscendi Roma
nos, pro iis, quas acceperint, infuriis occasionem dimit- 
tant: interfeclos esse legatos duo, magnamque partem 
exercitus interisse demonstrai; nihil esse negotii5, súbito

1 Una colloquantur. Parlina in- 4 Re demonstrata. Esposta la co-
sieme ad Ambiorige. sa, il falto, il disegno.
2 Atque in eo constitit. E stelte 5 Nihil negotii etc. Facilissima co-

fermo in tal propo-áio. sa. toglier di mezzo* la legione... di
3 Consulto. A bsllo ;'.udio. tratto assaiendola.
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oppressam legionem , quae cum Cicerone hiemet, inter- 
fici ; se ad eam rern profitetur adiutorera. » Facile hac 
oralione Nerviis persuadet.

39. Itaque, confestim dimissis nuntiis ad Centrones, 
Grudios, Levacos, Pleumoxios-, Geidunos, qui omnes sub 
eorum império sunt, quam maximas manus possunt, co- 
gunt, et de improviso ad Ciceronis hiberna advolant, non- 
dum ad eum fama de Titurii morte perlata. Huic quoque 
accidit quod fuit necesse, ut nonnulli milites , qni ligna- 
tionis munitionisque causa in silvas discessissent, repen
tino equitum advenlu intercipereníur. His circumventis, 
magna manu Eburones, Nervii, Aduatici, atque horum 
omnium socii et clientes, legionem oppugnare incipiunt: 
nostri celeriter ad arma concurrunt, vallum conscendunt. 
Aegre is dies snstentatur d, quod omnem spem hostes in 
celeritate ponebant, atque, hanc adepti victoriam, in per- 
petuum se fore victores confidebant.

40. Mittuntur ad Caesarem confestim a Cicerone literae, 
magnis propositis praemiis,si pertulissent. Obsessis omni- 
bus viis, missi intercipiuntur. Noclu ex ea matéria, quam 
munitionis causa comportaverant, turres admodum cxx ex- 
citantur incredibili celeritate : quae deesse operi videban- 
tur perficiuntur. Hostes postero die , multo inaioribus co- 
piis coactis, castra oppugnant, fossam complent2. A nostris 
eadem ralione, qua pridie, resistitur: hoc idem deinceps 
reliquis fit diebus. Nullaparsnocturnitemporis ad laborem 
intermitlitur: non aegris , non vulneratis facultas quietis 
datur: quaecumque ad proximi diei oppugnationem opus 
sunt, noctu comparantur: mullae praeustae sudes 3, ma- 
gnus muralium pilorum 4 numerus instituitur; turres con- 
tabulantur, pinnae loricaeque ex cratibus attexuntur. Ipse 
Cicero, cum tenuissima valetudine esset, ne nocturnum 
quidein sibi tempus ad quietem relinquebat, ut ultro mili- 
tum concursu 5 ac vocibus sibi parcere cogeretur.

i A t ç / r e  i s  d i e s  s n s t e n t a t u r . Qucl 
di si difesero a stento.

“2 F o s s a m  c o m p l e n t . Riempiono la 
fossa.
3 P r a e u s t a e  s u d e s . Pertiche, pali 

abbrustoliti in punta.
4 M u r a l i u m  p i l o r u m . Giavellotti

da scagliar dalle mura. —  P i n n a e .  
Merli. —  L o r i c a e . Parapetti o ber- 
tesche.
5 U l t r o  m i l i t u m  c o n c u r s u , Spon- 

taneamente i soldati, a lui accor- 
rendo, lo stringevano a risparmiar- 
sn aversi riguardo.
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41. Tunc duces principesque Nerviorum , qui aliquem 
sermonis1 aditum causamque amicitiae cum Cicerone ha- 
bebant, coiloqui sese velle dicunl. Facla poteslate, eadem, 
quae Ambiorix cum Titurio egerat, commemorant, « om- 
nem esse in armis Galliam, Germanos Rhenum transisse, 
Caesaris reliquorumque hiberna oppugnari. » Addunt et- 
iam de Sabini morte. « Ambiorigem ostentant fidei fa- 
ciundae causa: errare eos dicunt, si quidquam ab his 
praesidii sperent, qui suis rebus diffidant; sese tamen boc 
esse in Ciceronem Populumque Romanum animo, ut nihil 
nisi hiberna recusenl atque hanc inveterascere consuetu^ 
dinem nolint: licere illis incolumibus per se ex hibernis 
discedere, et, quascumque in partes velint, sine metu 
proficisci. » Cicero ad haec unuin modo respondit: « Non 
esse consuetudinem populi Romani , ullam accipere ab 
hoste armato conditionem: si ab armis discedere velint, 
se adiutore ulanlur 2 legatosque ad Caesarem init- 
tant: sperare, pro eius iustitia , quae petierint, impetra- 
turos. »

42. Ab hac spe repulsi Nervii, vallo pedum xi et fossa 
pedum xv hiberna cingunt. Haec et superiorum annorum 
consuetudine 3 a nostris cognoverant et, quosdam de exer- 
citu nacti captivos, ab bis docebantur : sed, nulla ferra- 
mentorum copia, quae sunt ad hunc usum idônea , g]a- 
diis cespitem i circumcidere, manibus sagulisque terram 
exhaurire cogebantur. Qua quidem ex re hominum mul- 
titudo cognosci potuit: nam minus horis tribus miRium 
decem in circuitu munitionem perfecerunt , reliquisque 
diebus turres ad altitudinem valli, falces lestudinesque, 
quas iidem captivi docuerant, parare ac facere coeperunt.

43. Septimo oppugnationis die, máximo coorto vento, 
ferventes fusili ex argilla glandes fundis et fervefacta iacula 
in casas, quae more Gallico stramentis eranl tectae, iacere 
coeperunt. Hae celeriter ignem cornprehenderunt et venti
1 A d i t u m  s e r m o n i s . Che avevano 

qualche entratura e ragion d’ami- 
cizia

2 S e  a d i u t o r e  u t a n t u r . Si valga- 
no delPopera sua, si servano di lui.

3 S u p e r i o r u m  a n n o r u m  c o n s u e 
t u d i n e . iüalla pratica degli anui an-

tecedenti.
4 G l a d i i s  c e s p i t e m . Tagliar i cespi, 

le zollp colla spada. —  i l a n i b u s ,  
s a g u l i s q u e , colle mani e col saio 
pigliare e porlare la terra.
5 F u s i l i  e x  a r g i l l a  g l a n d e s . in- 

fuocale palie d’argilla.
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magnitudine in omnem castrorum locum distulerunt. Ho
stes, máximo clamore insecuti, quasi parla1 iam atque ex- 
plorata victoria turres testudiuesque agere et scalis val- 
íum adscendere coeperunt. At tanta militum virtus atque 
ea praesentia animi fuit, ut, cum undique flamma lorre- 
renlur, inaximaque telorum multiludine premerentur, sua- 
que omnia impedimenta 1 2 atque omnes fortunas confla- 
grare intelligerent, non modo demigrandi causa de vallo 
decederet nemo, sed pene ne respiceret3 quidem quis- 
quam; ac tum omnes acerrime fortissimeque pugnarent. 
Ilic dies noslris longe gravissimus fuit; sed tamen hunc 
habuit eventum, uteo die maximus hostium numerus vul- 
neraretur atque inlerficeretur, ut se sub ipso vallo 4 con- 
slipaverant, recessumque primis ultimi non dabant. Paul- 
lum quidem intermissa flamma, et quodam loco turri a- 
dacta et contingente valluin , tertiae coliortis centuriones 
ex eo, quo stabant , loco recesserunl suosque omnes re
ino verunt; nulu vocibusque hostes, si introire vellent, 
vocare coeperunt, quorum progredí ausus est nemo. Tum 
ex omni parte lapidibus coniectis delurbati, turrisque suc- 
censa est.

44. Erant in ea legione fortissimi viri centuriones, qui 
iam primis ordinibus 5 appropinquarent , T. Pulfio et L. 
Varenus. Iii perpetuas controvérsias inter se habebant, 
quinam anteferrelur, omnibusque annis de loco 0 suinmis 
simultatibus conlendebant. Ex lis Pulfio, cum acerrime 
ad munitiones pugnaretur, « Quid uubitas, inquit, Va- 
rene9 aut quem locum probandae virtutis tuae spectas ? 
hic, hic dies de nostris controversiis iudicabit. » Haec 
cum dixisset, procedit extra munitiones, quaque pars ho
stium confertissima visa est, in eam irrumpit. Ne Varenus 
quidem vallo sese continet , sed omnium veritus 7 existi- 
mationem subsequitur. Tum, mediocri spatio reliclo, Pul-

1 Quasi parta  etc. Come se già 
avessero la vitloria in pugno. —  
Turres agere, Appressar le torri.

•2 Impedimenta. Bagagli, carríag- 
gi.
3 Ne respiceret. Non guardavano 

manco addietro.
4 Ut se sub ipso vallo. E come si

erano addensati sotto il bastione, 
gti ultimi impacciavano la ritirata 
a’ primi.
5 Primis ordinibus. A’primi gradi.
6 De loco. Avevano acerba gara 

intorno al posto.
7 Omnium veritus. Temendo l’o- 

pinion generate, pubblica.
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fio pilum in hostes miltit atque unum ex multitudine pro- 
currentem transiicit , quo percusso et exanimato , liunc 
sculis protegunt hostes, in illum universi leia coniiciunt 
neque dant regrediendi facultalem. Transfigitur scutum 
Pulíioni et verulum in balteo 4 defigitur. Avertit hic ca- 
sus1 2 vaginam, et gladium educere conanti dextram mora- 
turmanum; impedilum hostes circumsistunt. Succurrit 
jnimicus illi Varenus et laboranti subvenit. Ad hunc se 
confeslim a Pulfione omnis multitudo converlil; illum ve- 
rulo transfixum arbitranlur. Occursat ocius gladio comi- 
nusque rem gerit Yarenus atque, uno interfeclo, reliquos 
paullum propellit; dum cupidius instat, in locum deiectus 
inferiorem 3 concidit. Huic rursus circumvenlo fert subsi- 
dium Pulfio atque ambo incólumes, compluribus interfe- 
ct is , summa cum laude sese inlra munitiones recipiunt. 
Sic fortuna in contentione et cerlamine utrumque versa- 
vit, ut alter alteri inimicus auxilio salutique esset, neque 
diiudicari posset, uter ulri virlute anteferendus videretur.

45. Quanto eral in dies gravior atque asperior oppu- 
gnalio, et maxime quod, magna parle militum confecta vul- 
neribus, res ad paucitalem 4 defensorum pervenerat, tanto 
crebriores literae nuntiique ad Caesarem mittebantur : quo
rum pars deprebensa in conspectu nostrorum militum cum 
cruciatu necabatur. Erat unus intus Nervius, nomine Ver- 
tico, loco natus honesto, qui a prima obsidione ad Cice- 
ronem perfugerat suamque ei fidem praestiterat. Hic servo 
spe libertatis magnisque persuadet praemiis, ut literas ad 
Caesarem deferat. Has ille in iaculo illigatas effert et, Gal- 
lus inter Gallos sine ulla suspicione versatus, ad Caesa
rem pervenit. Ab eo de pericuüs Ciceronis legionisque 
cognoscitur.

46. Caesar, acceptis literis hora circiler xi diei, stalim 
imnlium in Bellovacos ad M. Crassum quaeslorem rnitlit, 
cuius hiberna aberanl ab eo millia passuum xxv. Iubet 
media nocte legionem proficisci celerilerque ad se venire.

1 V e r u l u m  i n  b a l t e o . II verrettone 
-(grosso dardo) si figge nella cintura
2 H ic  c a s u s . Questo colpo volto

la guaina delia spada in modo che 
volendola trar fuori, la mano fu

men presta.
3 I n  l o c u m  d e i e c t u s  i n f e r i o r e m .  

Cade in un basso 
i R e s  a d  • p a u c i t a l e m . Restavano 

poclii alia difesa.
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Exiit cum nuntio Crassus. Alterum ad C. Fabium legatum 
mittit, ut in Atrebalium fines legionem adducat, qua sibi 1 
iler faciendum sciebat. Scribit Labieno, si reip. commodo 
facere possel, cum legione ad fines Nerviorum venial: reli- 
quam parlem exercilus, quod paullo aberat longius , non 
putat expeclandam : equiles circiter quadringentos ex pro- 
ximis hibernis cogit.

47. Hora circiter m 1 2 ab antecursoribus de Crassi ad- 
ventu cerlior factus, eo die millia passuum xx progreditur. 
Crassum Samarobrivae praeficit, legionemque ei attribuit, 
quod ibi impedimenta exercilus, obsides civitatum, literas 
publicas 3 frumenlumque omne, quod eo tolerandae hie- 
mis causa devexerat, relinquebat. Fabius, ut imperatum 
erat, non ita mullum moratus, in itinere cum legione oc- 
currit. Labienus, interitu Sabini et caede cohortium co- 
gnita, cum omnes ad eum Trevirorum copiae venissent, 
veritus, ne, si ex hibernis fugae similein profectionem fe- 
cisset, hostium impetum sustinere non posset, praeserlim 
quos recenti victoria eílerri sciret, literas Caesari remit- 
tit, quanto cum periculo legionem ex hibernis educturus 
esset: rem geslam in Eburonibus perscribit: docet, om
nes peditatus equitatusque copias Trevirorum m millia 
passuum longe a suis castris consedisse.

48. Caesar, consilio eius probato, etsi opiriione 4 m le- 
gionum deiectus, ad n redierat, tamen unum communis sa- 
lutis auxilium in celeritate ponebat. Venit magnis itine— 
ribus in Nerviorum fines. Ibi ex caplivis cognoscit, quae 
apud C.iceronem gerantur, quantoque in periculo res sit. 
Tum cuidam ex equitibus Gallis magnis praemiis persua- 
det , uti ad Ciceronem epistolam deferat. Hanc graecis 
conscriptam literis mittit, ne, intercepta epístola, noslra 
ab hostibus consilia cognoscantur. Si adire non possil , 
monet, ut tragulam cum epístola, ad amentum 5 deligata, 
intra munitiones castrorum abiiciat. In literis scribit, se

1 Q u a  s ib i . Per dove sapeva di 
dover passare.
2 H o r a  c i r c i t e r ru. Circa le nove 

(delia mattina).
3 L i t t e r a s  p u b l i c a s . Le pubbliche

lettere, scritiure.
t E t s i  o p i n i o n e  e‘ c. Benchè di tre

legioni, su cui aveva fatio conto , 
fosse ridotto a due.
5 A d  a m e n t u m  A ttaccata alia cor- 

reggia d’una tragola , d’un giavel- 
lotto; la qual correggia serviva a 
lanciare piú forte il giavellotto.
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cura legionibus profectum celeriter affore: hortatur , ut 
pristinam virtutem retineat. Gallus, periculura veritus, ut 
erat praeceptum , Iragulam mittit. Haec casu ad turrim 
adhaesit, neque a nostris biduo animadversa, tertio die a 
quodam railite conspicitur; demta ad Cicerouem defertur. 
Ille perlectam in conventu militum recitat, maxiraaque 
omnes laetitia afficit. Tum fumi incendiorum 1 procul vi- 
debantur, quae res oranem dubitationem adventus legio- 
uum expulit.

49. Galli, re cognita per exploratores , obsidionem re- 
linquunt, ad Gaesarem omnibus copiis contendunt; eae 
erant arraalorum circiter millia lx . Cicero, dala facultate, 
Gallum ab eodem Verticone , quem supra demonstravi- 
mus, repetit, qui literas ad Caesarem referat: hunc 
admonet, iter caute diligenterque faciat : perscribit in li- 
teris, hostes a se discessisse omnemque ad eum multitu- 
dinem convertisse. Quibus literis circiter media nocte Cae- 
sar allatis suos facil 2 cerliores, eosque ad dimicandura 
animo confirmai: postero die luce prima movet castra, et 
circiter millia passuum iv progressos , trans vallem ma- 
gnam et rivum multitudinem hostium conspicatur. Erat 
magni periculi res, cum tantis copiis iniquo loco dimi- 
care. Tum, quoniam liberatum obsidione Ciceronem seie- 
bat, eoque omnino 3 remittendum de celeritate existima- 
bat, consedit et, quam aequissimo potest loco, castra 
communit. Atque haec, etsi erant exigua per se, vix ho- 
minum millium vii , praeserlim nullis cum impedimentis, 
tamen angustiis viarum i , quam maxime potest, contrahit, 
eo consilio , ut in summam contemtionem hostibus ve- 
niat. ínterim, speculatorihus in omnes partes dimissis , 
explorai, quo commodissimo itinere vallem transire possit.

50. Eo die, parvulis equestribus praeliis ad aquam fa- 
ctis, utrique sese suo loco continent; Galli, quod amplio- 
res copias, quae nondum convenerant, expectabant; Cae- 
sar , si forte timoris simulatione hostes in suum locum

i Fumi incendiorum. II fumo de- 
glMncencj che Cesare, venendo, fa- 
ceva appiccare alie case , agli edi- 
fi7; dp’nemici.

í  Suos ccrtiores facit. Avvisa i
SUui

3 Eoque omnino E peró stimava 
di dover nndare piú adagio. —  Con
sedit. Si ferma, fa alto.

4 Angustiis viarum. Tenendo 
strette le vie che correvan pel campo.
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elicere 1 posset, ut cilra vallem pro castris praelio con
tenderei; si id efficere non posset, ut, exploratis itineri- 
bus1 2, minore cuin periculo vallem rivumque transiret. 
Prima luce hosliuni equitalus ad castra accedit, praelium- 
que cum nostris equitibus committit. Caesar consulto e- 
quites cedere seque in castra recipere iubet; simul ex 
omnibus partibus castra altiore vallo muniri portasque 
obstrui, atque in his adminislrandis rebus quam maxime 
concursari 3 4 et cum simulatione limoris agi iubet.

5t.  Quibus omnibus rebus hostes invitati copias trans- 
ducunt aciemque iniquo loco constituunt; nostris vero et- 
iam de vallo deductis*, propius accedunt et tela intra 
munitionem ex omnibus partibus coniiciunt; praeconibus- 
que circummissis pronuntiari iubent, « seu quis Gallus, 
seu Romanus velit ante horam tertiam ad se transire, 
sine periculo licere; post id tempus non fore potesta- 
tem : » ac sic nostros contemserunt , ut, obstructis 5 in 
speciem portis singulis ordinibus cespilum , quod ea non 
posse introrumpere videbantur , alii vallum manu scin- 
dere, alii fossas complere inciperent. Tum Caesar, omni
bus portis eruptione fada, equitaluque emisso, celeriter 
hostes dat in fugam, sic, uti omnino pugnandi causa re- 
sisteret nerno; magnumque ex eis numerum occidit atque 
omnes armis exuit.

52. Longius prosequi verilus, quodsilvae paludesque in- 
tercedebant, neque etiam 6 parvulo detrimento illorum lo- 
cum relinqui videbat, omnibus suis incolumibus copiis, 
eodem die ad Ciceronem pervenit. Institutas turres, testu- 
diues munitionesque hostium admiratur: producta legione 
cognoscit, non decimum 7 quemqne esse relictum militem 
sine vulnere. Ex his omnibus iudicat rebus, quanto cum 
periculo et quanta cum virtute res sint administratae: Ci-

1 in  suum locum elicere. Trarli 
dov’egli era.
2 E x p l o r a l i s  i l i n e r i b u s . Esplota- 

te, saggiale le vie.
3 C o n c u r s a r i . Scorrazzare, andare 

e venire in fretta.
4 Etiam de vallo deductis Ben- 

chè ritirati dal vallo, baslione.
5 O b s t r u c t i s . Erano le porte tu-

rate eon un semplice suolo di pio-

te, zolle: ma i Galli credendo per tal 
via (ea) non poter irrompere den
tro il campo (romano) ecc.
6 Neque etiam. E vedeva cite la- 

sciare quel luogo non era punto 
con piccolo danno di quelli fde’ ne- 
mici).
7 N o n  d e c i m u m . Non v’ era un 

décimo de’ soldati senza ferite.
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ceronem pro eius mérito legionemque collaudat: centu- 
riones singillatim tribunosque militum appellat, quorum 
egregiam fuisse virtutem testimonio Ciceronis cognoverat. 
De casu Sahini et Cottae cerlius ex captivis cognoscit. 
Postero die concione Habita rem gestam 1 proponit, mili- 
les consolalur et confirmai: quod delrimenlum culpa et 
temeritate legati sit acceptum, hocaequiore animo feren- 
dum docet, quod, beneficio Deorum immortalium et vir- 
tule eorum expialo incommodo 1 2, neque hostibus diutina 
iaetatio , neque ipsis longior dolor relinquatur.

53. ínterim ad Labienum per Remos incredibili celeri- 
tate de victoria Caesaris fama perfertur, ut ,  cum ab hi- 
bernis Ciceronis abesset millia passuum circiter sexaginta, 
eoque post horam ix 3 diei Caesar pervenisset , ante me
diam noctem ad portas castrorum clamor oriretur, quo 
clamore significado victoriae gratulatioque a Remis La- 
bieno fieret. Hac fama ad Treviros perlata, Indutiomarus, 
qui postero die castra Labieni oppuguare decreverat, no- 
ctu profugit, copiasque omnes in Treviros reducit. Caesar 
Fabium cum legione in sua remitlit hiberna, ipse cum m 
legionibus circum Samarobrivam trinis hibernis 4 biemare 
constituit e t ,  quod tanti motus Galliae extiterant, totam 
hiemem ipse ad exercitum manere decrevit. Nam illo in
commodo de Sabini morte perlato, omnes fere Galliae ci- 
vitates de bello consultabant, nunlios legationesque in 
omnes partes dimittebant et, quid reliqui consilii 5 cape- 
rent atque unde initium belli fieret, explorabant, noclur- 
naque in locis desertis concilia habebanl. Neque ullum 
fere tolius hiemis tempus sine sollicitudine Caesaris in- 
tercessit, quin aliquem de conciliis ac molu Gallorum 
nuntium acciperet. In his a L. Roscio legalo , quem le- 
gioni xiii praefecerat, certior est factus, magnas Gallo- 
rum copias earum civitatuin, quae Armoricae appellantur, 
oppugnandi sui causa convenisse: neque longius millia
1 Rem gestam. Narra loro la vit- 

toria riportata.
2 Expiato incommodo. Biparato 

il danno, 1’errore, per bontá degli 
Hei. Kiconosce Cesare la mano delta 
Hrovvidenza.
3 Rost horam ix. Dopo le tre po-

meridiane.
4 Trinis hibernis. In tre alloggia- 

menti, quartieri d’inverno.
5 Quid reliqui consilii. Qual par- 

tilo restasse a prendere e donde co- 
minciare la guerra.



DE BELLO GALLICO12-4

passuum vm al> hibernis suis abfuisse; sed nuntio allato 
de victoria Caesaris, discessisse, adeo ut fugae similis 
discessus videretur.

54. At Caesar, principibus cuiusque civitatis ad se evo- 
catis, alias territando, cum se scire, quae fierent, denun- 
tiaret, alias cohorlando, magnam partem Galliae in offi- 
cio tenuit. Tamen Senones, quae est civitas in primis fir
ma et magnae inter Gallos auctoritatis, Cavarinum, quem 
Caesar apud eos regem constituerat, cuius frater Morilas- 
gus, adventu in Galliam Caesaris, cuiusque maiores re- 
gnum obtinuerant, interficere publico consilio conati, cum 
ille praesensisset ac profugisset, usque ad fines insecuti, 
regno domoque expulerunt: et, missis ad Caesarem satis- 
faciendi causa legatis, cum is omnem ad se senatum ve- 
nire iussisset, dicto audientes non fuerunt. Tantum apud 
homines barbaros valuit, esse repertos aliquos príncipes 
belli inferenditantamque omnibus voluntatum commu- 
tationem attulit, ut, praeter Aeduos et Remos, quos prae- 
cipuo semper honore Caesar habuit, alteros pro vetere ac 
perpetua erga Populum Romanuin fide, alteros pro re- 
centibus Gallici belli officiis, nulla fere civitas fuerit non 
suspecta nobis. Idque adeo haud seio 1 2 mirandumne sit, 
cum compluribus aliis de causis, tum maxime, quod, qui 
virtute belli omnibus genlibus praeferebantur , tantum se 
eius opinionis deperdidísse, ut a Populo Romano imperia 
perferrent, gravissime dolebant.

M otu s T rev iroru m  com p ress i .

55. Treviri vero atque Indutiomarus tolius liiemis nul- 
lum tenipus intermiserunt, quin trans Rhenum legalos mit- 
terent, civitates sollicitarent, pecuniaspollicerentur, magna 
parte exercitus nostri 3 interfecta, multo minorem super- 
esse dicerent partem. Neque tamen ulli civitali Germa-

1 P r í n c i p e s  b e l l i  i n f e r e n d i . Ecci- 
tatori, promolori di guerra.
2 I d q u e  h a u d  s e io . E per verità

non è da maravigliarsene ; poiche , 
oltre a molte atire ragioni, i Galli 
sopportavano raolto a malincuore 
che essi, giá in fama di sommo va

lore in guerra, ne fossero caduti a 
segno da dover nbbidire ai Ba- 
mani.
3 M a g n a  e x e r c i t u s  n o s t r i . Dice- 

vano che ia maggior parle del!’e- 
sercito romano era spacciata; molio 
meno restarne.
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norum persuaderi potuit, ut Rhenum transiret, cum <r se 
bis expertos dicerent, Ariovisti bello et Tenchtherorum 
transitu, non esse amplius fortunam tentandam. » Hac 
spe lapsus Indutiomarus, nihilominus copias cogere, exer- 
cere, a íinitimis equos parare, exules damnatosque tota 
Gallia magnis praemiis ad se allicere coepit. Ac tan- 
tam sibi iam iis rebus in Gallia auctoritatem comparave- 
r a t , ut undique ad eum legationes concurrerent, gratiam 
atque amicitiam publice privatimque peterent.

56. Ubi intellexit ultro ad se veniri, altera ex parte Se- 
nones Carnutesque conscientia facinoris 1 instigari, altera 
Nervios Aduaticosque bellum Romanis parare, neque sibi 
voluntariorum copias defore si ex finibus suis progredí 
coepisset; armatum concilium indicit ( hoc more Gallo- 
rum est initium belli), quo lege communi omnes puberes 
armati convenire consuerunt: qui ex iis novissimus venit, 
ia conspectu multitudinis omnibus cruciatibus affectus 
necatur. In eo concilio Cingetorigem , alterius principem 
factionis, generum suum, quem supra demonstravimus 
Caesaris secutum fidem , ab eo non discessisse , hoslem 
iudicat, bonaque eiits publicat. His rebus confectis , in 
concilio pronuntiat, arcessilum se a Senonibus et Carnu- 
tibus aliisque compluribus Galliae civitatibus, huc 3 iter 
facturum per fines Remorum , eorumque agros populatu- 
rum , ac priusquam id faciat, Labieni castra oppugnatu- 
rum : quae fieri velit praecipit.

57. Labienus, cum et loci natura et manu munitissimis 
castris sese teneret, de suo ac legionis periculo nihil time- 
b a t , ne quam occasionem rei benegerendae diinitteret, co- 
gilabat. Itaque aCingetorige atque eius propinquis oratione 
Indutiomari cognita, quam in concilio i habuerat, nuntios 
mittit ad finilimas civitates equitesque undique evocat: iis 
certum diem conveniendi dicit. ínterim prope quotidie 
cum omni equitatu Indutiomarus sub castris eius xagaba- 
tur, alias, utsilum castrorum cognosceret, alias colloquendi

1 Conscientia facinoris. Istigati 
dalla coscienzadel commesso delit- 
l o : i 6enoni, d’aver cacciato il re 
Cavarino; e i Carnuti, d’aver ucciso 
Tasgezio.

-  Voluntariorum copias defore-

Non gli sarebbero mancate truppe 
di volontari, ecc.

3 Huc. Per il paese de’ Remi.
4 In concilio (arm ato) .  NelPas- 

semblea armata, in armi, di cui lia 
deito poc’anzi, num. 56.
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aut territancli causa : equites plerumque omnes tela intra 
vallum coniiciebant. Labienus suos intra munitiones con- 
tinebat , timorisque opinioneni \  quibuscumque poterat 
rebus, augebat.

58. Cum maiore in dies conlemtione Indutiomarus ad 
castra accederet, nocte una, intromissis 1 2 equitibus om- 
nium finitimarum civitatum, quos arcessendos curaverat, 
tanta diligentia omnes suos custodiis intra castra conli- 
nuit, ut nulla ratione ea res enuntiari aut ad Treviros 
perferri posset. ínterim ex consuetudine quotidiana Indu- 
tiomarus ad castra accedit atque ibi magnam partem diei 
consumit; equites tela coniiciunt et magna cum contu- 
melia verborum nostros ad pugnam evocant. Nullo a no- 
stris dato responso, ubi visum est, sub vesperum dispersi 
ac dissipati discedunt. Súbito Labienus duabus portis om- 
nem equitalum emittit; praecipit atque interdicit, proter- 
ritis hoslibus atque in fugam coniectis , quod fore, sicut 
accidil, videbat, unum omnes petant Induliomarum : neu 
quis quem prius vulneret, quam illum interfectum vide- 
rit , quod-mora reliquorum 3, spatium nactum illum ef- 
fugere nolebat: magna proponit iis, qui occiderint, prae- 
mia : submitlit cohurtes equitibus subsidio. Comprobat 
hominis consilium fortuna4 , e t ,  cum unum omnes pe- 
terent, in ipso fluminis vado deprehensus Indutiomarus 
inlerficilur caputque eius refertur in castra: redeuntes 
equites, quos possunl, consectantur atque occidunt. Hac 
re cognita, omnes Eburonum et Nerviorum , quae conve- 
nerant, copiae discedunt; paulloque habuitpost id faclum 
Caesar quietiorem Galliam.

1 Timorisque opinionem. S’inge- 
gnava in tutti i modi di far credere 
ch’egli avesse paura.

2 Intromissis. Nel campo romano.
3 reliquorum. Nell’ indu-

giarsi cogli altri, que* trovasse tem
po di svignarsela.

4 Comprobat.....  fortuna. Arrise
fortuna al disegno.
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M otu s in omni fere  Gallia, T itu r io  caeso .

1. Multis de causis Caesar, maiorem Galliae motum ex- 
pectans, per M. Silanum, C. Antistium Reginum, T. Sex- 
tium, legatos, delectum habere 1 instituit : simul a Cti. 
Pompeio proconsule petit, quoniatn ipse ad urbem 2 curo

1 Delectum habere. Far leve.
2 Ad urbem (Romam). Presso la 

città, nelle adiacenze di Roma. —

Reipublicae causa Per servizio del
ia repubblica — Cum império. Col 
comando delle trúppe.
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império reipub. causa remaneret, quos ex Cisalpina Gal- 
iia consulis sacramento rogavisset 1, ad signa convenire 
et ad se proficisci iuberet: magni interesse etiam in re- 
liquum lempus ad opinionem Galliae 2 existimans, tantas 
videri Italiae faculiates , u t , si quid esset in bello delri- 
menti acceptum, non modo id brevi tempore sarciri, sed 
etiam maioribus adaugeri copiis possel. Quod cuin Pom- 
peius et reipub. et amiciliae tribuisset, celeriter coníeclo 
per suos delectu, tribus ante exactam hiemem et consti- 
tutis 3 et adductis legionibus, duplicatoque earum cohor- 
lium numero, quas cum Q. Tilurio amiserat, et celeritate 
et copiis docuit, quid Populi Rom. disciplina alque opes 
possent.

2. Interfecto Indutiomaro, ut docuimus, ad eius propin- 
quos a Treviris imperium defertur. Illi finitimos Germanos 
sollicitare et pecuniam polliceri non desistunt; cum a pro- 
ximis impelrare non possent, ulleriores tentant4. Inventis 
nonnullis civitatibus, iureiurando inter se confirmant obsi- 
dibusque de pecunia cavent; Ambiorigem sibi societate et 
foedere adiungunt. Quibus rebus cognitis, Caesar, cum un- 
dique bellum parari videret, Nervios, Aduaticos, Menapios, 
adiunctis cisrhenanis omnibus Germanis, esse in armis, 
Senones ad imperatum non venire 5 et cum Carnutibus fi- 
nitimisque civitatibus consilia communicare, a Treviris 
Germanos crebris legationibus sollicitari; maturius sibi de 
bello cogitandum pulavit.

3. Itaque nondum liieme confecta, proximis iv coaclis 
legionibus, de improviso in fines Nerviorum contendit, et 
prius quam illi aut convenire aut profugere possent, ma
gno pecoris atque hominum numero capto alque ea prae- 
da mililibus concessa, vastalisque agris, in deditionem ve-

[ Consulis sacramento rogavis
set. Aveva arrolato col giuramen- 
to dei Console (cosi detto perchè i 
nuovi arrolati, dopo alcuni giorni, 
erano fatti giurare che a comando 
dei console, sempre si sarehbero ra- 
dunati alie bandiere, nè mai fuggiti 
od usciti di fila se non per andare 
a pigliar l’arme o ferire ii nemico 
o diíendere gli amici.

2 Ad opinionem Galliae. A man-

tener la riputazione de’ Romani nel- 
la Gallia.

3 Constitutis. Formate, ben. ordi- 
nate e menate in Gallia tre legioni 
prima che flnisse 1’inverno.

4 Ulleriores ientand lentano, ta- 
slano i piú lontani

5 Ad imperatum non venire. Non 
venire alRordine dato , non rispon- 
derç alFappello.
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nire atque obsides sibi dare coégit. Eo celerifer confeclo 
nesotio, rursus in hiberna leçiones reduxit. Concilio Gal- 
liae primo vere 1, ut institnerat, indicio , cum reliqui , 
praeter Senones, Carnules, Trevirosque venissenl, inilium 
belli ac defectionis hoc esse arbitralus, ut omnia postpo- 
nere videretur 9, concilium Lutetiam Parisiorum trans
feri. Confines erant hi Senonibus civitatemque palrum me
mória coniunxerant 3; sed ab hoc consilio abfuisse exi- 
slimabantur. Hac re pro suggeslu pronuntiata, eodem die 
cum legionibus in Senones proficiscitur magnisque itine- 
ribus eo pervenit.

4. Cognito eius adventu, Acco, qui princeps eius consi- 
lii 4 fuerat, iubet in oppida multitudinem convenire: co- 
nantibus , prius quam id effici posset, adesse Romanos 
nuntiatur; necessário senlentia desistunt legalosque de- 
precandi causa ad Caesarem mittunt; adeunt per Aeduos5, 
quorum anliquitus erat in fidecivitas. Libenter Caesarpe- 
tentibus Aeduis dal veniam excusalionemque accipit ; quod 
aestivum tempus inslantis belli fi, non quaestionis , esse 
arbilrabatur. Obsidibus imperatis cenium, hos Aeduis cu- 
stodiendos tradit. Eodem Carnutes legalos obsidesque mil- 
tunt, usi deprecaloribus Remis , quorum erant in clien
tela: eadem ferunt responsa. Peragit concilium Caesar, 
equitesque imperat civitaíibus.

5. Hac parte Galliae pacala, totus et mente et animo in 
bellum Trevirorum et Ambiorigis insistit. Cavarinum cum 
equitatu Senonum secum proficisci iubet, ne quis aut ex 
huius iracundia 7 aut ex eo, quod meruerat, odio civita- 
tis , motus existat. His rebus constitutis, quod pro explo- 
rato habebat3, Ambiorigem praelio non esse concertatu-

1 Primo vere. AlPentrar delia pri
mavera.

2 Ut omnia poslponere videretur. 
Perchè paresse che non si curava 
d’ogni altra cosa.

3 Civitatem... coniunxerant. S’e- 
rano confederati. — Ab eo consilio 
abesse. Si credevano non aver se- 
guiio il proposito di far la guerra.
— Pro suggestu. Ció deito dalla bi- 
goncia. dalla ringhiera.

4 Princeps eius consilii. Autore 
di quel proposilo, partito di guerra.
— Conantibus. llenire si sforzava-

C íesaris  Comm., I.

nOj s’adoperavano di ció fare , cioè 
radunarsi.

5 Adeunt per Aeduos. Si fan pre- 
sentare dagli Edui, per mezzo degli 
Edui. — Quorum in fide. Nella cui 
fede ab aniico stava quel popolo.

6 Instantis belli. LPestate doveva 
serbarsi alPimminente guerra, non 
a questioni.

7 Huius iracundia. Per isdegno 
di coslui, in vendetta delPessere sta- 
to cacciato. Vedi sopra.

8 Pro explorato habebat. Certo e 
sicuro che Ambiorige non avrebbe

9
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rum reliqua eius consiüa animo circumspiciebat. Erant 
Menapii propinqui Eburonum finibus, perpetuis paludibus 
silvisque muniti, qui uni ex Gallia de pace ad Caesarem 
legatos numquam miserant. Cum iis esse hospitium 1 Am- 
biorigi sciebat: item per Treviros venisse Germanis in a- 
micitiam, cognoverat. Haec prius illi detrahenda auxilia 
existimabat, quam ipsum bello lacesseret; ne, desperata 
salute 2, aut se in Menapios abderet, aut cum transrhe- 
nanis congredi cogeretur. Poc inito consilio, totius exer- 
citus impedimenta ad Labienum in Treviros mittit, duas- 
que legiones ad eum proficisci iubet: ipse cum legionibus 
expeditis quinque in Menapios proficiscitur. Illi , nulla 
coacta manu, loci praesidio freli, in silvas paludesque 
confugiunt suaque eodem conferunt.

6. Caesar, parlilis copiis cum C. Fabio legalo et M. 
Crasso quaestore, celerilerque effectis pontibus, adit tri
pa r t i l o 3, aedificia vicosque incendit, magno pecoris at- 
que borrtinum numero potiíur. Quibus rebus coacti Mena
pii , legatos ad eum pacis petendae causa mittunl. Ille, 
obsidibus acceptis , hostium se habiturum numero con- 
firmat 4, si aut Ambiorigem, aut eius legatos, finibus suis 
recepissent. His confirmalis rebus, Commium Atrebatern 
cum equitatu, custodis loco in Menapiis relinquit, ipse in 
Treviros proficiscitur.

7. Dum haec a Caesare geruntur, Treviri, magnis coa- 
ctis peditalus equitalusque copiis, Labienum cum una le- 
gione, quae in eorum finibus hiemabat, adoriri parabant; 
iamque ab eo non longius bidui via aberant, cum duas 
venisse legiones missu Caesaris cognoscunt. Positis ca- 
stris a millibus passuum xv, auxilia Germanorum expe- 
clare constiluunt. Labienus , hostium cognito consilio , 
sperans, temeritate eorum fore aliquam dimicandi facul- 
tatem ; praesidio cohortium quinque impedimentis relicto,

fatto giornata, stava osservando tutti 
i suoi passi.

1 Cum iis esse hospitium. Che Am- 
biorige s’era ridotto tra essi. — Per 
Treviros. Per indoíta, per mezzo de’ 
Treviri aveva fatto amicizia co’ Ger- 
mani.

2 Desperata salute. A partito di-

sperato. — Congredi. Andasse ad 
unirsi ai Transrenani.

3 Tripartito. In tre schiere, in tre 
corpi di truppe.

4 Hostium se habiturum numero 
confirmat. Dice toro alto che li ler- 
rà psr nemici.
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cum xxv cohortibus magnoque equitatu contra hostem 
proficiscitur et, millium passuum intermisso spatio, ca
stra communit. Erat inter Labienum atque hostem diffi- 
cili transitu ílumen ripisque praeruptis: hoc neque ipse 
transire in animo habebat, neque hostes transituros exi- 
stimabat. Augebatur auxiliorum quotidie spes. Loquitur 
in consilio palam, « quoniam Germani appropinquare di- 
cantur , sese suas exercitusque fortunas in dubium non 
devocaturum i et postero die prima luce castra motu- 
rum. s> Celeriter haec ad hostes deferuntur, ut ex magno 
Gallorum squitatus numero nonnullos Gallicis rebus fa- 
vere natura cogebat2. Labienus noctu, tribunis militum 
primisque ordinibus coactis, quid sui sit consilii, propo- 
nit et , que faciüus hostibus timoris det suspicionem , 
maiore strepitu et tumullu, quam Populi R. fert consue- 
tudo, castra moveri iubet. His rebus fugae similem pro- 
fectionem efficit. Haec quoque per exploratores ante 
lucem , in tanta propinquitale castrorum ad hostes de
feruntur.

8. Vix agmen novissimum extra munitiones processe- 
rat, cum Galli cohortati inter se, « ne speratam praedam 
ex manibus dimitterent; longum esse, perterritis Roma- 
nis 3, Germanorum auxilium expectare; neque suam pati 
dignitatem , ut tantis copiis tam exiguam manum, prae- 
serlim fugientem alque impedilam, adoriri non audeant; » 
ílumen transire et iniquo loco praelium committere non 
dubitant. Quae fore suspieatus Labienus , ut omnes citra 
ílumen eliceret, eadem usus simulalione itineris, placide 
progrediebatur. Tum , praemissis paullum impedimentis 
atque in tumulo quodam collocatis, « Habetis, inquit, mi- 
lites, quam petistis, facultatem : hostem impedito alque 
iniquo loco lenetis : praestate eamdem nobis ducibus vir- 
tutem, quam saepenumero imperatori praestitislis: adesse 
eum et haec coram cernere, existimate. » Simul signa 
ad hostem convertí aciemque dirigi iubet et, paucis tur-

1 Non devocaturum. Non avreb- 
be arrischiato sé e 1’esercito.

2 Natura cogebat. Era naturale
che fra tanti cavalieri Gallici alcuni 
fossero dei parlito de’ Galli, favore-

voli alia causa dei Galli.
3 Perterritis Romanis. Essendo , 

mostrandosi i Romani impauriti, co
me Labieno aveva furbescamenle 
disposto.



DE BELLO GALLICO

mis praesidio ad impedimenia dimissis, reliquos equites 
ad latera disponit. Celeríter noslri clamore sublato pila 
in hostes immittunt. llli, ubi praeter spem , quos fugere 
credebant, infestis signis 1 ad se ire viderunt, impetum 
modo ferre non potuerunt ac , primo concursu ia fugam 
coniecti, próximas silvas petierunt; quos Labienus equi- 
tatu consectatus, magno numero interfecto , compluribus 
captis, paucis posl diebus civilalem recepit: nam Ger- 
mani, qui auxilio veniebant, percepla Trevirorum fuga, 
sese domum contulerunt. Cum iis propinqui Iuduliomari, 
qui defectionis auctores fuerant, comitati eos 1 2, ex civi- 
tale excessere. Cingetorigi , quem ab initio permansisse 
in officio demonslravimus, principalus atque imperium est 
traditum.

9. Caesar, postquam ex Menapiis in Treviros venit, dua- 
bus de causis Rhenum transire constiluit: quarum erat 
altera, quod auxilia contra se Treviris miserant; altera, 
ne Ambiorix ad eos receplum haberet. His constitutis re- 
bus , paullum supra eum locum, quo ante exercitum trans- 
duxerat, facere pontem instituit. Nota atque instituía ra- 
tione3, magno militum studio, paucis diebus opus effici- 
tur. Firmo in Treviris praesidio ad pontem 4 relicto , ne 
quis ab iis súbito motus oriretur, reliquas copias equita- 
tumque transducit. Ubii, qui ante obsides dederant atque 
in deditionem venerant, purgandi sui causa ad eum lega- 
tos mittunt, qui doceant, « neque ex suacivitate auxilia in 
Treviros missa, neque a se fidem laesam: petunt atque 
orant, ut sibi parcat, ne communi odio Germanorum 5, in- 
nocentes pro nocentibus poenas pendant: si amplius obsi- 
dum velit, dare pollicentur. » Cognita Caesar causa 0 re-

1 Infestis signis. Con aria, con 
piglio di guerra.

2 Comitati eos. Accompagnatisi a 
quelli, a’ Germani.

3 Nota atque instituta ratione. 
Cot método già mostrato ed usato. 
(V. Lib. iv).

4 Ad pontem. Lasciato un forte

presidio al ponte, presso al ponte.
5 Communi odio Germanorum. 

Per ia comune disgrazia in che gli 
erano i Germani.

6 Cognita causa. Esaminatoil ca
so, fatto il processo, direbbe un cu- 
riale.

E x p ed it io  C aesaris  in S u ev o s .
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perit, a Suevis auxilia missa esse , Ubiorum satisfactio- 
nem accepit, aditus viasque in Suevos perquirit.

10. ínterim paucis post diebus fitab Ubiis certior, Sue
vos omnes unum in locum copias cogere atque iis natio- 
nibus, quae sub eorum sint império, denuntiare, uti auxilia 
peditatus equitatusque niittant. His cognitis rebus, rem 
frumentariam providet, castris idoneum locum deligit , 
Ubiis imperat, ut pecora deducant suaque omnia ex a- 
gris in oppida conferant, sperans, barbaros atque impe- 
ritos homines , inopia cibariorum afflictos, ad iniquam 1 
pugnandi conditionem posse deduci: mandat, ut crebros 
exploratores in Suevos mittant, quaeque apud eos geran- 
tur cognoscant. llli imperata faciunt et paucis diebus in- 
termissis referunl, « Suevos omnes, posteaquam certiores 
nuntii de exercitu Romanorum venerint, cum omnibus 
suis sociorumque copiis, quas coégissent, penitus ad ex
tremos fines sese recepisse: silvam esse ibi infinita ma- 
gnitudine, quae appellatur Bacenis; bane longe introrsus 
pertinere 1 2 e t , pro nativo muro obiectam , Cheruscos a 
Suevis, Suevosque a Gberuscis, iniuriis incursionibusque 
prohibere: ad eius initium silvae Suevos adventum Roma
norum expectare constituísse.

11. Quoniam ad hunc locum pervenfum est, non alie- 
num esse videlur de Galliae Germaniaeque moribus, 
et quo differanl eae nationes inter sese proponere. « In 
Gallia non solum in omnibus civitatibus atque in omnibus 
pagis partibusque, sed pene etiam in singulis domibus 
facliones sunt: earumque factionum príncipes sunt, qui 
summam auctoritatem eorum iudicio habere exislimantur, 
quorum ad arbilrium iudiciumque summa omnium rerum 
consiliorumque redeat3. Idque eius rei causa antiquitus 
institutum videlur, ne quis ex plebe contra potentiorem 
auxilii egeret: suos eniin quisque opprimi et circumveniri 
non patitur, neque, aliter si faciant, ullam inter suos ha- 
bent auctoritatem4. » Haec eadem ratio est in summa to-

1 Ad iniquam. Poter esser tratti 
a eombauere in sfavorevole condi- 
zione.

2 Longe inlrorsus pertinere. Slar-
garsi molto addentro.

3 Redeat. Al cui arbítrio e giudi- 
zio riduconsi, rimettonsi gli afTari e 
le deliberazioni piú iniporianfi.

4 Auctoritatem Autorita, qui, mo- 
raie; íntluenza, credito.
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lius Galliae namque omnes civilates in partes divisae 
sunt duas.

12. Gum Caesar in Galliam venit, allerius factionis prín
cipes erant Aedui, alterius Sequani. Hi cura per se minus 
valerent, quod summa aucloritas antiquilus erat in Aeduis, 
magnaeque eorum erant clientelae, Germanos atque Ario- 
vistum sibi adiunxerant eosque ad se magnis iacluris - pol- 
licitationibusque perduxerant. Praeliis vero compluribus 
factis secundis, atque omni nobilitate Aeduorum interfecta, 
tanlum potenlia antecesserant, ul magnarn partem clientium 
ab Aeduis ad se transducerent, obsidesque ab iis principum 
filios acciperent et publice iurare cogerent, nihil se contra 
Sequanos consilii inituros; et partem finitimi agri, per vim 
occupatam, possiderent, Galliaeque totius principatum obti- 
nerent. Qua necessitate adductus Divitiacus, auxilii petendi 
causa Romam ad Senalum profectus, infecta re 3 redierat. 
Adventu Caesaris facta commutatione rerum, obsidibus Ae
duis redditis, veteribus clientelis restilutis, novis per Cae- 
sarem comparatis, quod hi, qui se ad eorum amiciliam 
aggregaverant, meliore conditione atque aequiore império 
se uti videbant, reliquis rebus eorum, gratia, dignitate 
amplificata, Sequani principatum dimiseranl. In eorum 
locum Remi successerant; quos quod adaequare * apud 
Gaesarem gratia intelligebatur, ii, qui propler veleres ini- 
micilias nullo modo cura Aeduis coniungi poterant, se 
Remis in clienlelam dicabant. lios illi diligenter tueban- 
tur. Ita et novam et repente collectam auctoritatem lene- 
bant. Eo tum statu res erat, ut longe principes 5 haberen- 
tur Aedui, secundum locum dignitalis Remi obtineret.

13. « In omni Gallia eorum hominum, qui aliquo sunt 
numero 6 atque honore, genera sunt duo : nam plebs pene 
servorum habelur loco, quae per se nihil audel et nullo ad- 
hibetur consilio. Plerique, cum aut aere alieno, autmagni- 
tudine tributorum, aut iniuria polentiorum premuntur, sese 
in servitulem dicant nobilibus: in lios eadem omnia sunt

1 ln  summa totius Galliae. Nella 4 Adaequare, sottinteso Aecluos.
Gallia intera.. 5 Longe principes. Eran tenuti di

2 Magnis iacturis. Con grave di- gran luhga i primi.
spendio. scapito. ' 6 Aliquo sunt numero. Che con-

3 Infecta re. Senza oltenere l’in- tano ed hannosi ín pregio. 
tento.
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jura, quae dominis in servos. Sed de his duobus generibus 
allerum est Druidum, alterum equitum. Illi rebus divinis 
iatersunt, sacrificia publica ac privata procurant, religiones 
interpretaníur G Ad hos magnus adolescentium numerus 
disciplinae causa concurrit, tnagnoqueii sunt apud eos ho- 
ncre. Nam fere de omnibus controversiis publicis privalis- 
que constituunt; et, si quod est admissum facinus, si cae- 
des facta, si de haereditate, si de finibus controvérsia est, 
iidein decernunl; praemia poenasque constituunt: si qui 
aut privalus aut publicus eorum decreto non sletit, sacrifi- 
ciis interdicunt1 2. Haec poena apud eos est gravíssima. 
Quibus ita est interdictum, ii numero impiorum ac sce- 
leratorum hanenlur; iis omnes decedunt , aditum eorum 
sermonemque defugiunt, ne quid ex contagione incommodi 
accipianl: neque iis petentibus iusredditur, neque honos 
ullus communicatur. His autem omnibus Druidibus prae- 
est unus, qui summam inter eos habet auctoritatem. Hoc 
mortuo, si quis ex reliquis excellit dignitale, succedit: at, 
si sunt plures pares, suffragio Druidum deligitur, nonnun- 
quam etiam de principatu armis contendunt. Hi certo anni 
leinpore in finibus Carnulum , quae regio totius Galliae 
media habetur, considunt in loco consecrato. Huc omnes 
undique, qui controvérsias habent, conveniunt, eorumque 
decretis iudiciisque parent. Disciplina in Brilannia reperta 
atque inde in Galliam translata esse existimatur: et nunc, 
qui diligentius eam rem cognoscere volunt, plerumque ülo 
discendi causa proficiscunlur. »

14. « Druides a bello abesse consuerunt, neque tributa 
una cum reliquis pendunt; militiae vacationem 3, omnium- 
que rerum habent immunilatem. Tantis excitati praemiis4, 
et sua sponte multi in disciplinam conveniunt, et a pa- 
rentibus propinquisque mitluntur. Magnum ibi numerum 
versuum ediscere dicuntur: itaque annos nonnulli vice-

1 Religiones interprelcmtur. I ri- 
t i , i casi , le cose spettanti a reli- 
gione.

2 Sacrificiis interdicunt. L’esclu- 
■dono da’ sacriíizi: io scomunicano: 
e con che efTetto!

3 Militiae vacationem. Sono e-
senii dal militare, e godono in tulto

immunità. Cosa degna di essere no- 
tala da certi legislatori cristiani.

4 Tantis excitati praemiis. Al- 
lettali da Lanli favori ( goduti da’ 
Üruidi). — Multi in disciplinam 
conveniunt. Molti accerrono a tala 
scuola.
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nos 1 in disciplina permanent. Neque fas esse existimant, 
ea literis mandare , cum in reliquis fere rebus, publicis 
privalisque rationibus, graecis ulantur literis. Id milii dua- 
bus de causis instituísse videntur; quod neque in vulgum 
disciplinam efferri velint, neque eos , qui discant, literis 
confisos, minus memoriae sludere : quod fere plerisque 
accidit, ut praesidio literarum, diligentiam in perdiscendo 
ac memoriam remittant. In primis hoc volunt persuadere, 
non inlerire animas, sed ab aliis post mortem transire ad 
alios 2: atque boc maxime ad virtutem excitari putant, 
metu mortis neglecto. Multa praeterea de sideribus atque 
eorum molu, de mundi ac terrarum magnitudine, de re- 
rum natura, de Deorum immortalium vi ac potestate di- 
sputant, et iuventuti tradunt. »

15. « Alteruin gemis est equitum. Hi, cum est usus at- 
qne aliquod bellum incidit, quod ante Caesaris adventum 
fere quotannis accidere solebat, uti aut ipsi iniurias in- 
ferrent, aut illatas propulsarent, omnes in bello versan- 
tur: atque eorum ul quisque est genere copiisque amplis- 
simus, ita plurimos circum se ambactos 3 clientesque ha- 
bent. Ilanctunam gratiam potentiamque noverunt. »

16. « Natio est omnium Gallorum admodum dedita re- 
ligionibus; atque ob eam causam, qui sunt affecti gravio- 
ribus morbis, quique in praeliis periculisque versantur, 
aut pro victimis homines immolant *, aut se immolaturos 
vovent adminislrisque ad ea sacrificia Druidibus utuntur: 
quod, pro vila horninis nisi hominis vila reddatur , non 
posse aliter Deorum immortalium numen placari arbitran- 
tur: publiceque eiusdem generis habent instituía sacrifi
cia. Alii immani magnitudine simulacra habent, quorum 
eonlexta viminibus vivis membra hominibus complent, 
quibus succensis, circumventi flamma exanimantur homi
nes. Supplicia eorum, qui in furto, aut in latrocínio, aut 
aliqua noxa sint comprehensi, graticra Diis immortalibus

1 Annos nonnullivicenos. Alcuni 
studiano ben venti anui.

2 Ai) aliis...transire ad alios. Cre- 
devano lametempsicosi; sciocca cre- 
denza; ma erano poveri barhari.

3 Ambactos. Specie di scudiere a 
eavallo.

4 Pro victimis homines immolant. 
Facevano (orribile a dirsi) sacriíizi 
umani; e cot rito barbaramente fe- 
roce che dice appresso; di riempiere 
smisurati id.oli di uomini vivi e quivi 
abbruciarli.

Jt,
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esse arbilrantur: sed, cum eius generis copia déficit, et- 
tiam ad innocentium sopplicia descendunt. »

17. « Deum maxime Mercurium colunt: huius sunt plu- 
rima simulacra, hunc omnium inventorem artium ferunt, 
hunc viarum alque itinerum ducein, hunc ad quaeslus pe- 
cuniae 1 mercaturasque liabere vim maximam arbilrantur. 
Post hunc, Apollinem et Martem et Iovem et Minervam : de 
his eandem fere, quam reliquae gentes, habent opinionem, 
Apollinem morbos depellere; Minervam operum alque arli- 
ficiorum initia tradere ; Iovem imperium coelestium te- 
nere ; Martem bella regere. Iíuic , cum praelio dimicare 
constituerunt, ea, quae bello ceperint, plerumque de- 
vovent. Quae superaverint, animalia capta immolant, re- 
liquas res in unum locum conferunt. Multis in civitatibus 
harum rerum exlructos tumulos1 2 locis consecratis conspi- 
cari licet: neque saepe accidit, ut, neglecta quispiam re- 
ligione 3 *, aut capta apud se occultare, aut posila lollere 
auderet; gravissimumque ei rei supplicium cum cruciatu 
constitulum est. »

18. « Galli se omnes a Dile palre prognatos praedicant, 
idque a Druidibus proditum dicunt. Ob eam causam spatia 
omnis temporis non numero dierum, sed noctium finiunt*: 
dies natales, et mensium et annorum initia sic observant, 
ut noctern dies subsequatur 5. In reliquis vitae institulis 
hoc fere a reliquis diíferunt, quod su s liberos, nisi cum 
adoleverint, ut munus militiae sustinere possint, palam ad 
se adire 6 non patiuntur; filiumque puerili aetale in pu
blico, in conspectu patris, assistere, lurpe ducunt. »

19. « Yiri, quantas pecunias ab uxoribus dotis nomine 
acceperunt , tantas ex suis bonis, aestimatione facta, cum 
dolibus communicant7. Huius omnis pecuniae coniunctim

1 Quaestus pecuniae. Per far de- 
Bari. Ecco la ragione de! loro ado
rar in particolar modo Mercúrio.

2 Exlructos tumulos. Mucchi , 
quasi trofei.

3 Neglecta quispiam religione. E 
raro accade che alcuno, messa da
un lato la religione, o lenga in sua
easa le cose prese in guerra, o tol-
ga le poste da allrui in que’ luoghi
sacri.

4 Finiunt. Determinano, compur 
tano il tempo non da’ giorni, ma 
dalle notti.

5 Noctern dies subsequatur. II di 
sia come una coda delia notle.

6 Palam ad se adire. Di loro ac- 
costarsi in vista degli altri.

7 Cum dotibus communicant. Fan- 
no una sopraddote eguale alia do
te. — Coniunctim ratio habetur. E 
di tutto questo (lenaro tengonoeon-
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ralio habetur, fruclusque servanlur: uler eorum vila su- 
perarit, ad euin pars ulriusque cum fruclibus superioruin 
iemporum pervenit. Viri in uxores, sicut in liberos, vitae 
necisque habent potestatem ; et, cum paler familiae, illu-i 
striore loco natus, decessit, eius propinqui conveniunt, et 
de morte si res in suspicionein venit, de uxoribus in ser- 
vilem modum quaestionem habent 1 et, si compertum est, 
igni atque omnibus tormenlis excrucialas interficiunt. Fu- 
nera sunt pro cultu Gaitorum magnificaet sumtuosa ; om- 
niaque, quae vivis cordi fuisse aròiirantur, in ignem infe- 
runl, etiam animalia: ac paullo supra bano memoriain 
servi et clientes, quos ab iis dilectos esse constabat, iustis 
funebribus 2 confectis, una cremabanlur. »

20. « Quae civitates commodius3 suam rempublicam ad- 
ministrare existimanlur, habent legibus sanctum, si quis 
quid de rep. a finitimis rumore ac fama acceperit, uti ad 
magistratum deferat, neve cum quo alio communicet: quod 
saepe homines temerários atque imperilos falsis rumoribus 
terreri et ad facinus impelli et de summis rebus consilium 
capere cognitum est. Magistratus, quae visa sunt, occul- 
lant: quaeque esse ex usu iudicaverint, mullitudini pro- 
dunt. De rep. nisi per concilium loqui non conceditur. j>

21. « Germani multum ab hac consuetudine differunt: 
liam neque Druides habent, qui rebus divinis praesint, ne- 
que sacrificiis student. Deorum numero eos solos ducunt, 
quos cernunt, et quorum aperte opibus iuvantur, Solem et 
Yulcanum et Lunam: reliquos ne fama quidem accepe- 
runt 4. Vita omnis in venationibus atque in studiis rei mi- 
lilaris 5 consistit: a parvulis labori ac duritiae student. 
Qui diutissime impuberes permanserunt 5, maximam inter 
suos ferunt laudem : hoc ali staturam, ali hoc vires ner-
to insieme, un conto solo. — Ad 
eum pars ulriusque. 11 superstite 
eredita anche la parte dell’altro, coi 
frutli.

1 Quaestionem habent. Le esami- 
nano, ne ,fan processo a modo di 
schiavi.

2 Iustis funebribus. Fatte le e- 
sequie.

3 Commodius. Meglio, piú age- 
▼olmente.

4 Ne fama quidem accepe<'unt.

Non li conoscono nè pur di nome.
5 Studiis rei militaris. In eserci- 

zi mililari.
6 Diutissime impuberes perman

serunt. Che si conservarono molto 
a lungo continenti, vergini. — Hoc 
ali staturam. Crescere con ció la 
statura ecc. E giustamente lo cre- 
dono; non essendoci cosa che piú 
delta dissolútezza rovini la sanita 
tisica e moraie.



vosque confirmari, putant. Intra annum vero xx feminae 
notitiam habuisse, in turpissimis habentrebus: cuius rei 
nulla est occultatio, quod et promiscue in fluminibus per- 
luuntur et pellibus aut parvis rhenonum tegimentis * u- 
tuntur, magna corporis parte nuda. »

22. « Agriculturae non student; maiorque pars victus 
eorum in lacte, caseo, carne consistit: neque quisquam 
agri modum certum 1 2 aut fines habet proprios; sed magi- 
stratus ac príncipes in annos singulos gentibus cognationi- 
busque3 hominum, qui una coierint, quantum, et quo loco 
visum est, agri attribuunt atqne anno post alio transire co- 
gunt. Eius rei multas afferunt causas; ne, assidua consue- 
tudine capti, studium belli gerendi agricultura commutent; 
ne latos fines parare studeant poíenlioresque huiniliores 
possessionibus expellant; ne accuratius ad frigora atqne 
aestus vitandos aediíicent; ne qua oriatur pecuniae cupi- 
dilas, qua ex re factiones dissensionesque nascuntur ; ut 
animi aequitate plebem contineant, cum suas quisque o- 
pes cum potentissimis aequari videat. »

23. « Civitatibus maxima laus est , quam latissimas 
-ircum se vastalis finibus 4 solitudines babere. Hoc pro- 
priuin virtutis existimant, expulsosagris finitimos cedere5, 
neque quemquam prope audere consistere : simul hoc se 
fore lutiores arbitrantur , repentinae incursionis timore 
sublato. Cum bellum civitas aut illatum defendit aut in- 
fert, magistralus, qui ei bello praesint, ut vitae necisque 
habeant potestatem, deligunlur. In pace nullus est com- 
munis magistratus, sed príncipes regionum atque pago- 
rum inler suos ius dicunt controversiasque minuunt. La- 
Irocinia nullam habent infamiam, quae extra fines cuius- 
que civitatis fiunt; atque ea iuventutis exercendae ac 
desidiae minuendae causa fieri praedicant. Atque , ubi 
quis ex principibus in concilio dixit se ducem fore , qui 
sequi velint, profiteantur 6; consurgunt ii, qui et causam

1 Paucis rhenonum tegimentis. paesi.
Con ceríe pellicce, pelli foderaie. 5 Expulsos agris finitimos cedere.

2 Agri modum certum. Campo de- I conllnanti, i vicini, cacciali da’ lor
terminato e poderi propri. campi, se ne vadano.

3 Gentibus cognalionibusque. AI- C Qui sequi velint, profiteantur.
le famiglie e parentele. Que’ che vogliono seguirlo, il dimo-

4 Vastalis finibus. Di devastati strino. — Causam et hominem pro-

LIBER VI.



et hominem probant, suumque auxilium pollicentur atque 
a multitudine collaudantur; qui ex iis secuti noa suut, 
in desertorum ac prodilorum numero ducuntur, omnium- 
que iis rerum postea fides derogalur. Ilospites violare, 
fas non putant; qui quaque de causa ad eos venerint, ab 
iniuria prohibent sanctosque habent; iis omnium domus 
patent, victusque communicatur. »

24. Ac fuit antea teinpus, cum Germanos Galli virtute 
superarent, ultro bella inferrent, propter hominum mul- 
titudinein agrique inopiam trans Rhenum colonias mitte- 
renl. Itaque ea, quae fertilissiina sunt, Germaniae loca 
circum Hercyniam silvam, .quam Eralostheni et quibus- 
dam Graecis fama notam esse video, quam illi Orcyniam 
appellant, Volcae Tectosages occupaverunt atque ibi.con- 
sederunt. Quae gens ad hoc tenipus iis sedibus sese con- 
linet summamque habet iustitiae et bellicae laudis opi- 
nionem : nunc quoque in eadem inopia, egestale, patien- 
tia, qua Germani, permanent, eodem victu et cultu cor- 
poris utunlur; Gallis autem Provinciae propinquitas, et 
transmarinarum rerum notitia, multa ad copiam atque 
usus 1 largitur. Paullalim assuefacti superari, multisque 
victi praeliis, ne se quidem ipsi cum illis virtute com- 
parant.

25. Huius Ilercyniae silvae, quae supra demonstrata 
est, latitudo ix dierum iter expedito - patel: non enirn ali- 
ter finiri potest, neque mensuras ilinerum noverunt. Oritur 
ab Helvetiorum et Nemelum et Rauracorum finibus, recta- 
que fluminis Danubii regione pertinet ad fines Dacorum et 
Anartium ; hinc se flectit sinistrorsus, diversis a ilumine 
regionibus3, mullaruinque gentium fines propter magni- 
tudinem altingit: neque quisquam 4 est huius Germaniae, 
qui se aut adisse ad initium eius silvae dicat, cum die-

bant. Approvano Pimpresa e Puo- 
mo, c il condotiiero. — SaSanctos, sacri.

1 Multa ad copiam atque usus 
La vicinanza delia Provenza ed il 
commercio coi popoli d’oltre mare 
lor procaccia molie cose necessarie 
e sovrabbondanti, di ulilila e tusso.

■2 Iter expedito. Nove giorni di 
buon cammino. — Expedito, a spe- 
djio viandante.

3 Diversis a flumine regionibus. 
In terre diverso, loruane dal íiume: 
si scosta dai fiumç.

4 Nec quisquam. etc. Nè v’è alcu- 
no di questi Geimani, di questa re
gione delia Gerraania, il quale, ben- 
chè v’abbia camrninato 60 giorni, 
dica d’aver toccata Ia cima di cote- 
sta selva, nè sappia dire dove go- 
minci.



rum iter lx processerit, aut quo ex loco oriatur, acce- 
perit. Multa in ea genera ferarum nasci constat, quae re- 
liquis in locis visa non sint ; ex quibus, quae maxime 
differant a ceteris et memoriae prodenda videantur, haec 
sunt.

26. « Est bos 1 cervi figura, cuius a media fronte inler 
aures unum cornu 2 existit excelsius magisque directum 
his , quae nobis nota sunt, cornibus. Ab eius summo, 
sicut palmae, rami quam late diffunduntur. Eadem est 
feminae marisque natura, eadem forma magnitudoque 
cornuum. »

27. « Sunt item quae appellantur alces. Harum est con- 
similis capreis figura et varietas pellium; sed magnitu- 
dine paullo antecedunt, mutilaeque sunt cornibus et crura 
sine nodis articulisque habent; neqne quietis causa pro- 
cumbunt, neque, si quo aíflictae casu conciderinl, erigere 
sese aut sublevare possunt. His sunt arbores pro cubili- 
bus: ad eas se applicant, atque ita, paullum modo recli- 
natae , quietem capiunt: quarum ex ~'?sligiis cum est ani- 
madversum a venatoribus, quo se recipere consuerint , 
omnes eo loco aut a radicibus subruunt, aut accidunt ar
bores lantum, ut summa species earum stantium 3 * relin- 
quatur. Huc cum se consuetudine reclinaverint, infirmas 
arbores i pondere affligunt atque una ipsae concidunt. »

28. « Tertium est genus eorum, qui uri appellantur. Hi 
sunt magnitudine paullo infra elephantos : specie et colore 
et figura tauri. Magna vis eorum et magna velocitas: ne
que homini , neque ferae, quam conspexerint, parcunt. 
Hos studiose foveis captos 5 interficiunt. Hoc se labore du- 
rant 6 homines adolescentes atque hoc genere venalionis 
exercent; et qui plurimos ex his interfecerunt, relalis in pu- 
blicum cornibus, quae sint teslimonio, msgnam ferunt lau- 
dem. Sed assuescere ad homines et mansuefieri, ne par-

1 Est bos etc. Hawi un bue colla 
figura di cervo; il renne, la renna.

2 Unum cornu etc. Un corno piú 
alto e piú dritto degli ordinarianoi 
noti

3 Summa species earum stantium.
Li scavano dalle radiei olilagliano
in modo che paiono star su diritti.

4 Infirmas arbores. etc. Pesan col 
corpo suite mal salde piante, e con 
esse cadono.

5 Studiose captos. Presi con arti
ficio. insidiosantente.

6 Hoc se labore durant etc. Indu- 
tiscono le membra con tal fatica.



vuli quidem excepti, possunt. Ampliiudo cornuum et figura 
et species multuin a nostrorum boum cornibus differt. 
Haec studiose conquisita a labris argenío circumcluduat 
alque in amplissimis epulis pro poculis utuntur.

P o e n a  A m bior ig is  et E buronum .

29. Ca es ar, postquam per Ubios exploralores comperit, 
Suevos sòse in silvas recepisse, inopiam frumenti veritus, 
quod, ut supra demonstravimus, minime ornnes Germani 
agriculturae student, constituit, non progredí longius: 
sed, ne omnino metum reditus sui barbaris tolleret, alque 
ut eorum auxilia tardaret, reducto exercitu, partem ulti
mam pontis, quae ripas Ubiorum contingebat, in longitu- 
dinem pedum cc rescindit; alque in extremo ponte tur- 
rim tabulatorum iv 2 constituit, praesidiumque rohortium 
xii pontis tuendi causa ponit, magnisque eum locum mu- 
nitionibus firmat. Ei loco praesidioque C. Volcatium Tul- 
lum adolescentem praefecit: ipse, cum maturescere fru- 
menta inciperent, ad bellum Ambiorigis profectus, per 
Arduennam silvam, quae est totius Galliae maxima alque 
a ri pis Rheni finibusque Trevirorum ad Nervios pertinet 3, 
millibusque amplius d in longitudinem patet , L. Minu- 
cium Basilum cum omni equitatu praemittit, si quid ce- 
leritale itineris atque opportunitate temporis proficere pos- 
sit 4; monet, ut ignes íieri in castris prohibeat, ne qua 
eius adventus procul significatio fiat: sese confestim sub- 
sequi dicit.

30. Basilus, ut imperatum est, facit; celeriter contra- 
que omnium opinionem confecto itinere, muitos in agris 
inopinantes deprehendit; eorum indicio ad ipsum Ambiori- 
gem contendit , quo in loco cum paucis equitibus esse 
dicebatur. Multum cum in omnibus rebus, tum in re mi- 
litari potest fortuna. Nam sicut magno accidit casu, ut in

1 A labris arge-nto circumclu- 
dunt. Le fregian d’argento ne’ lab- 
bri.

2 Turrim tabulatorum iv. Piantò 
una lorre di quattro solai, palchi, 
piani.

3 Ad Nervios pertinet. Va, si sten •' 
de fino a’ Nervii.

4 Si quid... proficere possit. Se 
possa otlener qualche vantaggio col- 
ja celerità dei cammino e eol giun-. 
gere a tempo.
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ipsuni incautum atque eliam imparatum 1 incideret, prius- 
que eius advenlus ab hominibus videretur, quam fama ac 
nunlius advenlus afferretur; sic magnae fuit fortunae , 
omni mililari instrumento, quod circum se habebat, ere- 
pto, rliedis equisque comprehensis , ipsum effugere mor- 
tem. Sed hoc eo faclum est, quod, aedificio circumdato 
silva 1 2 (ut sunt fere domicilia Gallorum, qui, vitandi ae- 
slus causa, plerumque silvarum ac ílumiuum petunt pro- 

•pinquitates), comitês familiaresque eius angusto in locu 
paullisper equitum nostrorum vim sustinuerunt. His pu- 
gnaiitibus, illum in equum quidam e\ suis intulit: fugien- 
lem silvae texerunl. Sic et ad subeundum periculum, et 
ad vitandum, multum fortuna valuit.

31. Ambiorix copias suas iudicione non conduxerit3, 
quod praelio dimicandum non existimarit, an tempore ex- 
clusus et repentino equitum adventu prohibitus, cum reli- 
quum exercitum subsequi crederet, dubiumest: sed certe, 
dimissis per agros nuntiis, sibi quemque consulere 4 iussit: 
quorum pars in Arduennam silvam, pars in continentes pa- 
ludes profugit; qui proximi Oceauum fuerunl, hi insulis 
sese occultaveruut, quas aestus eíTicere consuerunt: multi, 
ex suis finibus egressi, se suaque omnia alienissimis cre- 
diderunt. Cativulcus, vex dimidiae partis Eburonum, qui 
una cum Ambiorige concilium inierat, aetate iam confe- 
clus, cum laborem aut belli aut fugae ferre non posset, 
omnibus precibus detestatus Ambiorigem , qui eius con- 
silii auclor fuisset, taxo, cuius magna in Gallia Germa- 
niaque copia est, se exanimavit.

32. Segui Condrusique, ex gente et numero Germano- 
rum , qui sunt inter Eburones Trevirosque, legatos ad 
Caesarem miserunt, oratum, ne se in hostium numero du-

1 In ipsum ( Ambiorigem) incau
tum et imparatum. Fu per singolar 
caso che fo cogliesse alFimpensata, 
ed alia sprovvedula.

2 Aedijicio circumdato silva. Es- 
sendo 1’edilicio, la sua casa, ricinta 
da un hosco.

3 Iudicione non conduxerit. Non 
è ben certo se Ambiorige non abbia
condotto il suo esercito nvveduta- 
menle, perchè non abbia giudicato

di combattere, o perchè gliene sia 
mancato il tempo e ne sia stato im- 
pedilo dall’improvviso arrivar delia 
cavalleria ( nostra); la quale gli fé 
credere che il resto dell’esercito ve- 
nisse appresso.

4 Quemque sibi consulere. 0 -  
gnuno pensasse a salvar se stesso. 
— ()uas aestus. Formate dalla ma
rea.
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ceret, neve omnium Germanorum, qui essent citra Rbe-
nihil se de bello co- 

gitavisse, nulla Ambiorigi auxilia misisse. Caesar, explo- 
rata re quaestione captivorum , si qui ad eos Eburones 2 
ex fuga conveuissent, ad se ut reducerentur, imperavit: 
si ita fecissent, fines eorum se violaturum negavit3. Tum 
copiis in tres parles dislributis, impedimenta omnium le- 
gionum Aduaticam contulit. Id caslelli nomen est. Hoc 
fere est in mediis Eburonum finibus, ubi Titurius atque 
Aurunculeius hiemandi causa consederant. Hunc cum re- 
liquis rebus 4 locum probabat, tum quod superioris anni 
munitiones inlegrae manebant, ut militum laborem sub- 
levaret. Praesidio impedimenlis legionem xiv reliquit, u- 
nam ex iis m , quas proxime conscriplas ex Italia trans- 
duxerat. Ei legioni castrisque Q. Tullium Ciceronem prae- 
ficit ducenlosque equites atlribuit.

33. Parlito exercilu, T. Labienum cum legionibus iii 
ad Oceanum versus in eas partes, quae Menapios attingunt, 
proficisci iubet: C. Trebonium cum pari legionum numero 
ad eam regionem, quae Aduaticis adiacet, depopulandam 
mittit: ipsecum reliquis tribus ad fiumen Scaldem , quod 
influit in Mosam, extremasque Arduennae parles ire con- 
sliluit, quo cum paucis equilibus profectum Ambiorigem 
audiebat. Discedens, post diem vii sese reversurum confir- 
m at : quam ad diem ei legioni, quae in praesidio relin- 
quebatur, frumentum deberi sciebat. Labienum Trebo- 
niumque borlatur, si reipublicae commodo facere possint, 
ad eam diem revertantur; ut, rursus communicato consi- 
lio, exploralisque hostium ralionibus, aliud belli initium 
capere possenl.

34. Erat, ut supra demonstravimus, manus cerla nulla5, 
non oppidum, non praesidium, quod se armis defenderei; 
sed omnes in partes dispersa mullitudo. Ubi cuique aut

3 Se violaturum negavit. Disse 
che non avrebbe toccato, che avreb- 
be rispettato il loro paese.

4 Hunc cum reliquis rebus. Pia- 
cevagli queslo luogo per altre ra- 
gioni. e si perchè ecc.

5 Manus~certa nulla. Niun vero 
corpo di truppa.

1 Unam esse causam. Che fossero 
tutti d’un parlito, (1’accordo — Quae- 
slionc captivorum. Interrogando i 
prigionieri. 11 qual interrogatório ta- 
íor si faceva colla tortura.

2 Si qui ad eos Eburones. Se al- 
cuni Eburoni, oppure, quegli Ebu- 
roni che, nella fuga, si fossero re- 
cati tra loro, a lui li menassero.
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•vallís abdita, aut locus silvestris, autpalus impedita, spem 
praesidii aut salutis aliquam offerebat, consederat. Haec 
loca vicinilatibus 1 erant nota , magnamque res diligen- 
tiam requirebat, non in summa exercitas tuenda1 2, nul- 
lum enim poterat universis a perterritis ac dispersis peri- 
cülum accidere, sed in singulis militibus conservandis; 
quae tamen ex parte 3 * res ad salutem exercitas pertine- 
bat. Nam et praedae cupiditas muitos longius evocabat et 
silvae incertis 1 occultisque itineribus confertos adire pro- 
hibebant. Si negotium confiei 5 stirpemque hominum sce- 
leratorum interfici vellet, dimittendae plures manus didu- 
cendique erant milites: si continere ad signa manipulos 
vellet, ut instituía ratio et consuetudo exercitus Romani 
postulabat, locus ipse erat praesidio barbaris, neque ex 
occullo insidiandi et dispersos circumveniendi singulis de- 
erat audacia. At in eiusmedi diffieultatibus, quantum di- 
ligentia provideri poterat, providebatur; ut potius in no- 
cendo 6 aliquid omitteretur, etsi omnium animi ad ulci- 
scendum ardebant, quam cum aliquo militum detrimento 
noceretur. Caesar ad fmilimas civitates nuntios dimittit. 
Omnes ad se evocat spe praedae, ad diripiendos Eburo- 
nes, ut potius 7 in silvis Gallorum vita, quam legionarius 
miles, periclitetur; simul ut s, magna multitndine circum- 
fusa, pro tali facinore, stirpis ac nomen civitatis tollalur. 
Magnus undique numerus celeriter convenit.

35. Haec in omnibus Eburonum partibus gerebantur , 
diesque appetebat v ii, quem ad diem Caesar ad impedi- 
menta legionemque reverti constituerat. Hic, quantum in 
bello fortuna possit et quantos afferat casus, cognosci po- 
tuit. Dissipatis ac perterritis hostibus , ut demonstravi-

1 Vicinitatibus. A’ vicini.
2 Non in summa exercitus tuen- 

da. Non nel parare il grosso dell’e- 
sercito.

3 Ex parte. In parle.
í  Et silvae incertis. E per i bo- 

schi, essendo incerte, mal segnate 
e nascoste le vie, non si potea cam- 
minar compatti.

5 Si negotium confiei. Se si vo-
leva tinir 1’impresa scc., bisognava
mandar qua e là a drappelli , alia 
spicciolata ( diducendi) i soldati.

Caesaris Comm., I.

6 Aliquid in nocendo. Si omette- 
va, si lasciava da un lato qnalche 
danno dei nemico , piuttostochè rê  
carglielo con detrimento de’ sol
dati.

7 Ut potius. Preferendo ehe ne’ 
bosclii fosse posta alio sbaraglio la 
vita de’ Galli, chiamati a sé coll’al- 
leltamento delia preda , piuttosto
chè de’ soldati.

8 Simul ut. Ed anche perché ac- 
correndo per tale uopo gran molti- 
tudine. 10
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mus, manus erat nulla, quae parvam modo causam timo- 
ris afferret. Trans Rhenum ad Germanos pervenit fama r 
diripi Eburones, atque ultro omnes ad praedam evocari. 
Cogunt equitum n millia Sicambri, qui sunt proximi Rhe- 
p.o, a quibus receptos ex fuga Tenchtheros atque üsipe- 
tes supra docuimus: transeunl Rhenum navibus ratibus- 
que, xxx millibus passuum infra eum locum , ubi pons 
erat perfeclus praesidiumque a Caesare relictum : primos 
Eburonum fines adeunt, muitos ex fuga dispersos exci- 
piunt, magno pecoris numero, cuius sunt cupidissimi bar- 
bari, potiuntur. Invitati praeda, longius procedunt : non 
hos palus, in bello latrociniisque natos, non silvae mo- 
rantur: quibus in locis sit Caesar, ex captivis quaerunt ; 
profectum longius reperiunt omnemque exercitum disces- 
sisse cognoscunt. Atque unus ex captivis, « Quid vos, in- 
quit, hanc miseram ac tenuem sectamini praedam , qui
bus ücet iam esse fortunatissimis? Tribus horis Aduati- 
cam venire potestis : huc omnes suas fortunas exercitus 
Romanorum contulit, praesidii tantum est l, ut ne murus 
quidem cingi possit, neque quisquam egredi extra muni- 
tiones audeat. » Oblata spe, Germani , quam nacli erant 
praedam, in occullo relinquunt; ipsi Aduaticam conten- 
dunt, usi eodem dnce, cuius haec indicio cognoverant.

36. Cicero , qui per omnes superiores dies praeceptis 
Caesaris summa diligenlia milites in castris continuisset 
ac ne calonem quidem quemquam extra munitionem egredi 
passus esset, vii die diffidens , de numero dierum Cae- 
sarem fidem servaturum 1 2, quod longius eum progressum 
audiebat, neque ulla de reditu eius fama afferebatur ; si- 
mul eorurn permotus vocibus 3, qui illius patientsam pene 
obsessionem appellabant, siquidem ex castris egredi non- 
liceret; nullum eiusmodi casum4 expectans, quo, ix oppo- 
silis legionibus maximoque equitatu , dispersis ac pena

1 Praesidii tantum est. II presi
dio è sl scarso che non puó manco 
fornire, coronar le mura.

2 Fidem servaturum. Diffidando 
che potesse mantener la promessa 
di venir fra tanti di.

3 Permotus vocibus etc. Noiato
dei senlir dire che quella piú che

pazienza, era un assedio.
4 Nullum eiusmodi casum. Non 

aspettandosi mai di dover essere 
oíTeso, assalito nel tratto di tre mi- 
glia, mentre erano in campo nove 
Tegiom e i nemici erano dispersi e 
quasi distrutti.
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deletis hostibus, in millibus passuum m offendi posset; v 
cuhortes frumentatum in próximas segetes misit, quas in- 
ter et castra unus omnino collis intererat. Complures e- 
rant in castris ex legionibus aegri relicti ; ex quibus, qui 
hoc spatio dierum convaluerant, circiler ccc sub vexillo 
una mittuntur1; magna praeterea multitudo calonum , 
magna vis iumentorum, quae in castris subsederat, facla 
polestate, sequitur.

37. Hoc ipso teinpore et casu Germani equites inter- 
veniunt, protinusque eodem iilo , quo venerant, cursu a 
decumana porta in castra irrumpere conantur: nec prius 
sunt visi, obiectis ab ea parte silvis 2, quam castris appro- 
pinquarent; usqueeo, ut, qui sub vailo tenderent3 * merca- 
tores, recipiendi sui facultatem non haberent. Inopinantes 
nostri re nova perturbanlur, ac vix primum impetum co- 
hors in statione sustinet. Circumfunduntur es reliquis ho
stes partibus , si quem aditum reperire possent. Aegre i 
portas nostri tuentur , reliquos aditus locus ipse per se 
munitioque defendit. Totis trepidatur castris, atque alius 
ex alio causam tumultus quaerit; neque quo signa feran- 
tur, neque quam in partem quisque conveniat, provident. 
Alius capta iam castra pronunliat; alius, deleto exercilu 
atque imperalore , viclores barbaros venisse contendit : 
plerique novas sibi ex loco religiones fingunt5, Cottaeque 
et Titurii calamitatem, qui in eodem occiderint castello, 
ante oculos ponunt. Tali timore omnibus perterritis, con- 
firmatur opinio barbaris, ut ex caplivo audierant, nullum 
esse intus praesidium. Perruinpere nituntur , seque ipsi 
adhortantur, ne tantam fortunam ex manibus dimittant.

38. Erat aeger in praesidio relidus P. Sextius Baculus, 
qui primum pilum 6 ad Caesarem duxerat, cuius mentio- 
nem superioribus praeliis fecimus, ac diem iam v cibo ca- 
ruerat. Hic, difíisus suae atque omeium saluti, inermis ex

1 Sub vexillo una mittuntur. Son 
insieme manda ti sotto il vessilio; 
cioè furono mandati fuori co’ fo- 
raggieri.

2 Obiectis ab ea parte silvis. Per 
i boschi che da quella parte sta- 
van frapposti.

3 Sub vailo tenderent. Avean lor
tende, baraeehe sotto il vailo, il ba-

stione.
4 Aegre. A stento.
5 Novas sibi ex loco religiones 

fingunt. Traggon dal luogo nuovi 
superstiziosi presagi.

6 Qui primum pilum. Che aveya 
condetto la prima schiera; o eon- 
dottiere, centurione delia prima 
schiera.
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tabernaculo prodit: videt imminere hostes atque in sum- 
mo esse rem discrimine : capit arma a proximis atque in 
porta consistit. Consequuntur hunc centuriones eius co- 
hortis, quae in statione era t : paullisper una praelium su- 
stinent. Relinquit animus Sextium, gravibus acceptis vul- 
neribus: aegre per manus tractus4 servatur. Hoc spalio 
interposito 2, reliqui sese confirmant tanluin , ut in mu- 
nitionibus consistere audeant speciemque defensorum prae- 
beant.

39. ínterim confecta frumentalione, milites nostri cia- 
morem exaudiunt; praecurrunt equites, quanto sit res in 
periculo, cognoscunt. Ilic vero nulla munilio est , quae 
perterritos recipiat: modo conscripli 3, atque usus mili- 
taris imperiti, ad tribunum mil. centurionesque ora con- 
vertunt: quid ab his praecipialur , expectanl. Nemo est 
tam fortis , quin rei novitate perturbetur. Barbari , signa 
procul conspicati, oppugnatione desistunt: redisse primo 4 
legiones credunt, quas longius discessisse ex captivis co- 
gnoverant: postea, despecta paucitate, ex omnibus parti- 
bus impetum faciunt.

40. Calones in proxitnum tumulum procurrunt : hinc 
celeriter deiecti se in signa manipulosque coniiciunt: eo 
magis timidos perterrent milites. Alii, cuneo faclo ut cele
riter perrumpant, censent, quoniam tam propinqua sint ca
stra; et, si pars aliqua circumventa ceciderit, at reliquos 
servari posse confidunt: alii, ut in iugo consistant atque 
eumdem omnes ferant casum. Hoc veteres non probant 
milites, quos sub vexíllo una profectos docuimus. Itaque 
inter se cohortati, duce C. Trebonio equite Romano, qui 
eis erat praepositus, per médios hostes perrumpunt inco- 
lumesque ad unum omnes in castra perveniunt. Hos sub- 
secuti calones equitesque eodem impetu militum virtule 
servantur. At ii, qui in iugo constiterant, nullo etiam nunc 
usu rei militaris percepto , neque in eo , quod probave- 
rant, consilio permanere, ut se loco superiore defenderent,

1 Aegre per manus iractus. A fa- 
tica, a sue malgrado è tratto per 
mano in salvo.

2 Hoc spatio interposito. Frat- 
tanto, in questo mezzo.

3 Modo conscripti. I coscritti di

fresco, i soldati nuovi.
4 Redisse primo. Credono da pri

ma ecc. — Postea despecta pauci
tate. Poscia facendosi belTe dei pic- 
col numero.
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neque eam, quam profuisse aliis vim celerilatemque vide- 
rant, imitari poluerunt; sed, se in castra recipere conati, 
iniquum in locum demiserant. Cenluriones, quorum non- 
11 ulli ex inferioribus ordinibus reliquarum legionum vir- 
tutis causa in superiores erant. ordines huius legionis trans- 
ducti, ne ante partam rei militaris laudem 1 amitterent , 
fortissime pngnantes conciderunt. Militum pars , horum 
virtute submotis hostibus 2, praeter spem incolumis in ca
stra pervenit, pars a barbaris circumventa periit.

41. Germani, desperala expugnatione castrorum, quod 
nostros iam conslitisse in munitionibus videbant, cum ea 
praeda, quam in silvis deposuerant, trans Rhenum sese re- 
ceperunt. Ac tantus fuit etiam post discessum hostium ter
ror ut ea nocte, cumC. Volusenus missus cum equitatu ad 
castra venisset, fidem non íaceret 3 4, adesse cum incolumi 
Caesarem exercitu. Sic omnium ânimos timor praeoccu- 
paverat, ut, pene alienata mente, deletis ómnibus co- 
piis, equitatum tanlum se ex fuga recepisse dicerent, 
neque, incolumi exercitu, Germanos castra oppugnaturos 
fuisse contenderent i . Quem timorem Caesaris adventus 
sustulit.

4“2. Reversus ille , eventus belü non ignorans , unum , 
quod cohortes ex statione et praesidio essent emissae, que- 
stus 5, ne minimo quidem casu locum relinqui debuisse , 
multum fortunam in repentino hostium adventu potuisse 
indicavit; multo etiam amplius 6, quod pene ab ipso vallc 
porlisque castrorum barbaros avertisset. Quarum omnium 
rerum maxime admirandum videbatur, quod Germani , 
qui eo consilio Rhenum transierant, ut Ambiorigis fines 7

1 Ne anle partam rei militaris 
laudem. Per non perdere la Iode , 
]a gloria di vatenti guerrieri dianzi 
aequistatasi.

-2 Submotis hostibus. Sconcertati, 
disordinati, fatti ritirare i nemici.

3 Fidem non faceret. Non poteva 
íar credere ecc. — Tal battisoffia 
avevano avuto i Romani.

4 Contenderent. E sostenevano 
che, se 1’esercito fosse intero, salvo, 
i Germani non avrebbero osato.

5 Questus. Lagnatosi di questo so
lo, che si fossero mandati fuori dei
campo le coorti, perchè per niun

caso affatto non si doveva lasciaro 
il Iuogo. uppure , prendendo casu 
per casui , come suol usar Cesare : 
Non si doveva dar Iuogo a nè pur 
il minimo sinistro accidente.

6 Multo etiam amplius. E ancora 
piú, che quasi dal bastione stesso 
avesse volti via i nemici. Cioè: Era 
stata anche maggior fortuna che i 
nemici se ne fossero andali.

7 Ut Ambiorigis fiyies. Erano par- 
titi per saccheggiare il paese di Am- 
biorige e, colPesser tratti al campo 
de’ Romani, avevan finito per ren- 
dergli un gratíssimo servigio.
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depopularenlur, ad castra Romanorum delati, oplatissi- 
mum Arabiorigi beneficium oblulerint.

43. Caesar, rursus ad vexandos bostes profectus, magno 
coacto numero ex finitimis civitatibus, in omnes partes 
dimittit. Omnes vici atque ornnia aedificia, quae quisque 
conspexerat, incendebantur: praeda ex omnibus locis age- 
batur: frumenta non solum a tanta multitudine iumento- 
rum atque hominum consumebantur, sed etiam anni tem- 
pore atque imbribus procubuerant; ut, si qui etiam in 
praesentia se occultassent, tamen iis, deducto exercitu, 
rerum omnium inopia pereundum videretur. Ac saepe in 
eum locum 1 ventum est, tanto in omnes parles diviso e- 
quitatu, ut modo visum a se Ambiorigem in fuga captivi, 
nec plane etiam abisse ex conspectu contenderent, ut, spe 
consequendi illata atque infinito labore suscepto, qui se 
summam a Caesare gratiam inituros putarent, pene na- 
turam studio vincerent, semperque paullum2 ad summam 
felicilatem defuisse videretur, atque ille latebris aut salti- 
bus se eriperet, et noctu occultatus alias regiones partes- 
que peteret, non maiore equitum praesidio, quam iv, qui- 
bus solis 3 vitam suam committere audebat.

44. Tali modo vaslatis regionihus , exercitum Caesar 
duarum cohortium damno , Durocorlorum Remorum re- 
ducit, concilioque in eum locum Galliae indicto, de con- 
iuratione Senonum et Carnutum quaestionem habere 4 in- 
stituit: et de Accone, qui princeps eius consilii fuerat, 
graviore sententia pronuntiata , more maiorum suppli- 
cium sumsit. Nonnulli iudicium veriti profugerunt, qui- 
bus cum aqua atque igni interdixisset. ii legiones ad fi
nes Trevirorum, n in Lingonibus, vi reliquas in Senonum 
finibus Agendici in hibernis collocavit; frumentoque exer- 
citu proviso, ut instituerat, in Raliam ad conventus agen- 
dos profectus est.

tor pareva d’esser vicini a conse- 
guire rintento.

3 Quibus solis. A’ quali soli (quat- 
tro cavalieri) osava aflidare la sua 
vita.

4 Quaesiionem habere. Fare il 
processo.

1 In eum locum. E spesso si giun- 
se in luogo, tanto era per ogni do- 
ve sparsa la cavalleria, che i pri- 
gionieri afTermavano d’ aver visto 
Ambiorige fuggire, e tuttavia intra- 
vederlo ecc.

2 Semperque paullum. E sempre



151

COMMENTAMI
D E  B E L L O  G A L L I C O

----- *oXKc*,-----

LI BER SEPTI MUS

A R G U M E N T U M  

BELLUM VERCINGETORIGIS

C ap. 1. Nova consilia Gallorum de bello. — 2, 3. Bellum a Carnutibus 
susceptum. — 4, 5. Ab Arvernis, auctore Vercingetorige. — 6. Pericu- 
losum iter Caesaris ad exercitum. — 7 - 8. Arverni oppressi. — 9. Ger- 
govia a Vercingetorige oppugnata. — 10. Iter Caesaris ad auxilium fe- 
rendnm. — 11-13. Vellaunodunum, Genabam, Noviodunum a Caesare 
capta: iter ad Avaricum. — 14, IS. Biturigum oppida praeter Avaricum 
a Gallis incensa. — 16, 17. Inopia Romanorum ad Avaricum. — 18, 21. 
Vercingetorix proditionis insimulatus, absolutus. — 22. Gallorum in de
fendendo oppido studium. — 23. Muri gallici. — 24 - 25. Agger Romanus 
ineensus: eruptio Gallorum repressa. — 26. Consilium Gallorum ciam 
profugiendi ex oppido clamore muliebri impeditum. — 27,. 28. Avari
cum expugnatum. — 29-31. Bellum a Vercingetorige continuatum. — 
32, 33. Motus in Aeduis a Caesare compositi. — 34 , 35. Exercitus Ro
manus trans Elaverem expositus: pars copiarum in Senones et Pari- 
sios missa. — 36. Castra Caesaris ad Gergoviam. — 37 - 40. Novae tur- 
bae in Aeduis, auctoribv^ Convictolitane et Litavico : Litavicus, qui 
subsidium ab Aeduis Caesari missum, sollicitaverat, oppressus. — 41. 
Romanorum castra interim oppugnata: aegre defensa. — 42, 43. Aeduo- 
rum defeclio. — 44 - 51. Impetus Romanorum in Gergoviam : clades. 
— 52, 53. Oratio Caesaris ad milites: obsessio Gergoviae soluta. — 54- 
56. Bellum ab Aeduis susceptum : exercitus Caesaris per Ligerim trans- 
ductus. — 57 - 62- Labieni res feliciter in Parisiis gestae. — 63, 64. Ver- 
oingetorix totius Galliae imperator. — 65. Caesaris cura ad omnes ca- 
sus. — 66, 67. Vercingetorix, equestri praelio superatus. — 68, 69. Ale- 
siae, in quam Vercingetorix, facto praelio, se contulerat, descriptio. — 
70. Noví clades Gallorum equitatui virtute Germanorum illata. — 71.
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Equitatus a Vercinge;orige dimissus: omnis Gallia ad bellum evocata. 
— 72-74. Caesaris munitiones contra oppidancs et hcates exteriores. — 
75, 76. Subsidium Gallorum camparatum. — 77, 78. Inopia Gallorum 
Alesiae: Critognati oratio: Mandubii ex oppido expulsi. — 79, 80. 
Subsidium a Romanis repulsum. — 81, 82. Castra Romana utraque ex 
parte oppugnata: Galli magno detrimento victi. — 83 - 88. Eova consi- 
lia Gallorum: impelus in castra Romana ex eolle, qui est ad septem- 
triones: eruptio ex oppido : Romanorum labor: victoria. — 89, 90. De- 
ditio oppidi: Aeduorum : Arvernorum: hiberna.

i .  Quieta Gallia, Caesar, ut constituerat, in Ilaliam ad 
conventus agendos 1 proficiscitur. Ibi cognoscit de Clodii 
caede ; de senatusque consulto certior factus, ut omnes 
llaliae iuniores coniurarent delectum tola província ha- 
bere instituit. Eae res in Galliatn transalpinam celeriler 
perferuntur. Addunl ipsi et aíTnigunt rutnoribus Galli 1 2 3 *, 
quod res poscere videbatur, relineri urbano motu Caesa- 
rem, neque in tantis dissensionibus ad exerciturn venire 
posse. 11 ac itnpulsi occasione, qui iam anlese Populi Ro- 
mani império subiectos dolerent, liberius atque audacius 
de bello consilia inire incipiunl. Indictis inler se prínci
pes Galliae conciliis silvestribus ac remotis locis, querun- 
tur de Acconis morte; hunc casum ad ipsus recidere * 
posse demonstrant; miserantur cominunetn Galliae fortu- 
nam; omnibus pollicitationibus ac praemiis deposcunt5 , 
qui belli initium faciant, et sui capilis periculo Galliam 
in liberlatem vindicent.^Eius in primis ralionem 6 haben- 
dam dicunt, priusquam eorum clandestina consilia effe- 
rantur, ut Caesar ab e.xercilu intercludatur. Id esse fa- 
cile, quod neque legiones, absente imperatore, audeant

1 Ad convenlus agendos. Per le 
adunanze che solevansi tenere da’ 
magistrati che reggevano le pro
vinde, dando pubblica udienza, am- 
ministrando giustizia.

2 Coniurarent. Prestassero giura- 
mento tutti insieme, per Purgenza 
ílegli afTari: in tempi piú tranquilli 
i soldati giuravano uno per volta: 
e tal giuramento chiamavasi sacra- 
mentum. — Delectum habere. Far 
la leva.

3 Addunt .... rumoribus Galli. I
Galli accrescono queste voei e vi

aggiungono quel che lor parevadel 
caso, opporltino. — Retineri urbano 
•motu, che Cesare era ritenuto dai 
nioti di Roma.

4 Hunc casum ad ipsos recidere. 
Che poteva capilare ad essi altret- 
tanto.

5 Deposcunt. Cercano, s’adopera- 
no per trovar: chi cominci la guer
ra, e con pericolo delia própria vi
la, ecc.

6 Eius in primis ralionem. Do- 
versi unzi tutto badare i procura
ra eec.
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ex hibernis egredi; neque imperator sine praesidio ad le- 
giones pervenire possit: postremo in acie praestare inler- 
íici, qtiam non velerem belli gloriam libertatemque, quam 
a majnribtis acceperint, recuperare.

2. Ilis rebus agitatis, profilenlur Carnutes, « se nullum 
periculum communis salutis causa recusare, principesque 
ex omnibus 1 bellum facturos pollicentur, et, quoniam in 
praesentia obsidibus inter se cavere'1 2 non possint, ne res 
efferatur, ut iurejurando ac fide sanciatur, petunt, colia- 
tis militaribus srgnis, quo more eorum gravissimae cae- 
remoniae continentur, ne, facto initio belli, a reliquis de- 
serantur. » Tum collaudatis Carnutibus, dato iureiurando 
ab omnibus qui aderant, tempore eius rei constituto , a 
concilio disceditur.

3. Ubi ea dies venit, Carnutes, Cotuato et Coneloduno 
ducibus, desperatis hominibns3, Genabum dato signo con- 
currunt, civesque Romanos, qui negotiandi causa ibi con- 
slilerant, in his C. Fusium Citam, honestum equitem Ro- 
manum, qui rei frumentariae iussu Caesaris praeerat, in- 
terficiunt, bonaque eorum diripiunt. Celeriter ad omnes 
Galliae civitates fama perfertur : nam, ubi maior atque 
illustrior incidit res 4, clamore per agros regionesque si- 
gniíicant; hunc alii deinceps excipiunt et proximis tra- 
dunt; ut tum accidit: nam, quae Genabi oriente sole ge
sta essent, ante primam confectam vigiliam in finibus Ar- 
vernorum audita sunt; quod spatium est millium circiter 
centum sexaginta.

4. Simili ratione ibi Vercingetorix, Celtilli filius, Ar- 
vernus, summae potentiae adolescens, cuius pater princi- 
patum Galliae totius obtinuerat, et ob eam causam, quod 
regnum appelebat, a ci vi late erat interfectus, convocatis 
suis clientibus, facile incendit. Cognito eius consilio, ad 
arma concurritur: a Gobanitione, patruo suo, reliquisque 
principibus, qui bane tentandam fortunam non existima- 
bant, expellitur ex oppido Gergovia: non destitit tamen

1 Príncipes ex omnibus. Primi ira 
tutti.

2 Obsidibus inter se cavere. E
poiché. per evitare pubblicità ( ne 
res efferatur) non pMevano assi-
«urarai a visenda con oslagfi.

3 Desperatis hominibus. Uomini 
disperati, o lance spezzale.

4 Maior atque illustrior incidit 
res. Accade qualche fatio piú gran
de e strepitoso.
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atque in agris habet deleclum egentium ac perditorum. 
Ilac coacla manu quoscumque aditex civitale, ad suam 
senlentiam perducit; hortatur, ut communis liberlatis 
causa arma capiant: magnisque coactis copiis, adversá
rios suos, a quibus paullo ante erat eiectus, expellit ex 
civitate. Rex a suis appellatur; dimittit quoquoversus le- 
gationes; obtestatur, ut in fide maneant. Celeriter sibi 
Senones, Parisios, Pictones, Cadurcos, Turones , Auler- 
cos, Lemovices, Andes reliquosque omnes , qui Oceanum 
attingunt, adiungit: omnium consensu ad eum defertur 
imperium. Qua oblata potestate, omnibus bis civitatibus 
obsides imperat, certum numerum militum ad se celeri
ter adduci iubet, armorum qnantum quaeque civitas do- 
mi , quodque ante tempus 1 2 eíTiciat, constituil: in primis 
equitatui studet. Summae diligentiae suramam imperii se- 
veritatem addit; magnitudine supplicii 3 dubitantes cogit: 
Nam, maiore cnmmisso delicto 4, igni atque omnibus tor- 
mentis necat: leviore de causa, auribus desectis, aut sin- 
gulis effossis oculis, domum remittit, ut sint reliquis do
cumento et magnitudine poenae perterreant alios.

5. His suppliciis celeriter coacto exercilu, Lucterium 
Cadurcum, summae hominem audaciae, cum parte co- 
piarum in Rutenos mittit: ipse in Rituriges proficiscitur. 
Eius adventu Bituriges ad Aeduos, quorum erant in fide5, 
legatos iniltunt subsidium rogatum, quo facilius hoslium 
copias sustinere possint. Aedui de consilio legatorum 6, 
quos Caesar ad exercitum reliquerat, copias equitatus pe- 
ditatusque subsidio Biturigibus mittunt. Qui cum ad flu- 
men Ligerim venissent, quod Bituriges ab Aeduis dividit, 
paucos dies ibi morati , neque flumen transire ausi, do
mum revertuntur, legatisque nostris renuntiant , se Bitu- 
rigum perfidiam veritos revertisse, quibus id consilii fuisse

1 Ilac coacla manu etc. Raduna- 
ta tal truppa, trae al suo partito 
ognua che trovi de’ suoi concitta- 
<iini.

2 Ante tempus. Prima di certo 
tempo, prima di tanti giorni.

3 Magnitudine supplicii. A forza 
di supplizi, di tormenti tira gPirre- 
soluti.

4 Maiore commissc delido. Per le

coipe piú gravi usava condanna 
di morte, col fuoco ed ogni tormen
to; per i fatti piú leggieri tagliava 
orecchi, cavava occhf; e li riman- 
dava a casa cosi mutilati per atter- 
rire gli altri.

5 Quorum erant in fide. Di cut 
eran ciienti, protetti.

6 Legatorum Luogotenenti, gene- 
rali.
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cognoverint, ut, si flumen transissent, una ex parte ipsi, 
altera Arverni se circumsisterent. Id ea ne de causa 
quam legatis pronuntiarunt, an perfídia adducti fecerint , 
quod nihil nobis cunstat, non videtur pro certo esse po- 
nendum. Bituriges eoruin discessu statim se cum Arver- 
nis coniungunl.

6. His rebus in Italiam Caesari nuntiatis, cum iam ille 
urbanas res virtute Cn. Pompei commodiorem in slatum 
pervenisse intelligeret, in Transai pinam Galliam profectus 
est. Eo cum venisset, magna difficultate afTiciebatur , qua 
ratione ad exercitum pervenire posset. Nam, si legionesin 
Provinciam arcesserel, se absenle - in ilinere praelio di- 
inicaluras intelligebat: si ipse ad exercitum contenderet, 
ne iis quidem , qui eo tempore pacati viderentur, suam 
salutem rede committi videbat.

7. ínterim Lucterius Cadurcus, in Rutenos missus, eam 
civitatem Arvernis conciliat. Progressos in Nitiobriges et 
Gabalos , ab utrisque obsides accipit et, magna coada 
rrianu, in Provinciam Narbonem versus eruptionem facere 
conlendit. Qua re nuntiala, Caesar omnibus consiliis an- 
levertendum 3 existimavit, ut Narbonem proficisceretur. 
Eo cum venisset, timentes confirmai, praesidia in Rute- 
nis provincialibus , Volcis Arecomicis, Tolosatibus, cir- 
cumque Narbonem, quae loca erant liostibus finitima, 
constiluit: parlem copiarum ex Província supplementum- 
que quod ex Ilalia adduxerat, in Helvios, qui fines Arver- 
norum contingunt, convenire iubet.

8. His rebus comparatis, represso iam Luderio et re
moto, quod intrare intra praesidia 4 periculosum pulabat, 
in Helvios proficiscitur: etsi mons Cevenna, qui Arvernos 
ab Helviis discludit, duríssimo tempore anui , altíssima 
nive iter impediebat: tamen discissa nive 5 vi in altiludi- 
nem pedum, atque ita viis patef.ictis, summo militum la-

1 Id ea ne de causa. Se ció ab- 
biano falto per Ia ragione addotta 
a’ luogotenenti, o per mata fede.

2 Se absenle. Iutendeva clie do- 
vean combattere senza di lui.

3 Omnibus consiliis anteverten- 
dum Slimei di dover assolutamente 
recarsi tosto a Narbone.

t  lv.lra. praesidia. Inoltrarsi Ira

i presidii. le guernigioni nemiehe. t 
5 Discissa nive. Altri legge: Dis- 

cussii nive. Secondo questa varian
te , avrebbe Oesare fatia spalare , 
sbarazzare la neve : secondo 1’altra, 
avrebbe fatto tagliare, squarciare la 
neve geleta , il ghiaccio. Eceo un 
passaggio deite Alpi come que’ di 
Annibate e Napoleone , sl famosi.
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bore ad fines Arvernorum pervenit. Quibus oppressis in- 
opinantibus, quod se Cevenna, ut muro, munitos existi- 
mal>ant, ac ne singulari quidem unquam homini eo tem- 
pore anni semitae patuerant, equitibus imperai, ut, quam 
latissime possint, vagentur, et quam maximum hostibus 
terrorem inferant. Geleriter haec 1 fama ac nuntiis ad Yer- 
cingetorigem perferuntur : quem perterriti omnes Arverni 
circumsistunt alque obsecrant, ut suis forlunis consulat, 
neu se ab hostibus diripi patiatur; praesertim cum videat, 
omne ad se bellum translatum. Quorum ille precibus per- 
motus, castra ex Biturigibus movet in Arvernos versus.

9. At Caesar, biduum in iis locis moratus, quod haec 
de Vercingetorige usu ventura opinione praeceperat2, per 
causam supplementi 3 equitatusque cogendi ab exercitu 
discedit; Brutum adolesccntem iis copiis praeficit; hunc 
monet, ut in omnes partes equites quam latissime perva- 
gentur; dalurum se operam, ne longius triduo a castris 
absit. His constitutis rebus, suis inopinantibus, quam ma- 
ximis potest itineribus, Viennam pervenit. Ibi nactus re- 
centem equitatum, quem multis ante diebus eo praemise- 
rat, neque diurno neque nocturno itinere intermisso, per 
fines Aeduorum in Lingones conlendit, ubi duae legiones 
hiemabant, ut, si quid etiam de sua salute 4 ab Aeduis 
iniretur consilii, ceíerilate praecurreret. Eo cum perve- 
nisset, ad reliquas legiones mittit, priusque omnes in u- 
num locuin cogit, quam de eius advenlu Arvernis nuntiari 
posset. Hac re cognita, Vercingetorix rursus in Bituriges 
exercitum reducit, atque inde profectus Gergoviain, Boio- 
rum oppidum, quos ibi Helvetico praelio victos Caesar 
collocaverat Aeduisque attribuerat, oppugnare instituit.

40. Magnam haec res Caesari difficultatem ad consilium 
capiendum 5 afferebat: si reliquam partem hiemis uno in 
loco legiones contineret, ne, stipendiariis Aeduorum 6 ex-

t Celeriter haec. Presto tali cose 
son dalla fama e da’ messaggi re
cate a ecc.

2 Haec usu ventura opinione 
praeceperat. Aveva preveduto (opi
nione praeceperat) che cosí sareb- 
be avvenuto.

3 Per causam supplementi. Per 
raccogliere altri soldati e cavalieri.

4 Etiam de sua salute. Anche gli. 
Edui, comeechè sinora fedeli, pole- 
vana aver la tentazione di riporsi in 
liberta.

5 Ad consilium capiendum. Que- 
sto fatto (Passedio di quel castello) 
rendeva molto difflcile a Cesare it 
decidere quel che dovesse fare.

6 Stipendiariis Aeduorum. I tri-
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pugnaiis, cuncta Gallia deíioeret, quod nullum amicis in 
eo uraesidium videret positum esse; si» inaturius ex hi- 
bernis educeret, ne a re fruinentaria duris subvectionibus 
laborarei. Praeslare visutn esl tainen, omnes difficultales 
perpeti, quam, tanta contumelia accepta, omnium suorum 
voluntates alienare. Itaque cobortatus Aeduos de sttppor- 
tando comrneatu., praemittit ad Boios, qui de suo advenlu 
doceant horleniurqiie, ut in fide maueant, alque boslium 
impetum magno animo sustineanl. Duabus Agendici le- 
gionibus alque impedimánlis totius exercilus reliclis, ad 
Boios proficiscilur.

i l .  Altero die cura ad oppiduin Senonum Vellaunodu- 
num venisset, ne quem posl se hostem relinquerel, quo 
expediliore re frumentaria uleretur , oppugnare instituit 
idque biduo circumvaílavit: tertio die, missis ex oppido 
legatis de dedilione, arma proferri, iumenla produci, sex- 
centos obsides dari iubel. Ea qui conficeret, C. Trebo- 
nium legatum relinquil; ipse ut qnamprimum iter confi- 
ceret, Genabum Carnutum proficiscitur, qui, tum priinum 
allato nuntio de oppugnatione Vellaunoduni, cum lougius 
eam rem duclum iri existimarent , praesidium Genabi 
luendi causa, quod eo mitterent, comparabant. IIuc biduo 
pervenil; castris ante oppidum positis, diei lempore ex- 
clusus in poslerum oppugnationein differt, quaeque ad 
eam rem usui sint, militibus imperat; el, quod oppidum 
Genabum pons fluininis Ligeris 1 2 continebat, veritus, ne 
noctu ex oppido profugerent, ulegionesin armis excubare 
iubet. Genabenses, paullo ante mediam noclem silentio ex 
oppido egressi, flumen transire coeperunt. Qua re per ex- 
ploratores nuntiata, Caesar legiones, quas expeditas esse 
iusserat, porlis incensis, intromittit atque oppido potitur, 
perpaucis ex hostium numero desideratis3, quin cuncti vivi 
caperentur, (|uod pontis atque ilinerum angustiae multi- 
tudini fugam intercluserant. Oppidum diripit atque incen-

t)Utari degli Edui. Se Vercingeto- 
rige espugnava quel castello, teme- 
va che tulta la Gallia si sollevasse, 
vedendo che a’ popoli amici niun 
presidio, nè aiulo efficace restava in 
lui — Duris subvectionibus, per la 
uialagevoleza i dei trasportarle.

1 Diei lempore exclusus. Pasr.to 
il di primaché Unisse le opere, ca- 
duta la notte.

2 Pons fluminis Ligeris. E per- 
ché il ponte dei fiume Ligeri aílac- 
ciava, era unito al castello.

3 Perpaucis... desideratis. Man-
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ditpraedam müitibus donat, exercitum Ligerim trans- 
ducit, atque in Bilurigum fines pervenit.

12. Yercingetorix, ubi de Caesaris advenlu cognovit, 
oppugnatione destitit atque obviam Caesari proficiscitur. 
Ille oppidum Bilurigum, posilum in via, Noviodunum op- 
pugnare instituerat. Quo ex oppido cum legali ad eum ve- 
nissent, oratum, ut sibi ignosceret 1 suaeque vitae consu- 
leret; ut celeritate 2 reliqüas res conficeret, qua pleraque 
erat consecutus , arma proferri, equos produci, obsides 
dari iubet. Parte iam obsidum tradita , cum reliqua ad- 
ministrarentur, centurionibus et paucis militibus intro- 
míssis, qui arma iumentaque conquirerent, equitatus ho- 
stium procul visus est, qui agmen Vercingetorigis anle- 
cesserat. Quem simul atque oppidani conspexerunt, atque 
in spem auxilii venerunt, clamore sublato arma capere, 
portas claudere, murum complere coeperunt. Centuriones 
in oppido cum ex significatione Gallorum novi aliquid ab 
his iniri consilii intellexissent, gladiis districtis portas oc- 
cupaverunt, suosque omnes incólumes receperunt 3

13. Caesar ex castris equitatum educi iubet praelium- 
que equestre cornmittit: laboraniibus iam suis Germanos 
equites circiler quadringentos submittit, quos ab initio 
secum habere instituerat. Eorum impetum Galli sustinere 
non potuerunt atque in fugam coniecti, multis amissis, se 
ad agmen receperunt: quibus profligatis, rursus oppidani 
perterriti comprehensos eos, quorum opera plebem con- 
citatam existimabant, ad Caesarem perduxerunt seseque 
ei dediderunt. Quibus rebus confectis, Caesar ad oppidum 
Avaricum, quod erat maximum, munitissimumque in fini- 
bus Biturigum atque agri fertilissima regione, profectus 
est; quod, eo oppido recepto , civitatem Biturigum se in 
potestatem redacturum confidebat.

14. Yercingetorix, tol continuis incommodis Yellauno- 
duni, Genabi, Novioduni acceplis, suos ad concilium cen- 
vocat. Docel « longe alia ralione esse bellum gerendum ,

cando pochissimi de’ nemici, perchè 
la strellezza dei ponte e deite vie ecc.

1 U t  s i b i  i g n o s c e r e t ■ A chiedere 
perdono e mercê delia vita.
2 U t  c e l e r i t a t e . Volendo terminar

quelPopera, impresa, con la prestez- 
za medesima con cui aveva com- 
píute le altre.

3 R e c e p e r u n t . Rilirarono, ricove* 
rarnno in salvo tutti i loro soldatt
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atque antea sit gestum : omnibtis modis huic rei studen 
dum, ut pabulatione et commeatu 1 Romani prohibeantur: 
id esse facile, quod equitatu ipsi abundent, et quod anni 
tempore subleventur: pabulum secari non posse: neces
sário dispersos hostes ex aedificiis petere 1 2 : hos omnes 
quotidie ab equitibus deleri posse. Praeterea salutis causa 
rei familiaris commoda negligenda : vicos atque aedificia 
incendi oportere boc spatio, a Boia quoquoversus 3, quo 
pabulandi causa adire posse videantur. Harurn ipsis re- 
rum copiam suppelere, quod, quorum in finibus 4 bellum 
geralur, eorum opibus subleventur ; Romanos aut inopiam 
non laturos 5, aut magno cum periculo longius a castris- 
progressuros: neque interesse6, ipsosne interficiant im- 
pedimenlisne exuant, quibus amissis, bellum geri non pos- 
sit. Praeterea oppida incendi oportere, quae non muni- 
tione et loci natura 7 ab omni sint periculo tuta; neu 
suis sint ad detrectandam militiam receptacula, neu Ro- 
manis proposita ad copiam commeatus praedamque tol- 
lendam. Haec si gravia aut acerba videantur, multo illa 
gravius aeslimare debere, liberos, coniuges in servilutem 
abstrahi, ipsos inlerfici; quae sit necesse accidere victis. » 

4 5. Omnium consensu hac sententia probata, uno die 
amplius xx urbes Biturigum incenduntur. Hoc idem fit in 
reliquis civitatibus. In omnibus partibus incendia conspi- 
ciuntur; quae etsi magno cum dolore omnes ferebant, ta- 
menhocsibi solatii proponebant, quod se, prope explorata 
victoria, celeriter amissa recuperaturos confidebant. Deli- 
beralur 8 de Avarico in communi concilio, incendi place-

1 P a b u l a t i o n e  e t  c o m m e a t u . Tm- 
pedire ai Romani i foraggi ed i vi- 
veri.
2 N e c e s s á r i o . . .  e x  a e d i f i c i i s  p e t e 

r e . Dover per forzaandarnesparpa- 
gliati a chiedere dalle case.

3 A  B o i a  q u o q u o v e r s u s (altri Ieg- 
ge B o i i s  ). Cominciando da’ Boii, 
per ogni dove ecc.

4 Q u o r u m  i n  f i n i b u s . A lor non 
sarebbero mancati ( foraggi e vive- 
ri ), perchè n’ avrebbero sommini- 
strati que’ popoli, ne’ cui paesi si 
íacesse Ia guerra.

5 N o n  l a t u r o s Non avrebbero po-
tnto sopportare, resisiere alia man-

canza di quelli (viveri e foraggi).
6 N e q u e  i n t e r e s s e . Non imporlare, 

essere indifferente 1’ ucciderli o Io 
spogliarli de’ bagagli: perocchè sen- 
za (|uesü non si può far guerra: e 
cosi riusciva faciie vincere i Romani.

7 N o n  m u n i t i o n e  e t lo c i  n a t u r a .  
Doversi inoltre abbruciare i castelli 
non sicurissimi, inespugnabili, per 
munizioni e natura di luogo; ac- 
ciocchè i cittadini Galli non'v’aves- 
sero un rifugio a ricusar Ia milizia, 
nè offrissero a’ Romani luogo da 
trovarvi vettovaglie e preda.

8 D e l i b e r a t u r  e tc . Si pone in de- 
liberazione ecc. — P r o c u m b n n t  e tc .
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ret an defendi. Procumbunt omnibus Gallis ad pedes Bitu- 
riges, « ne pulcherrimarn prope lotius Galliae urbem, quae 
et praesidio et ornamento sil civitati, suis manibus succen- 
dere cogerentur; facile se loci natura defensuros dicunt, 
quod, prope ex omnibus partibus ilumine et palude circum- 
data, unum babeat et perangustum adilum. » Datur pe- 
tentibus venia, dissuadente primo 1 Vercingetorige, post 
concedente et precibus ipsorum et misericórdia vulgi. De
fensores oppido idonei deliguntur.

16. Vercingetorix minoribus Caesarem itineribus sub- 
sequitur, et locum castris deligit paludibus silvisque mu- 
nitum, ab Avarico longe millia passuum xvi. Ibi per certos 
exploratores in singula diei têmpora, quae ad Avaricum a- 
gerentur, cognoscebat, et, quid fieri vellet, imperabat: 
ornnes nostras pabulationes, frumentationesque observa- 
bat, dispersosque , cum longius necessário procederent, 
adoriebatur, magnoque incommodo afficiebat : elsi, quan- 
tum ratione provideri poterat, a noslris occurrebatur, ut 
incerlis temporibus diversisque itineribus irelur.

17. Castris ad eam partem oppidi posilis, Caesar, quae 
intermissa a fluinine et a palude aditum, ut supra dixi- 
mus, anguslum habebát, aggerem apparare, vineas agere, 
turres duas conslituere coepil: nam circumvallare loci na- 
lura prohibebat. De re frumentaria Boios alque Aeduos 
adhortari non deslitit: quorum alteri, quod nullo studio 
agebant non multum adiuvabant; alteri non magnis fa- 
cultatibus, quod civitas erat exigua et infirina, celerwer , 
quod habuerunt, consumserunt. Summa difficultate rei 
frumentariae alíecto exercitu, tenuitate Boiorum, indiligen- 
lia Aeduorum, incendiis aedificiorum, usque eo 3, ut com- 
plures dies milites frumento caruerint, et, peccre e lon- 
ginquioribus vicis adacto, extremam famem sustenlarent, 
nulla tamen vox est ab iis audita, Populi Bomani maie- 
slate et superioribus victoriis indigna. Quin eliam Caesar 
cum in opere singulas legiones appellaret et, si acerbius
I Bíturigi si gettano a’ piedi di tutti 
i Galli.

1 Dissuadente primo. Dissuaden- 
done, opponendosi da prima Verein- 
getorige.

2 Nullo studio ayibant. Non se

ne dava alcuna premura.
3 Usque eo. A segno che permolti 

di i soldati non ebbero frumento, e 
furono costretti a cacciare la fama 
con bestiame tolto da’ piú lontani 
borgbi.
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inopiam ferrem1, se dimissurum oppugnationem diceret; 
universi ab eo, <í ne id.faceret, pelebant: sic se complu- 
res annos illo imperante meruisse, ut nullain ignominiam 
acciperent 2, nunquam infecta re discederent: hoc se igno- 
miniae laturos loco, si inceptam oppugnationem reliquis- 
sent : praestare, oinnes perferre acerbitates, quam non ci- 
vibus Romanis, qui Genabi perfídia Gallorum interissent, 
parentarent 3. » Haec eadein centurionibus tribunisque 
militum mandabant, ut per eos ad Caesarem deferrenlur.

1 8 . Cum iam muro turres appropinquassent, ex capti- 
vis Caesar cognovit, Vercingetorigem consumto pabulo ca
stra movisse propius Avaricum, atque ipsum cum equi- 
tatu expeditisque 4 , qui inter equites praeliari consues- 
sent, insidiarum causa eo profectum, quo nostros postero 
die pabulatum venturos arbitrarelur. Quibus rebus cogni- 
tis, media nocte silentio profectus , ad hoslium castra 
mane pervenit. IIli celeriter per exploratores advenlu Cae- 
saris cognilo, carros impedimentaque sua 5 in arctiores 
silvas abdiderunt, copias omnes in loco aperto atque edito 
instruxerunt. Qua re nuntiata , Caesar celeriter sarcinas 
conlerri, arma expediri iussit.

19. Collis erat, leniter ab infimo acclivis6: hune ex 
omnibus fere partibus palus difficilis atque impedita cin- 
gebat, non latior pedibus l . Hoc se colle, interruptis pon- 
tibus, Galli íiducia loci conlinebant, generatiinque 7 di- 
stributi in civilales, omnia vada ac saltus eius paludis 
certis custodiis obtinebant, sic animo parati, ut si eam 
paludem Romani perrumpere conarentur, haesitanles pre- 
merent 8 ex loco superiore: ut , qui propinquitatem loci

j  i  S i  a c e r b i u s  i n o p i a m  f e r r e n t . Se 
sopportavano troppo a malincorpo 
ecc.

2 N i í l l a m  i g n o m i n i a m  a c c i p e r e n t .  
A ver essi,sollo il suo comando, per 
va rí anni militato in modo che mai 
non n’ erano usciti con disonore o 
con lasciare imperfetie )e imprese.

3 P a r e n t a r e n t Render gü onorí 
funetiri.(.)ui coll’uccidermolti nemici.

4 E x p e d i t i s q u e . Fanli leggieri. — 
P a b u l a t u m . A foraggiare.

5 I m p e d i m e n t a q u e  s u a . Carri, at- 
trezzi, bagagli. — S a r c i n a s  c o n f e r 
is. Adunar i bagagli; ed anclie le-

Cai-.s.u-.is Cumm., I.

vare il campo. — A r m a  e x p e d i r i .  
Allestire, tener pronte le armi.

6 L e n i t e r  a b  i n f i m o  a c c l i v i s . Lie- 
vemente saliva su da basso; di dol- 
ce salita. — P a l u s  d i f f i c i l i s  a t q u e  
i m p e d i t a . Palude di malagevole ac- 
cesso e ingomhra.

7 G e n e r a t i m q u e . Giá nolammo si
gnificar disposti per famiglie, slirpi, 
nazioni i i n  c i v i t a t e s ; popolo per po- 
polo: ma é lo stesso. — C e r t i s  c u -  
s l o d i i s Con buone guardie.

8 H a e s i t a n t e s  p r e m e r e n t . Dessero 
loro addosso menlre erano impac- 
ciati nella palude.

11
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viderel, paratos prope aequo Marte 1 ad dimieandum exí- 
stinjaret: qui iniquitatem conditionis perspiceret, inani si- 
mulatione sese ostentare cognosceret. Indignantes milites 
Caesar, quod eonspectum suum hostes ferre possent, tan- 
tulo spatio interiecto2, et signum praelii exposcentes, e- 
docet, « quanto detrimento et quot virorum fortium morte 
necesse sit constare vicloriam : quos cum sic animo pa
ratos videat, ut nullum pro sua laude periculum recusent, 
summae se iniquitatis condemnari3 debere, nisi eorum vi- 
tam sua salute habeat cariorem. » Sic milites consolatus, 
eodem die reducit in castra; reliquaque , quae ad oppu- 
gnationem oppidi pertinebant, administrare instituit.

20. Vercingetorix, cum ad suos redisset, proditionis in- 
simulatus, quod castra propius Romanos 4 movisset, quod 
cum omni equitatu discessisset, quod sine império tantas 
copias reliquisset, quod eius discessu Romani tanta oppor- 
tunitate et celeritate venissenl; non haec omnia fortuito aut 
sine consilio accidere poluísse ; regnum illum Galliae malle 
Caesaris concessu, quam ipsorum habere beneficio: lali 
modo accusatus ad haec respondit: « quod castra movisset, 
factum inopia pabuli 5, etiam ipsis bortantibus: quod pro
pius Romanos accessisset, persuasum loci opportunilate, 
qui se ipsum munitione defenderei 6 : equitum vero ope
ram neque in loco palustri desiderari debuisse , et illic 
fuisse utilem, quo sint profecti: summam imperii se con
sulto nulli discedenlem tradidisse, ne is mullitudinis slu- 
dio ad dimieandum impelleretur; cui rei 7 propter animi 
mollitiem sludere omnes videret, quod diutius laborem 
ferre non possent. Romani si casu intervenerint, fortunae8; 
si alicuius indicio vocali , huic babendam gratiam , quod 
et paucitatem eorum ex loco superiore cognoscere, et vir-

1 Prope aequo marte. Qiusi eun 
forze eguali. — Iniquilatem condi
tionis. La ditTerenza delta siluazio- 
ne, delle forze, delia perizia, dei 
valor militare.

2 Tantulo spatio interiecto. A si 
piccola dlstanza.

3 Summae iniquitatis condemna
r i  Sarebbe stato un gran ribaldo.

4 Propius Romanos Troppo vi- 
cino a’ Romani. — Sine império. 
Senza comandante generale.

5 Factum inopia pabuli. Averlo 
falto per la maneanza, necessita di 
foraggi.

6 Qui se ipsum munitione defen
derei. Forte a difenderlo — Desi
derari. In luogo paludoso non oc- 
correre cavalleria; buona, utile do- 
v ’erano andati (quo sint profecti).

7 Cui rei A combatlere — Pro- 
pler animi mollitiem. Per fiacchez- 
za d’animo, ricusanle fatica.

8 Fortunae (habendam gratiam).

/
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tutem despicere potuerint; qui dimicare non ausi , tur- 
piter se in castra receperint. Imperium se a Caesare per 
proditionem nullum desiderare, quod habere victoria pos- 
set, quae iam esset sibi atque oinnibus Gallis explorata : 
quin etiam ipsis remittere i, si sibi magis honorem tri- 
buere, quam a se salutem accipere videanlur. Haec ut in- 
telligatis, inquit, a me sincere pronuntiari, audite Roma
nos milites. » Producit servos, quos in pabulatione pau- 
cis ante diebus exceperat et fame vinculisque excruciave- 
rat. Hi iam ante edocti , quae interrogati pronuntiarent 
« milites se esse legionarios dicunt: fame et inopia addu- 
ctos ciam ex castris exisse, si quid frumenli aut pecoris in 
agris reperire possent: simili omnem exercitum 2 inopia 
premi, neciam vires sufficere cuiquam, nec ferre operis la
borem posse : itaque statuisse imperatorem, si nihil in op- 
pugnatione oppidi 3profecisset, triduo exercitum deducere. » 
« Haec, inquit, a me, Vercingetorix, beneficia habetis , 
quem proditionis insimulatis, cuius opera sine vestro san- 
guine tantum exercitum victorem fame pene consumlum 
videtis; quem, turpiter se ex hac fuga recipientem, ne qua 
civitas suis finihus recipiat, a me provisum est. »

21. Conclamat omnis multitudo et suo more armis con- 
crepat; quod facere in eo consuerunt, cuius orationem ap- 
probant; summum esse Vercingetorigem ducem , nec de 
eius fide dubitandum ; nec maiore ratione bellum admini- 
strari posse. Statuunt, ut decem millia hominum delecta 
ex omnibus copiis in oppiduin submitlantur, nec solis Bi- 
turigibus communem salutem committendam censent; quod 
penes eos, si id oppidum retinuissent, summam victoriae 
constare intelligebant.

22. Singulari militum nostrorum virtuti consilia cuius- 
que modi Gallorum occurrebant, ut est summae genus 
solertiae 4 atque ad oinnia imitanda atque efficienda, quae
Se i Romani eran venuti là per ca
so, se ne doveva saper grado alia 
fortuna ; se per ispla d'aIcuno, a 
costui si dovea dir grazie, per aver 
con ció disposto ehe essi, Galli, da 
luogo alto vedessero il piccolo e- 
sercito dei nemico e se ne facessero 
fbeffe: infatti aveva battuto in rilira- 
ta senza osare combattere.

1 I p s i s  r e m i t t e r e  ( i m p e r i u m ) . Ri- 
nunziare nelle loro mani il coman
do, se lor pareva che tornasse piú 
ad onore di lui, che a bene di essi.

2 O m n e m  e x e r c i t u m , de’ Romani.
3 I n  o p p u g n a t i o n e  o p p i d i . Nel- 

1’assedio délla città.
4 U t e s t  s u m m a e  g e n u s  s o l e r t i a e .  

Essendo (quella de’ Galli 1 nazione
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a quoque tradantur, aptissimum. Nam et laqueis falces a- 
vertebant1, quas, cum destinaverant, tormentis introrsus 
reducebant; et aggerem cuniculis sublrahebant eo scien- 
tius, quod apud eos magnae sunt ferrariae, atque omnege- 
nus cuniculorum notum atque usitatum est. Totum autem 
murum ex omni parte lurribus contabulaverant3 atque has 
coriis intexerant. Tum crebris diurnis noclurnisque eru- 
plionibus aut aggeri ignem inferebant, aut milites occupa- 
tos in opere adoriebantur , et nostrarum turrium altitudi- 
nem, quantum has quotidianus agger expresserat4, com- 
missis suarum turrium malis, adaequabant; et apertos cu- 
niculos praeusta et praeacuta matéria etpice fervefacta et 
maximi ponderis saxis morabantur 5, moenibusque appro- 
pinquare prohibebant.

23. Muris autem omnibus Gallicis haec fere forma est. 
Trabes directae perpetuae in longiludinem fi, paribus in- 
tçrvallis distantes inter se binos pedes, in solo collocantur; 
hae revinciuntur introrsus et multo aggere vestiuntur. Ea 
autem, quae diximus, intervalla grandibus in fronte saxis 
effarciuntur. His collocatis et coagmentatis alius insuper 
ordo 7 adiicitur, ut idem illud intervallum servetur, neque 
inter se contingant trabes, sed paribus intermissae spatiis 
singulae, singulis saxis interiectis , arte contineantur. Sic 
deinceps oinne opus contexitur, dum iusta muri altitudo 
expleatur. Hoc cnm in speciem varietatemque opus defor
me non est, alternis trabibus ac saxis, quae rectis lineis

sommamente industriosa , ecc. E 
tali sono ancora i Francesi de’ tempi 
nostri.

d Laqueis falces averlebant ( a 
muro). Con lacei, con corde devia- 
vano, voltavano le falei (dal muro). 
— Quas cum destinaverant; e quan
do le avevano afferrale, arronciglia- 
le, con macchine le tiravan dentro.

2 Aggerem cuniculis sublrahe
bant. Con mine, scavi sotterranei, 
scalzava.no il bastione.

3 Turribus contabulaverant. A- 
vevan coperto, guernito il muro di 
torri (di legno).

4 Quantum has quotidianus ag
ger expresserat. Di quanto s’ alza- 
vano pel quotidiano crescere dei ba- 
stione, di tanto s’alzavano ancor

essi, commettendo, attaccando nuo- 
vi alberi alie loro torri.

5 Apertos cuniculos... moraban
tur. E ritardavano il lavoro degli 
scavi o mine, gettandovi matéria in- 
focata e acuminata, pece bollente 
e pesantissimi sassi.

6 Trabes directae, peiyetuae in 
longiludinem: Travi diritti, incastra- 
ti, uniti per lo lnngo senza interru- 
zione. — Revinciuntur introrsus , 
si legano, si allacciano di dentro.

7 Alius insuper ordo. Un altro 
ordine, suolo di travi e di pietre.— 
Arte conlineantur. Son tenuti sal- 
di con congegni. — Ab aríete ma
téria defendit. II legname li para , 
li difende dali’ ariete. — Pedes qua- 
dragenos. Lunghi 40 piedi.
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suos ordines servant, lum ad utililatem et defensionem ur- 
bium summam habet opportunitatem : quod et ab incêndio 
lapis et ab ariele matéria defeudit, quae, perpetuis trabi- 
bus pedes quadragenos plerumque introrsus revincta, ne- 
qne perrumpi neque distrabi potest.

24. lis tot rebus impedita oppugnatione, milites, cum 
toto tempore luto, frigore et assiduis imbribus tardaren- 
tur, tamen continenti labore omnia haec superaverunt et 
diebus xxv aggerem, latum pedes cccxxx, altum pedes octo- 
ginla, exlruxerunt. Cum is murum hostium pene continge- 
ret, et Caesar ad opus consuetudine excubaret militesque 
cohortaretur, ne quod omninolempus ab opere inlermit- 
teretur; paullo ante terliam vigiliam est animadversum , 
fumare aggerem, quem cuniculo hostes succenderanl: eo- 
demque tempore toto muro clamore sublato, duabus por- 
tis ab utroque lalere lurrium eruptio fiebat. Alii faces at- 
que aridam materiem de muro in aggerem eminus iacie- 
bant, picem reliquasque res, quibus ignis excitari potest, 
fundebant; ut, quo primum occurreretur, aut cui rei fer- 
retur auxilium, vix ratio iniri posset. Tamen, quod insti
tuto Caesaris duae semper legiones pro castris excuba- 
bant, pluresque partitis temporibus erant in opere, cele- 
riter factum est, ut alii eruptionibus resisterent, alii tur
res reducerenl aggeremque interscinderenl i, omnis vero 
ex castris multiludo ad restinguendum concurreret.

25. Cum in omnibus locis, consumta iam reliqua parte 
noctis, pugnaretur, semperque boslibus spes victoriae red- 
integraretur; eo magis, quoddeuslos pluteos lurrium vide- 
bant 2, nec facile adire apertos 3 ad auxiliandum animad- 
vertebanl; semperque ipsi recentes defessis succederent, 
omnemque Galliae salutem in illo vestigio temporis posi- 
tam arbitrarenlur: accidit, inspectantibus nobis, quod di- 
gnum memória visum, praetermitlendum non existimavi- 
mus. Quidam ante portam oppidi Gallus, qui per manus 
sevi ac pieis traditas glebas in ignem 4 e regione turris

t Aggeremque inierseinderent. Ta- 
gliassero il baslione, il terrapieno. 
— A d restinguendum. A spegnere 
il fuoco messo dagli assediati nel 
baslione.

>. Deustos pluteos lurrium vide-

bant. Vedevano arsi i parapetli, i 
ripari deite íorri (di legno).

3 Nec facile adire apertos. Nè es- 
ser facile accorrere in difesa (i Ro- 
mani) alia scoperla.

4 Per manus sevi ac pieis tradi-
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proiiciehat, scorpione a latere dextro traiectus exanima- 
tusque concidii. Hunc ex proximis unus iacentem trans- 
gressus, eodem illo munere fungebalur: eadem ralione 
ictu scorpionis exanimato altero, successit tertius et tertio 
quartus; nec prius ille est a propugnatoribus vacuus re- 
lictus locus , quam , reslinclo aggere atque omni parte 
subinotis hostibus, finis est poguandi factus.

26. Omnia experti Galli, quod res nulla successerat 1, 
postero die consilium ceperunt ex oppido profugere, hor- 
tante et iubente Yercingetorige. Id, silentio noctis conati, 
non magna iactura suorum sese effecturos sperabant, pro- 
pterea quod neque lonse ab oppido castra Vercingetorigis 
aberant, et palus perpetua2, quae inlercedebat, Roma
nos ad insequendum tardabat. Iamque boc facere noctu 
apparabant, cum matres familiae repente in puhlicumpro- 
currerunt, flentesque, proiectae ad pedes suorum, omni- 
bus precibus pelierunt, ne se et communes liberos hosti
bus ad supplicium dederent , quos ad capiendam fugam 
naturae et virium infirmitas impediret. Ubi eos in sen- 
tentia perslare viderunt, quod plerumque in summo peri- 
culo timor misericordiam non recipit, conclamare et si- 
gnificare de fuga Romanis coeperunt. Quo timore perter- 
riti Galli, ne ah equitatu Romanorum viae praeoccupa- 
rentur, consilio destilerunt.

21. Postero die Caesar, promota turri directisque ope- 
ribus 3, quae facere inslituerat, magno coorto imbri, non 
inutilem hanc ad capiendum consilium tempestatem arbi- 
tratus, quod paullo incautius custodias in muro disposi- 
tas videbat, suos quoque languidius in opere versari ius- 
sit et, quid fieri vellet, ostendit. Legiones intra vineas 4 in 
occulto expeditas cohortatur, ut aliquando pro tantis la- 
boribus fructum victoriae perciperent: his, qui primi mu- 
rum adscendissent, praemia proposuit militibusque signum

t a s  g l e b a s . Gettava nel fuoco i glo- 
bi, i pezzi di sevo e pece dati di 
mano in mano. — S c o r p i o n e . Bale
stra — R e s l i n c t o  a g g e r e Spento l’in- 
cendio dei bastíone.—S u b m o t i s  h o 
s t i b u s . Ritirati i nemici.
1 R e s  n u l l a  s u c c e b s e r a t . Niente era 

loro riuseito.

2 P a l u s  p e r p e t u a . Palude conti
nua, non interrotta.

3 D i r e c t i s q u e  o p e r i b u s . Drizzate 
le macchine, oppure, fatte le opere
che ecc

4 L e g i o n e s  i n t r a  v i n e a s . Le legio- 
ni nascoste tra le vigne (macchine 
militari! nronte a combattere.



dedit. Illi súbito ex omnibus partibus evolaverunt murum- 
que celeriter compleverunt.

28. Ilosles, re nova perterriti, muro turribusque de- 
iecti, in foro ac locis patentioribus cuneatim 1 constile- 
runt, hoc animo, ut, si qua ex parte obviam contra ve- 
niretur, acie instructa, depugnarent. Ubi neminem in ae- 
quum locum 2 sese demillere, sed loto undique muro cir- 
■cumfundi viderunt, verili, ne omnino spes fugae tollere- 
tur, abiectis armis, ultimas oppidi partes continenti im- 
petu petiverunt: parsque ibi, cum angusto portarum exitu 
se ipsi premerenl, a militibus ; pars, iam egressa portis, 
ab equitibus est inlerfecla: nec fuit quisquam, qui prae- 
dae studeret. Sic et Genabensi caede et labore operis in- 
citati, non aetate confectis, non mulieribus, non infanti- 
bus pepercerunt. Denique ex omni eo numero , qui fuit 
circiter quadraginta millium, vix oclingenti, qui primo 
clamore audilo se ex oppido eiecerant, incólumes ad Yer- 
cingetorigem pervenerunt. Quos ille, multa iam nocte, si- 
lentio ex fuga excepit, veritus , ne qua in caslris ex eo- 
rum concursu et misericórdia 3 vulgi seditio oriretur, ut 
procul in via dispositis familiaribus suis principibusque ci- 
vilatum, disparandos deducendosque ad suos curarei, quae 
cuique civitati pars castroruin ab initio obveneral.

29. Postero die concilio convocato, consolatus coliorta- 
tusque est, « ne se admodum animo demitterent, neve 
perturbarentur incommodo: non virtute, neque in acie vi- 
cisse Romanos, sed artificio quodam et scientia oppugna- 
tionis, cuius reifuerint ipsi imperiti: errare, si qui in bello 
omnes secundos rerum provenlus expectent: sibi numquam 
placuisse * Avaricum defendi, cuius rei testes ipsos habe- 
ret; sed factum imprudentia Biturigum et nimia obse- 
quenlia reliquorum, uti hoc incommodum acciperetur: id 
tamen se celeriter maioribus commodis sanaturum. Nam,

1 Cuneatim. Disposti in forma di 
cuneo.
2 ln aequum locum. Al piano.
3 M i s e r i c ó r d i a . Lapielà che ispi- 

ravuno. — P r o c u l  i n  v i a . Disposti 
per via , lontano dal campo, suoi 
famigliari e capi di popolazione, pro
curo che fossero separati, disgre- 
gati, e cosi menati a’ lor connazio-

nali, nella parte dei campo toccata 
da principio ad ogni nazione, po
polazione.

4 Sibi numquam placuisse. Egli 
non avea mai approvato il propo- 
sito di quella difesa. di soslenere 
l’assedio; ed essi medesimi n’ eran 
testimoni (V. cap. 15).
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quae a reliquis Gallis civiiates dissentirent, lias sua dili- 
gentia adiuncturum atque unum consilium totins Galliae 
éfíeclurum, cuius consensu d ne orbis quidem terrarum 
possit obsistere: idque se prope iam effectum habere. In- 
terea aequum esse, ab iis communis salutis causa impe- 
trari, ut castra munire instiluerent, quo facilius repenti
nos hustium impetus sustinere possent. »

30. Fuit haec oralio non ingrata Gallis, inaxime, quod 
ipse animo non defecerat, tanto acceplo incommodo, ne- 
que se in occullum abdiderat, et conspectum multitudinis 
fugerat: plusque animo 2 providere et praesentire existi- 
mabalur, quod, re integra, primo incendendum Avari- 
eum, post deserendum censueral. Itaque, ut reliquorum 
imperatorum res adversae auclorilalem minuunt, sic hu- 
ius ex contrario dignitas, incommodo acceplo, in dies au- 
gebatur; simul in spem veniebant eius affirmalione de re
liquis adiungendis civilatibus; primumque eo lempore 
Galli castra munire instituerunt, et sic sunt animo con- 
sternali 3, homines insueti laboris, ut omnia, quae impe- 
rarenlur, sibi patienda et perferenda existimarent.

31. Nec minus, quam est pollicitus, Vercingetorix ani
mo laborabat, ut reliquas civiiates adiungeret, atque ea- 
rum príncipes donis pollicitationibusque alliciebat. Huic 
rei idoneos homines deligebat, quorum quisque aut ora- 
tione subdola aut amicilia facilliine capj posset. Qui Ava- 
rico expugnato refugerant, armandos vestiendosque curat. 
Simul ut diminutae copiae redintegrarenlur, imperat cer- 
lum numerum militum civilatibus, quem, et quam ante 
diem in castra adduci velit; sagiltariosque omnes, quo
rum erat permagnus in Gallia numerus, conquiri et ad se 
mitli iubet. Ilis rebus celeriler id, quod Avariei deperie- 
r a tK, expletur. ínterim Teutomatus, Olloviconis filius, rex 
Nitiobrigum, cuius paler a senatu nostro amicus erat ap-
1 C u i u s  c o n s e n s u . Se la Gallia è 

(Taccordo, ne manco il mondo in- 
tero può resisterle. Gli antichi Galli 
erano come i moderni

2 P l u s q u e  a n i m o . E tanto píú lo 
tennero abile a provvedere ed ac- 
corto, in quanto che, a caso vergi- 
ne, cioè prima dei fatto, dell’eccidio 
di Avarico. aveva ecc.

3 S i c  s u n t  a n i m o  c o n s t e r n a t i . E 
restarono cosi abbattuti e turbati 
(dal timore di dover essere spietata- 
mente vinti ed oppressi dai Roma- 
n i, che ecc.

4 Q u o d  A v a r i e i  d e p e r i e r a t . Si ri~ 
storano i guasti, le rovine d’Ava
rico.
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pellatus, cum magno equitum suorum numero, et quos ex 
Aquitania conduxerat, ad eum pervenit.

32. Caesar, Avariei complures dies commoralus, sum- 
mamqus ibi copiam frumenti et reliqui commeatus na- 
ctus, exercitum ex labore alque inopia refecit. Iam prope 
hieme confecla, cum ipso anui tempore ad gerendum bel- 
lum vocaretur et ad hostem proficisci conslituisset, sive 
eum ex paludibus silvisque elicere, sive obsidione pre- 
mere posset; legati ad eum príncipes Aeduorum veniunt, 
oralum , « ul maxime necessário tempore civitati subve- 
niat: surnmo esse in periculo rem; quod, cum singuli 
magistratus 1 antiquitus creari alque regiam potestatem 
annum obtinere consuessent, duo magistratura gerant et 
se uterque eoruin legibus crealum esse dicat. Horum esse 
allerum Cqnvictolitanem , tlorentem et illustrem adole- 
scentem ; alterum Cotum, antiquissima familia natum, at- 
que ipsum hominem summae potentiae et magnae cogna- 
tionis ; cuius fraler Yaletiacus proximo anno eumdem ma- 
gistralum gesserit : civitatem omnem esse in armis, di- 
visum senalum, divisum populum ; suas cuiusque eorum2 
clientelas. Quod si diutius alatur controvérsia , fore , uti 
pars cum parte civitatis confligat; id ne accidat, posituin 
in eius diligentia alque auclorilate. »

33. Caesar, elsi a bello alque liosle discedere delri- 
mentosum esse exislimabat, tamen, non ignorans, quanta 
ex dissensionibus incommoda oriri consuessent, ne tanta 
et tam coniuncta Populo Romano civitas, quam ipse sem- 
per aluisset, omnibuscjue rebus ornasset, advim alque ad 
arma descenderei, atque ea pars, quae minus sibi coníi- 
deret, auxilia a Vercingetorige arcesseret, huic rei prae- 
vertendum existimavit; et quod legibus Aeduorum iis, qui 
summum magislratum oblinerent, excedere ex íinibus non 
liceret, ne quid de iure aut de legibus eorum diminuísse 
videretur, ipse in Aeduos proficisci statuit, senatumque 
omnem, et qnos inter controvérsia esset, ad se Decetiam 
evocavil. Cum prope omnis civitas eo convenissel, doce- 
returque, paucis ciam convocatis, alio loco , alio tem-

1 Singuli magislralus. Un sol ma- scuno la sua clientela, il suo par- 
pistrato per anno che faceva da re. tilo.

a Suai cuiusque eorum. Aver cia-
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pore 1 , alque oporLuerit, fralrem a fralre renunlialuin, 
cuiti leges duo ex uua família, vivo utroque, non sol um 
magislratus creari vetarent, sed etiain in seualu esse pro- 
hiberent: Cotum im.perium deponere coegit; Convictoli- 
tanem, qui per sacerdotes more civita 1 is, intermissis raa- 
gislratibus, esset crealus, poteslalem oblinere iussit.

34. Hoc decrelo interposito, cobortalus Aeduos, ut con- 
troversiarum ac dissensionum obliviscerentur alque, om- 
nibus omissis bis rebus , huic bello servirent , eaque , 
quae meruisseut, praemia a se, devicta Gailia, expecta- 
rent, equilalumque omnem el pedilum millia x sibi celè* 
viter mitterent, quae in praesidiis rei frumenlariae causa 
dispoueret, exercilum in duas partes divisit: iv legiones 
in Senones Parisiosque Labieno ducendas dedit; vi ipse 
in Arvernos, ad oppidum Gergoviam secundum flumen 
Elaver duxit; equitalus parlem illi allribuit, parlem sibi 
reliquit. Qua re cognita , Vercingelorix , omnibus inter- 
ruplis eius fluminis ponlibus, ab altera Elaveris parle iler 
facere coepit.

35. Cum ulerque utrique esset exercilus in conspectu 
fereque e regione2 castra poneret, dispositis exploratori- 
bus, necubi effecto ponte Romani copias transducerent, 
erat in magnis Caesari difficultalibus res, ne maiorem ae- 
slalis parlem ilumine impediretur; quod non fere ante au- 
tumnum Elaver vado transiri solei. Itaque, ne id accide- 
ret, silvestri loco castris posilis, e regione unius3 eorum 
pontium, quos Vercingelorix rescindendos curaverat, po- 
stero die cum ii legionibus in occulto restitit; reliquas 
copias cum omnibus impedimentis, ul consueverat, misit, 
caplis quartis 4 qnibusque cobortibus, uli numerus legio- 
num constare videretur. His , quam longissime possent, 
progredí íussis, cum iam ex diei tempore coniecturam ca-

1 A l i o  l o c o ,  a l i o  t e m p o r e . In tem
po eluogo che non bisognava; cioè 
fuor di regola. — F r a l r e m  a  f r a l r e  
r e n u n t i a l u m : un fratello aveva ri- 
nunziato in favor dei fratello.

2 E  r e g i o n e . Di rimpetio. — N e c 
u b i  e tc . Vercingetorige vegliava che 
i Romani, falto un ponte, non por- 
lassero altrove Pesercito. E qui era la 
gran difflcoltà per Cesare; che non

voleva esser tenuto di qua la mag- 
gior parte delPestate: poichè quel 
fiuine, PEIavero, non si soleva gua- 
dare che quasi in autunno.

3 E  r e g i o n e  u n i u s . Rimpetto a 
uno de’ ponti.

4 C a p l i s  q u a r t i s . Trattene lequar- 
te coorti di tutte le legioni, accioc- 
cltò il numero di queste paresse sem- 
per eguale, intero.
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peret, in castra perventum , iisdem sublicis quarum 
pars inferior integra remanebat, pontern reficere coepit. 
Celeriter effecto opere legionibusque transductis, et loco 
castris idoneo deiecto, reliquas copias revocavit. Yercin- 
getorix, re cognita , ne contra suam voluntalem dimicare 
cogeretur, magnis itineribus antecessit.

36. Caesar ex eo loco quintis castris 2 Gergoviam per- 
■venit, equestrique praelio eo die levi facto, perspecto ur- 
bis situ , quae, posita in altíssimo monte, omnes adilus 
diííiciles babebat, de expugnatione desperavit; de obses- 
sione non prius agendum conslituit, quam rem frumen- 
tariam cxpedisset. At Yercingelorix, castris prope oppi- 
dum in monte positis, mediocribus circum se intervallis 
separalim singularum civitalum copias collocaverat; al- 
que omnibus eius iugi collibus occupatis, qua despici po- 
terat, horribilem speciem praebebat3; principesque ea- 
rum civilatum, quos sibi ad consilium capiendum delege- 
r a t , prima luce quotidie ad se iubebat convenire, seu 
quid communicandum, seu quid administrandum videre- 
tur : neque ullum fere diem intermittebat, quin equestri 
praelio, inleriectis sagittariis, quid in quoque esset animi 
ac virtutis suorum , periclitaretur. Eral e regione oppidi 
collis sub ipsis radicibus montis, egregie munitus, atque 
ex omni parte circumcisus: quem si tenerent nostri, et 
aquae magna parte et pahulatione libera prohibiluri ho
stes videbantur; sed is locus praesidio ab iis non nimis 
firmo tenebatur: tamen silenlio noctis Caesar ex castris 
egressus, prius quam subsidio ex oppido veniri possel, 
deiecto praesidio *, polilus loco , duas ibi legiones collo- 
cavit, fossamque duplicem duodenum pedum a maioribus 
castris ad minora perduxit, ut tulo a repentino hostium 
incursu etiam singuli commeare possent.

37. Dum haec ad Gergoviam geruntur, Convictolilanis 
Aeduus, cui magistratum adiudicatum a Caesare demon- 
stravimus, sollicitalus ab Arvernis pecunia, cum quibus-

ste, in cinque giornate.
3 Horribilem speciem praebebat. 

Presemava una lerribil visla.
4 Deiecto praesidio. Scacciato it 

presidio.

1 Iisdem sublicis. In que’ mede- 
simi travi, ch’ eran restati dei pon
te , aon interamente spiantaio da 
VeTcingetorige.

Quintis castris Con cinque so-
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dam adolescentibus colloquitur, quorum erat princeps Li- 
tavicus, atque eius fratres, amplíssima família nali adole
scentes. Cum iis praemium communicat hortaturque « ut 
se liberos et império natos meminerint; unam esse Ae-' 
duorum civitalem, quae certissimam Galliae victoriam di- 
slineat1* eius auctoritate reliquas contineri; qua trans- 
ducta, locum consislendi Romanis in Gallia nou fore: esse 
nonnullo se Caesaris beneficio - affectum, sic tamen , ut 
iuslissimam apud eum causam obtinuerit; sed plus com- 
muni libertati tribuere: cur enim potius Aedui de suo 
iure et de legibus ad Caesarem disceptatorem, quam Ro- 
mani ad Aeduos venianl? » Celeriter adolescentibus et o- 
ratione magistratus et praemio deductis, cum se vel prínci
pes 1 2 3 eius consilii fore profiterentur, ratio perficiendi quae- 
rebalur, quod civilatem temere ad suscipiendum bellum 
adduei posse non confidebant. Placuit, ut Litavicus decern 
i 11 is millibus, quae Caesari ad bel um milterentur, praefi- 
cerelur; atque ea ducenda curaret, fratresque eius ad Cae
sarem praecurrerenl. Reliqua, qua ratione agi placeat, 
constituunt.

38. Litavicus , accepto exercitu , cum millia passuum 
circiter xxx a Gergovia abesset, convocatis súbito militi- 
bus, lacrimans : « Quo proíiciscimur, inquií, milites?Om- 
nis noster equilalus, omnis nobilitas interiit: príncipes ci- 
vitatis, Eporedirix et Yirdumarus, insimulati proditionis, a 
Romanis indicta causa interfecti sunt. Haec ab iis cogno- 
scite, qui ex ipsa caede fugerunt : nam ego , fralribus at
que omnibus meis propinquis interfectis, dolore prohi- 
beor, quae gesta sunt, pronuntiare. » Producuntur ii, 
quos ille edocuerat, quae dici vellet, atque eadetn , quae 
Litavicus pronuntiaverat, multiludini exponunt: « Omnes 
equites Aeduorum interfectos, quod collocuti 4 cum Ar-

1 C e r t i s s i m a m  G a l l i a e  v i c t o r i a m  
d i s t i n e a l Che frastorni Ia certíssima 
vittoria de’ Galli. — F.ius a u c t o r i t a 
t e  ( e i u s  c i v i t a t i s  a u c t o r i t a t e ) —  q u a  
t r a n s d u c t a . Tirata la quale alia par
te de’ Galli.

2 E ss e  n o n n u l l o . . .  b e n e f i c io . Ben
aver egli ricevuto qnalche beneficio
daCesare; averloperòanchebenme- 
ritato: contulloció staripi piu a cuore

la comune liberta ( c o m m u n i  l i b e r -  
t a t i  t r i b u e r e ) . —  C u r  e n i m . E per- 
cliè mai dovranno gli Edui, traltan- 
dosi de’ propri diritli e legg i, ri- 
correre al giudizio, all’aulorita di 
Cesare, piuttostochè Cesare a quella 
degíi Edui?

3 C u m  se  v e l  p r í n c i p e s . Dandosi 
anche per capi di tal partito.

4 Q u o d  c o l l o c u t i . Perchè erano
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vernis dicerentur; ipsos se inter multitudinem militum 
occultasse atque ex media caede profugisse. » Conclamant 
Aedui el Litavicum, ul sihi i consulat, obsecrant. « Quasi 
vero, inquit ille, consilii sit res ac non necesse sit nobis 
Gergoviam contendere et cum Arvernis nosmet coniungere. 
An dubitamus, quin, nefario facinore admisso 2, Romani 
iam ad nos interficiendos concurrant? Proinde, si quid est 
in nobis animi, persequamur eorum mortem 3, qui indi- 
gnissime interierunt , atque hos latrones interficiamus. d 
Ostendit eives Romanos, qui eius praesidii fulucia una e- 
rant 4. Continuo inagnum numerum frumenti commeatus- 
que diripit, ipsos cru deli ter excruciatos interficit: nuntios 
tola civitate Aeduorum dimittit, eodem mendacio de caede 
equitum et principum permovet : hortatur, ut simili ra- 
tione, atque ipse fecerit, suas iniurias persequantur.

39. Eporedirix Aeduus, summo loco natus adolescens 
et summae doini potentiae, et una Virdumarus, pari ae- 
tate et gratia, sed genere dispari , quem Caesar, sibi a 
Divitiaco traditum , ex humili loco ad summam dignita- 
tem perduxerat, in equitum numero convenerant, nomina- 
tim ab eo evocati. His erat inter se de principatu conten- 
tio, et in illa inagistratuum controvérsia alter pro. Convicto- 
litar.e, alter pro Colo , summis opibus pugnaverant. Ex iis 
Eporedirix, cognito Litavici .consilio, media fere nocte rem 
ad Caesarem defert; orat, « ne patiatur, civitatem pravis 
adolescentium consiliis ab amicitia Populi Rom. deficere; 
quod futurum provideat, si se tot hominum millia cum ho- 
stibus coniunxerint, quorum salutem neque propinqui ne- 
gligere neque ci vi (as levi momento aestimare posset. »

' 0. Magna affectus solliciludine hoc. nuntio Caesar, quod 
semper Aeduorum civitati praecipue indulserat, nulla in-

accusali di essersi acconiati, di aver 
congiurato cogli Arverni.
1 U t  s i b i  e tc . cioé i p s i s .  — Q u a s i  

v e r o . Come se, diss’egli allora, fos
se cosa da consultare 1’andarcene 
difilato a Gergovia e unirei ecc.

2 N e f a r i o  f a c i n o r e  a d m i s s o . Dopo 
si nefando misfatto . . .  delia cospi- 
razione cogti Arverni.
3 P e r s e q u a m u r  e o r u m  m o r t e m .  

Vendicbiamo la morie ecc. (Ia Unia

slrage de’ cavalieri Edui).
4 E i u s  p r a e s i d i i  f i d u c i a  u n a  e r a n t .  

Mostra i cittadini romani, cli’ erano 
insieme a lui, sulla fiducia, credendo 
ch’ e’ conducesse quet presidio, quel 
rinforzo di diecimila Edui a’ Roma
ni. ( Que’ citiadini eran venuti per 
raccogliere frumento e foraggi), ed 
egli tosto ne strappa loro gran quan- 
tità, e li ía morir ira’ tormenti.
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terposita dubitatione, legiones expeditas iv equitatumque 
omnem ex caslris educit: nec fuitspalium tali tempore ad 
conlrahenda castra 1, quod res posita in celeritate videba- 
tur. C. Fabium legatum cum legionibus n castris praesi- 
dio relinquit. Fratres Litavici cum ccmprehendi iussisset, 
paullo ante reperit ad hostes profugisse. Adhorlatus mi 1 i— 
tes, ne necessário tempore 2 itineris labore permoveantur, 
cupidissimis omnibus, progressus millia passuum xxv, ag- 
men Áeduorum conspicatus, immisso equitatu, iter eorum 
moratur atque impedit interdicilque omnibus , ne quem- 
quam interíiciant. Eporedirigem et Virdumarum, quos 
illi interfectos existimabaut, inter equites versari 3 4 5 suos- 
que appellare iubet. lis cognitis et Litavici fraude per- 
specta, Aedui manus tendere , deditionem significare et 
proiectis armis mortem deprecari incipiunt. Litavicus cum 
suis clientibus, quibus more Gallorum nefas est, etiam ia 
extrema fortuna deserere patronos, Gergoviam profugil.

41. Caesar nuntiis ad civitalem Áeduorum missis, qui 
suo beneficio conservatos docerent quos iure belli inter- 
ficere potuisset, tribusque horis noctis exercitui ad quie
tem dalis, castra ad Gergoviam movit. Medio fere itinere 
equites, a Fabio missi, quanto res i in periculo fuerit, 
exponunt; summis copiis castra oppugnata demonstrant; 
quam crebro integri defessis succederent nostrosque assí
duo labore defatigarent, quibus propter magnitudinem ca- 
strorum perpetuo esset iisdem in vallo 's permanendum ; 
multitudine sagitlarum atque omni genere telorum muitos 
vulneratos: ad liaec suslinenda magno usui fuisse tor
menta : Fabium discessu eorum, duabus relictis portis, 
obstruere ceteras pluteosque vallo addere et se in poste- 
rum diem similem ad casum parare. His rebus cognitis, 
Caesar summo studio militum ante ortum Solis in castra 
pervenit.

1 A d  c o n l r a h e n d a  c a s t r a . A re- 
stringere il campo, in quelPora as
sai largo, dovendo comprendervi 
moita gente di Romani e di Galli.

2 N e c e s s á r i o  t e m p o r e . in tal ne
cessita , frangente. — C u p i d i s s i m i s  
o m n i b u s . E tutti mostrandosi ben 
avvolontati.

3 I n t e r  e q u i t e s  v e r s a r i . Aggirarsi 
tra ia cavalieria.

4 R e s  e tc . Quanto grande sia sta- 
to il pericolo nel campo romano 
nolPassenza di Cesare.

5 P e r p e t u o  i i s d e m  i n  v a l l o . Toc- 
cava sempre agli stessi star fertni 
nei vallo.
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42. Dum haec ad Gergoviam geruntur, Aedui, primis 
nuntiis a Litavico acceplis, nullum sibi ad cognoscendum 1 
spatium relinquunt. Impellit alios avarilia, alios iracundia 
et temerilas, quae maxime illi hoir.inum generi est innata, 
ut levem auditiouem habeant pro re comperta. Bona ci- 
viuin Romanorum diripiunt, caedes faciunt, in servitutem 
abstrahunl. Adiuvat rem proclinatam 1 2 Convictolitanis ple- 
bemque ad furorem impellit, ut,  facinore admisso 3, ad 
sanitatem pudeat reverli. M. Arislium tribunum militum, 
iter ad legionem facientem, data (ide, ex oppido Cabillono 
educunt: idem facere cogunt eos, qui negotiandi causa ibi 
constiterant. Hos continuo in itinere adorti, omnibus irn- 
pedimentis exuunt; repugnantes diem noctemque obsi- 
dent; multis utrimque interfectis, maiorem mullitudinem 
ad arma concitant.

■43. ínterim nuntio allato, omnes eorum milites in po- 
testate Caesaris teneri, concurrunt ad Arislium ; nihil pu
blico factum consilio demonstrant; quaestionem de bonis 
direptis decernunt4; Litavici fratrumque bona publicant; 
legatos ad Caesarem sui purgandi gratia millunt. Haec fa
ciunt recuperandorum suorum causa: sed, contaminati 
facinore 5 et capti compêndio ex direptis bonis, quod ea 
res ad muitos perlinebat, et timore poenae exterriti, con- 
silia ciam de bello inire incipiunt civitatesque reliquas le- 
gationibus sollicitant. Quae tametsi Caesar intelligebat, ta- 
men, quam mitissime potest, legatos appellat6: « nihil se 
propter inscientiam levilatemque vulgi gravius de civitale 
iudicare, neque de sua in Aeduos benevolentia diminue- 
re. » Ipse, maiorem Galliae rnotum expectans , ne ab om
nibus civitatibus circumsisterelur, consiüa inibat, quemad- 
modum a Gergovia discederet ac rursus omnem exerci-
1 A d  c o g n o s c e n d u m . Ad infor- 

marsi bene ddle cose.
2 R e m  p r o c l i n a t a m , Aggiunge e- 

sca al fu jco , dà la spinta all’ ira- 
presa, alta sommossa.

3 F a c i n o r e  a d m i s s o Commesso il 
delitto, la ribellione , si vergognino 
di d. r indietro; cosa falta capo ha.

4 Q u a e s t i o n e m . . .  d e c e r n u n t . Isti-
tuiscon processo intorno a’ beni
(frumento e foraggi), tolti per forza 
ai Romani. — L i t a v i c i . . .  b o n a  p u 

b l i c a n t . Confiscano.
5 C o n t a m i n a t i  f a c i n o r e . Ma rei, 

sapendosi rei, e vogliosi di tenersi 
i beni rapiti, nel ctie molti erano 
impigliati.

G L e g a t o s  a p p e l l a t . inconlra, ri- 
ceve gli ambasciatori colla maggio- 
re benigniià; dicendo che, conside
ra ta 1’ ignoranza e leggerezza det 
volgo, non faceva troppo grave giu- 
dizio, non giudicava inale delia na- 
zione.



lum contralieret 1 ; ne profeclio , nata a timore defeclio- 
nis, similis fugae videretur.

44. Haec cogilanti accidere visa est facultas bene geren- 
dae rei. Nam cum , minora in castra operis perspiciendi 
causa venisset, animadverlit collem, qui ab hoslibus te- 
nebatur, nudatum hominibus, qui superioribus diebus vix 
prae multitudine cerni poterat. Admiralus quaerit ex per- 
fugis causam, quorum magnus ad eum quotidie numerus 
confluebat. Constabat inter omnes, quod iam ipse Caesar 
per exploratores cognoverat, dorsuin esse eius iugi - prope 
aequum; sed bine silvestre et angustum, qua esset adilus, 
ad alteram oppidi partem; huic loco vehemenler illos li- 
mere, nec iam aliter senlire, uno colle a Romanis occupato, 
si alterum amísissent, quin pene circumvallati atque omni 
exilu et pabulatione interclusi viderentur: ad liunc rnu- 
niendum locum omnes a Vercingetorige evocatos.

45. Hac re cognita , Caesar mitlit complures equitum 
turmas eo de media nocte: iis imperat, ut paullo tumul- 
tuosius omnibus in locis pervagarentur. Prima luce ma- 
gnum numerum impedimentorum ex castris mulorumque 
produci, eque iis slramenta detrahi mulionesque cum cas- 
sidibus 3, equitum specie ac simulatione, collibus circum- 
vehi iubet. His paucos addit equites, qui latius ostenlatio- 
nis causa vagarentur. Longo circuitu easdem omnes iubet 
petere regiones. Haec proeul ex oppido videbantur, ut erat 
a Gergovia despectus in castra i  2, neque tanto spatio, certi 
quid esset, explorari poterat. Legionem unam eodem iugo 
inittit et paullo progressam inferiore constituit loco sil- 
visque occultat. Augetur Gallis suspicio atque omnes illo 
ad munitionem copiae traducuntur. Vacua castra hostium 
Caesar conspicatus, tectis insignibus suorum occultatisque 
signis militaribus , raros mililes, ne ex oppido animad- 
verterentur , ex maioribus castris in minora traducit, le-

1 E x e r c i t u m  c o n t r a h e r e t . Radu- 
nasse 1’esercito.

2 D o r s u m  e i u s  i u g i . II dosso di 
quel colle essere quasi piano. — S e d  
h i n c  s i l v e s t r e . Ma boscoso e stretto 
dalPaltra parte delta città, per cui 
avevasi accesso a questa.
3 S l r a m e n t a  d e t r a h i , m u l i o n e s 

q u e  c u m  c a s s i d i b u s . Toglier a’ muli 
i basti, e i inulattieri, con elmi ia 
testa.
4 U t  e r a t  d e s p e c t u s  i n  c a s t r a . Po- 

tendosi da Gergovia guardare nel 
campo (romano); n e q u e  t a n t o  s p a 
t i o . Nè in tanta distanza ecc.

DE BELLO GALLICO
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gatisque, quos singulis legionibus praefecerat, quid fieri 
vellet, ostendit: in primis monet, ut contineant milites, 
ne studio pugnandi aut spe praedae longius progredian- 
tur : quid iniquitas loci habeat incommodi, proponit: hoc 
una celeritate posse vitari: occasionis esse rem i , non prae- 
lii. His rebus expositis, signum dat et a dexlera parte alio 
adscensu eodem tempore Aeduos iniltit.

46. Oppidi murus a planitie atque initio adscensus, re
cta regione 2, si nullus anfractus intercederet , mille du- 
centos passus aberat: quidquid huic circuitus 3 ad mollien- 
dum clivum accesserat, id spatium itineris augebat. At’me
dio fere colle in longitudinem, ut natura rnontis ferebat, 
ex grandibus saxis vi pedum murum , qui nostrorum im- 
petum tardaret, praeduxerant Galli atque, inferiore omni 
spatio vacuo relicto, superiorem partem collis usque ad 
murum oppidi densissimis castris compleverant. Milites , 
dato signo celeriter ad munitionem perveniunt, eamque 
transgressi, trinis castris potiuntur i . Ac tanta fuit in ca
stris capiendis celeritas, ut Teutomatus, Rex Nidobrigum, 
súbito in tabernaculo oppressus, ut meridie conquieverat, 
superiore corporis parte nudata, vulnerato equo , vix se 
ex manibus praedantium militum eriperet.

47. Consecutus id, quod animo proposuerat, Caesar re- 
ceptui cani iussit 5 legionisque decimae, qua tum erat co- 
mitatus, signa constitere. At reliquarum milites legionum, 
non exaudito tubae sono, quod satis magna vallis interce- 
debat, tamen a tribunis militum legatisque, uterataCae- 
sare praeceptum, retinebantur: sed, elati spe celeris victo- 
riae et hostium fuga superiorumque temporum secundis 
praeliis, nihil adeo arduum sibi existimabanl, quod non 
virtute consequi possent; neque prius finem sequendi fe- 
cerunt, quam muro oppidi portisque appropinquarent.

1 O c c a s i o n i s  esse  r e m . Trattarsi 
di coglier 1’occasione, ii buon punto.

2 R e c t a  r e g i o n e . In linea retta.— 
S i  n u l l u s  a n f r a c t u s . Non essendovi 
anfratti, seni. girí.

3 Q u i d q u i d  h u i c  c i r c u i t u s . Tutto 
il tratto di via che bisognava far 
girando per rendere la salita piú 
dotce, rendeva piú Iungo il can>- 
mino.

C aesap. is Comm., I,

4 T r i n i s  c a s t r i s  p o t i u n t u r . S’im- 
padroniscono di tre quartieri. Poco 
anzi ha deito che i Galli avevano 
riempilo il colle di foltissimi quar- 
tieri. Essendoci niolte nazioni, po- 
polazioni nelPesercito Gallo , ciascu- 
na aveva il suo quartiere.

5 R e c e p t u i  c a n i  i u s s i t . Fe’ suo- 
nare a raccolta.
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Tum vero ex omnibus urbis partibus orto clamore, qui lon- 
gius aberant, repentino tumultu perterrili, cum liostein in- 
tra portas esse existimarent, sese ex oppido eiecerunt. Ma- 
tresfamiliae de muro vestem argentumque iactabant1 et, 
pecloris fine prominentes, passis manibus obtestabanlur 
Romanos, ut sibi parcerent, neu, sicut Avariei feci^sent, 
ne mulieribus quidem atque infantibus, abstinerent. Non- 
nullae, de muris per manu9- demissae, sese militibus tra- 
debant. L. Fabius, centurio legionis viii, quem inter suos 
eo die dixisse constabat, excitari se Àvariceiisibus prae- 
miis2, neque cominissurum , ut prius quisquam murum 
adscenderet, tres suos nactus manipulares atque ab iis 
sublevatus , murum adscendit. Eos ipse rursus singulos 
exceptans 3, in murum exlulit.

48. ínterim ii, qui ad alteram partem oppidi, ut su
pra demonstravimus, munitionis causa convenerant, pri
mo exaudito clamore, inde etiam crebris nuntiis incitati, 
oppidum a Romanis teneri, praemissis equitibus, magno 
concursu eo contenderunt. Eorum ut quisque primus ve- 
nerat, sub muro consistebat suorumque pugnantium nume- 
rum augebat. Quorum cum magna multitudo convenisset, 
matres familiae, quae paullo ante Romanis de muro ma- 
nus lendebant, suos obtestari et more gallico passum ca- 
pillum oslentare liberosque in conspectum proferre coe- 
perunt. Erat Romanis nec loco, nec numero, aequa con- 
tentio : simul, et cursu et spalio pugnae defaligati, non 
facile recentes atque Íntegros suslinebanl.

49. Caesar, cum iniquo loco pugnari hostiumque au- 
geri copias videret, praemeluens suis, ad T. Sexlium lega- 
tum, quem minoribus castris praesidio reliquerat, mittit, 
ut cobortes ex castris celeriter educeret et sub infirno colle 
a dextro latere hostium constitueret: ut, si nostros loco 
depulsos vidissel, quominus libere hostes insequerentur,

far sl1 Vestem argentumque iactabant. Avarieo to sollecitavano
che niuno prima di lui salisse il 
muro.

3 Exceptans. Salito sul muro, die 
mano a’ ire ,'egionari a salirvi an- 
cor essi.

Gettavano giu le vesti e gli argenti. 
— Et pecloris fine prominentes. E 
sporgendosi (dalle llnestre) con tuilo 
il peito.

2 Excitari se Avaricensibusprae- 
tniis. La mercede, la preda falia in
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terreret F Ipse paullum ex eo loco cum legioue progresT 
sus, ubi constiterat, eventum pugnae expeclabat.

50. Cum acerrime corainus pugnaretur, hostes loco et 
numero, nostri virtute confiderent: súbito sunt Aedui vi- 
si 1 2, a latere nostris aperto, quos Caesar a dextera parte 
alio adscensu, manus distinendae causa, miserat. Hi simi- 
litudine armorum 3 vehementer nostros perterruerunt: ac, 
tametsi dextris humeris exsertis animadvertebantur,. quod 
insigne pacatis esse consuerat, tamen id ipsum sui fal- 
lendi causa milites ab hostibus factum existimabant. Eo- 
dem tempore L. Fabius centurio, quique una murum ad- 
scenderant, circumventi atque interfecti de muro praeci- 
pitantur. M. Petreius, eiusdem legionis centurio, cum por
tas excidere conatus esset, a multiludine oppressus ac sibi 
desperans, mullis iam vulneribus acceptis, manipularibus 
suis, qui illum secuti erant, « Quoniam , inquit, me una 
vobiscum servare non possum, vestrae quidem certe vitae 
prospiciam, quos cupiditate gloriae adductus in periculum 
deduxi. Vos, data facultate, vobis consulite. » Simul 
in médios hostes irrupit, duobusque interfectis, reliquos 
a porta paullum submovit. Conanlibus auxiliari suis 4, 
« Frustra, inquit, meae vitae subvenire conamini, quem 
iam sanguis viresque deíiciimt: proinde bine abite, dum 
est facultas, vosque ad legionem recipite. y> Ita pugnans 
post paullulum concidit, ac suis saluti fuit. »

51. Nostri, cum undique premerenlur 5, xlvi centurio- 
nibus amissis, deiecti sunt loco : sed intolerantius Gallos 
insequentes legio décima tardavit, quae pro subsidio paullo 
aequíore loco constiterat. Hanc rursus 6 tertiaedecimae

1 Q u.o m .inus  l i b e r e . . .  t e r r e r e t . Spa- 
ventasse i nemici dalPinseguir sciol- 
tamente i nostri.

2 S ú b i t o  s u n t  A e d u i  v i s i . Improv- 
visamente, dal lato aperto a’ nostri, 
apparvero , si videro gli Edui, eui 
Cesare dalla parte destra, per altra 
salita, avea mandati, per distrarre 
it nemico.

3 1H s i m i l i t u d i n e  a r m o r u m . . Per
la somiglianza deite armi ecc. Non 
tulti gli Edni si erano ribèllati a’
Romani; quelli, di cui qui parlasi,
erano stati mandati da Cesare a rin- 
íorzo de’ Romani stessi, i quali

dalla somiglianza delParmi, li cre- 
dettero Edui nemiei; sebbene aves- 
sero la spalla destra scoperta (se- 
gno di gente amica: q u o d  i n s i g n e  
p a c a t i s  e sse  c o n s u e r a t  e tc . ).

4 C o n a n t i b u s  a u x i l i a r i  s u i s . Sfor- 
zandosi i suoi d’aiutarlo.
5 C u m  u n d i q u e  p r e m e r e n t u r  e tc .  

Strelti da tutte parti, avendone la 
peggio dappertutlo ; d e i e c t i  s u n t  l o 
co  : furono respinti, caeciati; s e d  
i n t o l e r a n t i u s : ma la décima legio- 
ne ritardò 1’impeto de’ Galli che li 
inseguivano a rotta.

6 H a n c  r u r s u s . Le coorti delia
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legionis cohortes exceperunl, quae, ex castris minoribus 
eductae, cura T. Sextio legato ceperant locum superio- 
rem. Legiones, ubi primum planiliem attigerunt, infestis 
contra hostes signis 1 constiterunt. Vercingetorix a radici- 
bus collis suos intra munitiones reduxit. Eo die milites 
sunt paullo minus dcc desiüerati 2.

52. Postero die Caesar, concione advocata , « lemerita- 
tem cupiditalemque militum reprehendit, quod sibi ipsi 
iudicavissenl, quo procedendum, aut quid agendum vide- 
relur, neque signo recipiendi dato 3 constitissent, neque 
a tribunis militum legatisque relineri potuissent : expo- 
sito, quid iniquitas loci posset, quid ipse ad Avaricum 
sensisset, cum , sine duce et sine equitalu deprehensis 
liostibus, exploratam victoriam dimisisset, ne parvum mo
do 4 detrimentum in conlentione propter iniquitatem loci 
accideret. Quantopere eorum animi magnitudinem admi- 
raretur , quos non castrorum munitiones , non altitudo 
montis, non murus oppidi tardare potuisset; tanlopere li- 
centiám arrogantianuiue reprehendere, quod plus se, quam 
imperatorem, de victoria atque exitu rerum senlire existi- 
marent: nec minus se in milite modestiam et continen- 
tiam , quam virtutem atque animi magnitudinem deside- 
rare. »

53. Hac habita concione, et ad exlremum oratione con- 
firmatis militibus, « ne ob hanc causam animo permove- 
rentur, neu, quod iniquitas loci attulisset, id virtuti ho- 
stium tribuerenl; » eadem de profectione cogitans 5, quae 
ante senserat, legiones ex castris eduxit aciemque idoneo 
loco constituit. Cum Vercingetorix nihilo magis in aequum 
locum 6 descenderet, levi facto equestri praelio, atque eo 
secundo, in castra exercitum reduxit. Cum hoc idem po-

; xiii che ecc. si unirono ad essa ecc.
1 Infestis contra hostes signis.

' Si fermaron nel piano contro i ne-
mici.

2 Paullo minus dcc desiderati. 
i Mancarono alFappello , si perdette- 
' ro poco meno di 700 soldati.

3 Recipiendi dato. Dato il segno 
di raccolta; suonato a raccolta.

4 Ne parvum modo. Avea rinun- 
ziato ad una certa vittoria, aecioc-

chè la svanlaggiosa posizione non 
cagionasse, mel combatlimento, an- 
che solo un piccolo danno.

5 Eadem de profectione cogitans. 
Fermo, come prima nel pensiero di 
partire.

6 Nihilo magis in aequum locum. 
Non perció scendendo punto al pia
no. — Levi equestri praelioj atque 
eo secundo. Fatta e.olla cavalleria ■ 
una scaramüccia a noi favorevole.
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stero die fecisset, satis adgallicam oslentalionem minuen- 
dam militumque ânimos confirmandos factum existimans, 
in Aeduos castra movit. Ne tum quidem insecutis hosti- 
bus 1 tertio die ad flumen Elaver ponlem refecil atque 
exercitum transduxit.

54. Ibi a Virdumaro atque Eporedirige Aeduis appella- 
tus, discit, cura omni equitatu Litavicum ad sollicitandos 
Aeduos profectum esse; opus esse, et ipsos antecedere ad 
confirmandam civitatern. Etsi multis iam rebus perfidiam 
Aeduorum perspectam habebat: atque horum discessu ad- 
maturari defectionem 1 2 civitatis existimabat : tamen eos 
retinendos non censuit, ne aut inferre iniuriam videretur, 
aut dare timoris aliquam suspicionem. Discedentibus his 
breviter sua in Aeduos merita exponit : « quos et quam 
humiles accepisset, compuisos in oppida 3, multatos agris, 
omnibus ereptis copiis, imposito stipendio, obsidibus sum- 
ma cum contumelia extortis ; et quam infortunam, quam- 
que in ampliludinem deduxisset, ut non solum in pristi- 
num statum redissent, sed omnjum temporum dignitatem 
et gratiam anlecessisse viderentur. » His datis mandatis, 
eos a se dimisit.

55. Noviodunum erat oppidum Aeduorum, ad ripas Li- 
geris opportuno loco positum. Huc Caesar omnes obsides 
Galliae, frumenlum, pecuniam publicam, suorurn atque 
exercitus impedimentorum magnam parlem contulerat : 
huc magnum numerum equorum , huius belli causa in 
Italia alque Hispania coémtum, miserat. Eo cum Epore- 
dirix Virdumarusque venissent ét de statu civitatis cogno- 
vissent, Litavicum Bibracte ab Aeduis receptum, quod est 
oppidum apud eos maximae auctoritatis, Conviclolitanem 
magistralum magnamque partem senalus ad eum conve- 
nisse, legatos ad Vercingetorigem de pace et amicitia con- 
cilianda publice missos: non praetermiltendum tantum 
commodum existimaverunt. Itaque, interfeclis Novioduni 
custodibus, quique eo negotiandi aut itineris causa con- 
venerant, pecuniam atque equos inler se partiti sunl;

1 Ne tum quidem insecutis ho- 
stibus Nè pur allora inseguendolo 
i nemici.

2 JUaturari defectionem. Si sa-

rebbe atTrettata, compiula la rivol-
ta, ecc.

3 Compuisos in oppida. C.onflnati 
nelltí ciuà.
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obsides civilatun Bibracte ad magistratum deducendos cu- 
raverunt; oppidum, quod a se teneri nou posse iudica- 
bant, ne cui esset usui Romanis, incenderunt; frumenti 
quod súbito potuerunt navibus avexerunt, reliquum ilu
mine atque incêndio corruperunt; ipsi ex finilimis regio- 
nibus copias cogere, praesidia custodiasque ad ripas Li- 
geris disponere equitaturnque omnibus locis , iniiciendi 
timoris causa, ostentare coeperunt, si a re frumenlaria Ro
manos excludere, aut adduclos inopia 1 ex Província ex- 
cludere possent. Quam ad spem nníltum eos adiuvabat, 
quod Liger ex nivibus creverat, ut omnino vado non posse 
transiri videretur.

56. Quibus rebus cognilis, Caesar maturandum sibi cen- 
suit, si esset in perficiendis 1 2 pontibus periclitandum, ut 
prius, quam essenl maiores eo coactae copiae, dimicaret. 
Nam, ut commutato consilio iter in Provinciam converte
rei, id nemo tunc quidem necessário facienduni existi- 
mabat, cum quod infamia'atque indignitas rei 3 et oppo- 
situs mons Cevenna viarumque diíTicu 1 las impediebat, tum 
maxime, quod abiuncto Labieno 4 atque iis legioníbus, 
quas una miserat, vehemenler timebat. Raque, admodum 
magnis diurnis atque nocturnis itineribus confectis, contra 
omnium opinionem ad Ligerim pervenit; vadoque per e- 
quites invento, pro rei necessitate opportuno, ut brachia 
modo 5 atque humeri ad sustinenda arma liberi ab aqua 
esse possent, disposito equitatu, qui vim fluminis refrin- 
geret, atque hostibus primo adspectu perturbatis, incolu- 
raera exercitum transduxit: frumentumque in agris et pe- 
coris copiam nactus, repleto iis rebus exercitu, iter in Se- 
nanes facere instituit.

1 Âdductos inopia. Presero a far 
girare da tutte parti cavalleria, per 
impaurire i Roniani, e veder se po- 
tessero toro impedire il frumento , o 
tratti da mancanza di questo cac- 
ciarli dalla Provenza.

i  Si esset in perficiendis. Se do- 
vesse arrischiarsi a far ponti.

3 Infamia atque indignitas rei.
Si rammenti che la Provenza giá
era proprietà dei Romani; il recar- 
visi Cesare in tali circostanze, era 
come nn fuggire Cjnanzi al nemico;

cosa al certo poco onorevole e degna.
4 Abiuncto Labieno. E v’ era an- 

che motivo di temere di essere da’ 
Galli oppresso per via , maneando 
Labieno e le legioni mandate con 
esso.

5 Ut brachia modo etc. Si che at- 
men le 'braccia e le spalle da te- 
nervi le. armi fossero fuori d’acqua. 
— Disposito equitatu. Messa in ri- 
ga nelPacqua la cavalleria, cbe 
rompesse alcun poco 1’ impeto dei 
fiume.



1 I m p e d i m e n t i s  p r a e s i d i o . Pe 
guardia a’ bagagli.
2 V in c a s  a g e r e . Adoperare, fa 

giuocare le lhacehine. — C r a l i b v  
a t q u e  a g g e r e . Con graticci e terra.

virI.TREPi

57. Dum haec apud Caesarem geruntur, Labienus eo 
supplemento, quod nuper ex Italia venerai, reliclo Agen- 
dici, ut esset impedimentis praesidio 1, cum quatuor le- 
gionibus Luteliam proficiscilur. Id est oppidum Parisio- 
rum, posilum in insula fluminis Sequanae. Cuius adventu 
ab hoslibus cognito, magnae ex finitimis civitatibus copiae 
couvenerunt. Summa imperii traditur Camulogeno Auler- 
co, qui prope confedus aelate', tamen propter singularem 
scientiam rei militaris ad eum est honorem evocalus. Is 
cum animadvertisset, perpetuam esse paludem , quae in- 
flueret in Sequanarn atque illum omnem loctim magnopere 
impediret, hic consedit, nostrosque transitu probibere in
stituiu

58. Labienus primo vineas agere2, cralibus atque ag
gere paludem explere atque iter munire conabatur. Post- 
quam id diííicilius confieri animadvertit, silentio e castris 
terlia vigilia egressus, eodem, quo venerai, itinere Melodu- 
num pervenit. Id esl oppidum Senonum , in insula Sequa
nae posilum, ut paullo ante Lutetiam diximus. Deprehen- 
sis navibus circiter quinquaginta celeriterque coniundis, 
atque eo mililibus imposilis, et rei novitate perlerritis op- 
pidanis, quorum magna pars erat ad bellum evocata, sine 
contenlione oppido potitur. Refedo ponte, quem superio- 
ribus diebus hostes resciderant, exercitum transducit et 
secundo ilumine ad Lutetiam iter facere coepit. Hostes , 
re cognita ab iis, qui a Meloduno profugerant, Lutetiam 
incendunt ponlesque eius oppidi rescindi iubent: ipsi 
profecli a palude, in ripis Sequanae, e regíone Luteliae3 4, 
contra Labieni castra considunt.

59. Iam Caesar a Gergovia discessisse audiebatur: iam 
de Aeduorum defectione et secundo Galliae motu rumores 
afferebantur, Gallique in colloquiis , interclusuin itinere et 
Ligeri i Caesarem, inopiafrumenti coactum, in Provinciam 
contendisse confirmabant. Bellovaci autem, defectione Ae
duorum cognita, qui ante erant per se infideles, manus co-

3 E  r c g i o n e  L u t e l i a e . Dirimpetto 
a Lutezia.
4 I n t e r c l u s u m  i t i n e r e  e t  L i g e r i .  

Impedito di camniinare (dai Galli 
sollevali in armi) t  dal Ligeri.
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gere atque aperle bellum parare coeperunt. Tum Labienus,- 
(anta rerum coimnutatione, longe aliud sibi capiendum 
consilium, atque antea senserat, intelligebat: neque iam, 
ut aliquid acquireret, praelioque hostes lacesseret; sed 
ut incolumem exercitum Agendicum reduceret, cogitabat. 
Namque altera ex parte Bellovaci , quae civitas in Gallia 
maximam habet opinionem virtutis, instabanl : alteram 
Camulogenus parato atque instructo exercitu tenebat: tuin 
legiones, a praesidio atque impedimentis 1 interclus-as, 
maximum fluinen dislinebat. Tantis súbito difficultalibus 
obieclis ab animi virtule auxilium petendum videbat.

60. Itaque sub vesperum consilio convocato, cohorta- 
tus, ut ea, quae imperasset diligenter industrieque admi- 
nislrarent, naves, quas a Meloduno deduxerat, singulas e- 
quitibus Romanis altribuit et, prima confecta vigilia , iv 
millia passunm secundo ilumine progredí silentio ibique 
se expeclari iubet. Quinque cohortes, quas minime firmas 
ad dimicandum esse existimabat, castris praesidio relin- 
quit: quinque eiusdem legionis reliquas de media nocle 
cum omnibus, impedimentis adverso ilumine 2 magno tu- 
mullu proficisci imperat. Conquiril etiam lintres: has, 
magno sonilu remorum incitatas, in eamdem partem mit- 
tit. Ipse post paullo, silentio egressus cum tribus legio- 
nibus eum 'o um petit, quo naves appelli iusserat.

61. Eo cum esset ventum, exploratores bostium , ut 
omni fluminis parte erant dispositi, inopinantes, quod 
magna súbito erat coborta tempeslas, a nostris.-oppri- 
munlur: exercitus equitatusque, equitibus Romanis admi- 
nistrantibus, quos ei negotio praefecerat, celeriter traris- 
mittitur. Uno fere tempore sub lucem hostibus nuntiatur, 
in castris Romanorum praeter consuetudinem tumultuari, 
et magnum ire agmen adverso ilumine, sonilumque remo
rum in eadem parte-exaudiri et paullo infra milites na- 
vibus transportari. Quibus rebus auditis , quod existima- 
bant tribus locis transire legiones atque omnes, pertur- 
balos defectione Aeduorum, fugam parare, suas quoque

1 A praesidio atque impedimen- 2 Adverso flumine. A ritroso dei 
tis. Staccate, lontane dal presidio_e nume, con(r’acqua (1’opposto di se
dai bagagli, stfndo frapposto un cundo flumine). 
grandíssimo flumfi, la Seona.
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copias in tres partes distribuerunl. Nam , et praesidio e 
regione castrorum relido, et parva manu Metiosedum ver
sus missa, quae tantum progrederetur, quantum naves 
processissent, reliquas copias contra Labienum. duxerunt.

62. Prima luce et nostri omnes erant transportali et 
hoslium acies cernebatur. Labienus , milites cohortatus , 
« ul suae pristinae virtutis et tot secundissimorum praelio- 
rum memoriam retinerent, alque ipsum Caesarem, cuius 
duclu saepenuinero hostes superassent, praesentem adesse 
existimarent, » dat signum praelii. Primo concursu a dex- 
tero cornu, ubi septiina legio constiterat, hostes pelluntur 
alque in fugam coniiciuntur : a sinistro, quem locum duo
décima legio tenebat, cum primi ordines hostium transfixi 
pilis concidissent, tamen acerrime reliqui resistebant, nec 
dabat suspicionem1 fugae quisquam. Ipse dux hostium Ca- 
mulogenus suis aderat alque eos cohortabalur. At, incerto 
eliam nunc exitu victoriae, cum septiinae legiouis tribunis 
esset nuntiatum, quae in sinistro cornu gererentur , post 
tergum hostium legionem ostenderunt signaque inlulerunt. 
Ne eo quidem tempore quisquam loco cessit, sed circuni- 
venti omnes inlerfedique sunt. Eandem fortunam tulit Ca- 
mulogenus. At ii, qui praesidio contra castra Labieni erant 
relicti, cum praelium commissum audissent, subsidio suis 
ierunt collemque ceperunt, neque nostrorum militum vi- 
ctorum impelum sustinere potuerunt. Sic, cum suis fugien- 
tibus permixti, quos non silvae montesque texerunt, ab e- 
quitatu sunt interfecti. Hoc negotio confecto, Labienus re- 
vertitur Agendicum , ubi impedimenta totius exercitus 
relida erant : inde cum omnibus copiis ad Caesarem 
pervenit.

63. Defectione Aeduorum cognita, bellum augetur. Le- 
gationes in omnes partes circummiltuntur: quantum gra- 
tia, audoritate, pecunia valent, ad sollicitandas civitates 
nituntur. Nacti obsides, quos Caesar apud eos deposuerat, 
horum supplicio dubitanles territant. Petunt a Vercinge- 
torige Aedui, ad se veniat ralionesque bellí gerendi com- 
municet. Re impetrata conlendunt, ut ipsis summa impe- 
rii tradalur; et, re in controversiam deducta, totins Gal-

1 Nec dabat suspicionem. Nè alcun mostrava punto di ponsare alta luga.
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liae concilium Bibracte indicitur. Eodem conveniunt’ 
undique frequentes. Multitudinis suífragiis res permittitur:: 
ad unum omnes Vercingelórigem probant imperatorem. 
Ab boc concilio Remi, Lingones, Treviri abfuerunt: illi, 
quod amicitiam Romanorum sequebantur: Treviri, quod 
aberant longius et a Germanis premebantur; quae fuit 
causa, quare toto abessent bello et neutris 1 auxilia mit- 
terent. Magno dolore Aedui ferunt, se deiectos principatu; 
queruntur fortunae commutationem et Caesaris in se in- 
dnlgenliam requirunt; neque tamen, suscepto bello9, suum 
consilium a reliquis separare audent. Inviti, summae spei 
adolescentes , Eporedirix et Virdumarus , Vercingetorigi 
parent.

64. Ille imperat reliquis civitatibus obsides; denique 
ei rei constituit diem : huc omnes equites, quindecim mil- 
lia numero , celeriter convenire iubet: peditatu 3, quem 
ante habuerit, se fore contentum dicit, neque fortunam 
tentaturum, aut in acie dimicaturum ; sed quoniam abun
dei equitatu, perfacile esse factu, frumentationibus pabu- 
lationibusque Romanos prohibere : aequo modo 4 animo 
sua ipsi frumenta corrumpant aedificiaque incendant, qua 
rei familiaris iactura perpetuum imperium libertatemque 
se consequi videant. His constitutis rebus, Aeduis Segu- 
sianisque, qui sunt finitimi Provinciae, x millia peditum 
imperat: huc addit equites dccc . His praeficit fralrem E- 
poredirigis bellumque inferre Allobrogibus iubet. Altera 
ex parte Gabalos proximosque pagos Arvernorum in Hel- 
vios; item Rutenos Cadurcosque ad fines Volcarum Are- 
comicorum depopulandos mittit. Nihilominus clandestinis 
nuntiis legationibusque Allobrogas sollicital, quorum men
tes 5 nondum a superiore bello resedisse sperabat. Horum 
principibus pecunias, civitati autem imperium totius pro
vinciae pollicetur.

1 Neutris. Nè ai Romani, nè ai 
Galli.

2 Suscepto bello. Cominciata ia 
guerra, nun osano separarsi dal par- 
lilo degli allri Galli. — Inviti. L)i 
mala voglia.

3 Peditatu. Quanto a fanteria, con- 
temarsi di quella che prima giá avea.

4 Aequo modo animo. Purchélo-

ro non rincrescesse distruggere il 
frumento ecc. — Qua rei familia- 
ris. Con questa iattura delle cose 
loro (restandone danneggiati i Ro
mani) essi avrebbero conseguito per
petua signoria e liberta.

5 Quorum mentes. 11 cui animo 
credeva non si fosse ancor quietato 
delPantecedente guerra.
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65. Ad hos omnes casus provisa erant praesidia cohor- 
tium duarum et viginli, quae ex ipsa coacta 1 província 
a L. Caesare legato ad omnes partes opponebantur. Hel- 
vii, sua sponte 1 2 cum íinitimis praelio congressi , pellun- 
tur et, C. Valerio Donotauro Caburi filio, príncipe civi- 
tatis compluribusque aliis interfectis, intra oppida muros- 
que compelluntur. Allobroges , crebris ad Rhodanum 
clispositis praesidiis , magna cum cura et diligenlia suos 
tuenlur. Caesar, quod hostes equitatu superiores esse in- 
telligebat et, interclusis omnibus itineribus, nulla re ex 
Província atque Italia sublevari 3 poterat, trans Rhennm 
in Germaniam mitlit ad eas civitates, quas superioribus 
annis pacaverat, equilesque ab bis arcessit et levis arma- 
turae pedites, qui inter eos praeliari consueverant. Eo- 
rum adventu, quod minus idoneis equis 4 utebantur, a tri- 
bunis mililum reliquisque, sed et equilibus Romanis at
que evocalis, equos sumit Germanisque dislribuit.

66. Interea, dum baec geruntur, hostium copiae ex 
Arvernis equitesque, qui toti Galliae erant imperati, con- 
veniunt. Magno horum coacto numero, cum Caesar in Se- 
quanos per extremos Lingonum fines iter faceret, quo faci- 
lius subsidinm Provinciae ferri posset, circiter millia pas- 
suum x a Romanis trinis caslris 5 * Vercingetorix consedit: 
convocatisque ad concilium praefeclis equitum , « venisse 
tempus vicloriae demonstrat: fugere in Provinciam Roma
nos Galliaque excedere: id sibi ad praesentem ,fi obtinen- 
dam libertatem satis esse: ad reliqui temporis pacem at
que otium parum profici; maioribus enim coactis copiis 
reversuros, neque finem belli facturos. Proinde in agmi- 
ne 7 impeditos adoriantur. Si pedites suis auxilium ferant 
atque in eo morentur, iter confiei non posse : si, id quod 
magis futurum confidat, relictis impedimentis, suae saluli

1 Ex ipsa coada  ( forse coactae; 
ma sta anche coada). Reclutate nel- 
Ja stessa província.

2 Sua sponte. iNon provocali.
3 Nulla re... sublevari. Ui nulla 

poteva essere sovvenuto dali’ italia 
e dalla Provenza.

4 Minus idoneis equis. Servivan-
*i di cavalli non molto buoni. —
Equitibus Romanis atque evocatis.
Piglia quelli allresi de’ cavalieri Ro-

mani e dei richiamali alia guerra 
(eran soldali che avevan già íinilo 
il tempo delia loro milizia).

5 Trinis caslris. In tre alloggia- 
menti, (ermate, giornate.

6 Ad praesentem. A conseguire 
per allora la liberta.

7 Proinde in agmine etc. Li as- 
salgano dunque menire sono im- 
pacciati nella mareia. — Atque in  
eo morentur: e in ciô si termino.
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consulant, et usu rerum necessariarum et dignilate spo- 
liatum iri Q Nam de equitibus hostium , quin nemo eo- 
rum progredí modo extra agmen audeat, ne ipsos quidem 
debere dubitare. Id quo maiore 2 faciant animo, copias 
se omnes pro castris habiturum, et terrori hostibus futu- 
rum. » Conclamant equites, « sanctissimo iureiurando 
confirmari oportere, ne tecto recipiatur, ne ad liberos, 
ne ad parentes, ne ad uxorem adilum habeat, qui non 
bis per agmen hostium perequitarit 3. »

67. Probata re atque omnibus ad iusiurandum adactis, 
postero die in tres partes distributo equitatu, duae se a- 
cies a duobus laleribus ostendunt: una a primo agmine * 
iter impedire coepit. Qua re nuntiata, Caesar suum quo- 
que equitalum, tripartito divisum , contra hostem ire iu- 
bet. Pugnatur una lunc omnibus in parlibus : consistit 
agmen: impedimenta inter legiones recipiuntur. Si qua 
in parte nostri laborare aut gravius premi videbantur, eo 
signa inferri Caesar aciemque convei li iubebat: quae res 
et hostes ad insequendum tardabat et nostros spe auxilii 
coníirmabal. Tandem Germani a dextro latere , summum 
iugum nacti hostes loco depellunt; fugientes usque ad 
flumen, ubi Vercingetorix cum pedestribus copiis conse- 
derat, persequuntur compluresque interficiunt. Qua re a- 
nimadversa, reiiqui, ne circumvenirentur, veriti, se fugae 
mandant. Omnibus locis fit caedes: tres nobilissimi Aedui 
capti ad Caesarem perducunlur: Cotus praefeclus equilum, 
qui conlroversiam cum Convictolitane proximis coinitiis 
babuerat; et Cavarillus, qui post defectionem Litavici pe
destribus copiis praefuerat; et Eporedirix, quo duce ante 
advenlum Caesaris Aedui cum Sequanis bello conten- 
derant.

68. Fugato omni equitatu, Vercingetorix copias suas, 
ut pro castris collocaverat, reduxit0; protinusque Ale-

1 Spoliatum iri. Avrebbero per- 
duto le cose necessarie e 1’onore.

2 ld. quo maiore. Acciocchè con 
maggior animo, coraggio, esegui- 
scanu ció, di assaltar l’esercito ro
mano.

3 Non bis... perequitarit  Caval- 
cato due volte in mez/.o a le  schie- 
re nemiche.

4 A primo agmine. Dalla van- 
guardia.

‘Summum iugum nacti etc. Im- 
padronitisi delia cima d’un colle, 
ne scacciano i nemici.

6 Ul pro castris collocaverat, re 
duxit. Rimise negli alloggiamenti 
ie sue truppe, che poc’ anzi aveva 
schierate.
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siam, quod est oppidum Mandubiorum, iter facere coepit; 
celeriterque impedimenta ex castris ednci et se subsequi 
iussit. Caesar, impedimentis in proximum collem deductis, 
duabusque legionibus praesidio relictis, seqiiutus, quan- 
tum diei tempus est passurn , circiter m millibus hosliuin 
ex novíssimo agmine 1 interfectis, altero die ad Alesiam 
castra fecit. Perspecto urbis si tu, perterritisque hostibus, 
quod equitatu qua maxime parte exercitus confidebant, 
erant pulsi 2, adhortatus ad laborem milites, Alesiam cir- 
cumvallare instituil.

69. Ipsum erat oppidum in colle summo, admodum e- 
dito loco, ut nisi obsidione, expugnari posse non videretur. 
Cuius co 1 lis radices duo duabus ex partibus Ilumina sub- 
luebanl. Ante id oppidum planities circiter millia passuum 
m in longitudinem patebat: reliquis ex omnibus partibus 
colles, mediocri interiecto spatio, pari altitudinis fastigio, 
oppidum cingebant. Sub muro, quae pars collis ad orien
tem solem spectabat, hunc ornnera locum copiae Gallorum 
compleverant fossamque et maceriain sex in altitudinem 
pedum praeduxerant. Eius munitionis, quae a Romanis 
instiluebalur, circuilus xi millium passuum lenebat. Ca
stra opportunis locis erant posita ibique castella xxm 3 
facta; quibus in castellis interdiu stationes disponebantur, 
ne qua súbito eruplio fieret; haec eadem noctu excubi- 
toribus ac firmis praesidiis tenebantur.

70. Opere instituto, fit equestre praelium in ea plani- 
tie, quam intermissam collibus m millia passuum in longi
tudinem patere supra demonstravimus. Summa vi ab utris- 
que contenditur. Laborantibus nostris Caesar Germanos 
subrnittit legionesque pro castris conslituit, ne qua súbito 
irruptio ab hostium peditatu íiat. Praesidio legionum ad- 
dilo, nostris animus augetur: hostes in fugam coniecti 
se ipsi multitudine impediunt atque anguslioribus portis 
relictis coarlanturi . Tum Cermani acrius usque ad muni- 
tiones sequuntur. Fit magna caedes: nonnulli, relictis e- 
quis, fossam transire et maceriam transcendere conantur.

1 Ex novíssimo agmine. Dalla re- 3 Castella xxm. Secondo alcuno,
troguardia. questi castelli erano piccoli campi

2 Quod equitulu... erant pulsi. (juadrati.
Per la sconfiua delia cavalleria. 4 Altri legge: coacervantur.
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Paullum legiones Caesar, quas pro vallo conslitueral, pro- 
moveri iubet 1. Non ininus, qui inlra munitiones erant , 
Galli perturbanlur; veniri ad se confestim exislimantes, 
ad arma conclamant; nonnulli perterriti in oppidum ir- 
rumpunt. Vercingelorix portas iubet claudi, ne castra nu- 
dentur Multis interfectis, compluribus equis captis, Ger- 
mani sese recipiunt.

71. Vercingetorix , priusquam munitiones a Romanis 
perficiantur, consilium capit, oinnem a se equilalum noctu 
dimiltere. Discedentibus mandat, « ut suam quisque eorum 
civitatem adeat, omnesque, qui per aelatem arma ferre 
possint, ad bellum cogant; sua in illos merita proponit, 
obtsstaturque, ul suae salulis rationem habeant 3, neu se, 
de commuui libertate optime meritum , hostibus in cru- 
ciatum dedant : quod si indiligentiores fuerint, millia ho- 
minum delecla lxxx unasecum interitura demonstrat; ra- 
tione inita, frumentum se exigue dierum triginta habere, 
sed paullo eliam longius tolerare posse parcendo. » His 
datis mandalis, qua erat nostrum opus 4 intermissum, se
cunda vigilia silentio equilatum dimittit; frumentum om- 
ne ad se referri iubet; capitis poeuam iis, qui non parue- 
rint, conslituit; pecus, cuius magna erat a Mandubiis com- 
pulsa copia, viritim 5 distribuit; frumentum parce et paul- 
latim metiri instituit: copias omnes quas pro oppido 
collocaverat, in oppidum recipit. His rationibus auxilia 
Galliae expectare et bellum administrare parat.

72. Quibus rebus ex perfugis et caplivis cognilis Cae
sar, liaec genera munitionis instituit. Fossam pedum xx 
directis laleribus 6 duxit, ut eius fossae solum tantumdem 
pateret, quantum summa labra distabant. Reliquas omnes 
munitiones ab ea fossa passus cd reduxit : id hoc consilio 7

1 Promoveri iubet. Fa veniravanti.
2 Ne castra nudentur. Acciocchè 

gli alloggiameriti non restino senza 
difensorí.

3 Obtestaturque ut suae salutis 
rationem habeant. Li stringe a te- 
ner conto di sua salvezza. — Ra- 
tione inita. Computata ogni cosa, 
avere a mala pena frumento per 
trenta giorni : ma poter andare un 
poco piú avanti, facendo- economia, 
risparmiando

4 Qua erat nostrum opus. Da quel 
lato in cui 1’opera nostra ecc., man
da fuori la cavalleria.

5 Viritim. Per ogni capo d’uomo.
6 Directis laleribus. Con sponde 

diritte, a perpendicolo. — Summa 
labra. Gli orli estremi delle sponde. 
— Ab ea fossa passus cd red u x i t: 
Tenne indietro da codesta fossa 
quaitrocento passi tutte le altre for- 
tifioazioni.

7 Id hoc consilio. E ció colPinten
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(quoniam tantum esset necessário spatium complexus, nec 
fácile tolum corpus corona inilitum cingeretur) , ne de 
improviso aul noctu ad munitiones hostium multitude ad- 
volaret; aut inlerdiu tela in nostros , operi destinatos, 
coniicere possent. Hoc intermisso spatio, duas fossas, xv 
pedes latas, eadem altitudineqperduxit: quarum interio- 
rem, campestribus ac demissis locis, aqua ex flumine de- 
rivata coinplevit. Post eas aggeretn ac vallum xu pedum 
extruxit; buic loricam 1 pinnasque adiecit, grandibus cer- 
vis eminentibus ad commissuras pluteorum atque aggeris, 
qui adscensum hostium tardarent; et turres toto opere 
circumdedit, quae pedes lxxx inler se distarent.

73. Erat eodem teinpore et materiari et frumentari et 
tantas munitiones fieri necesse, deminutis nostris copiis, 
quae longius a castris progrediébantur : ac nonnumquam 
opera noslra Galli tentare atque eruptionem ex oppido plu- 
ribus porlis summa vi facere conabantur. Quare ad haec 
rursus opera addendum Caesar putavit , quo minore nu
mero inilitum munitiones defendi possent. Itaque truncis 
arborum aut admodum firmis ramis abscissis , atque ho- 
rum delibratis ac praeacutis cacuminibus 2, perpetuae 
fossae, quinos pedes altae, ducebantur. Huc illi stipites 
demissi et ab intimo revincti, ne revelli possent, a ramis 
eminebant. Quini erant ordines 3, coniuncti inter se atque 
implicati; quo qui intraverant, se ipsi acutissimis vallis 
induebant. Hos cippos appellabant. Ante hos, obliquis or- 
dinibus in quincuncem 4 dispositos, scrobes 5 trium in

to (poichè l’opera delle sue fortifi- 
cazioni dovea stendersi a tale spázio 
che diflicilmente si sarebbe potuto 
guernirla tulta di soldati, che ecc.

1 Huic loricam pinnasque adie
cit. A questo aggiunse parapeito e 
merli. — Grandibus cervis. Con 
grossi tronebi d’alberi, coi rami al- 
quanlo mozzi.

2 üelibratis ac praeacutis cacu
minibus. Spellatene e aguzzate le 
punte. — Perpetuae fossae. Fosse 
dappertutto, continue. — Huc illi 
stipites. Ha queste quei tronchi , 
cacciaii giú e ben legati al fondo, 
sporgevan fuori coi rami.

3 Quini erant ordines. E ve n’e- 
ran cinque file.— Quo qui intrave

rant ; nelte quali chi andava a cac- 
ciarsi, sMnfilzava in quelle acutissi- 
me palafute. — Hos cippos appel
labant. Chiamavanle cippi.

4 ln  quincuncem. Obliquamente, 
disposti in modo che formavano la 
lettera V, cinque.

5 Scrobes. Si scavavano buche un 
poco piú strette al fondo — Huc te- 
retes stipites feminis (da femen) etc. 
In esse piantavansi tronchi grossi 
come la coscia , aguzzi in punta e 
abbrustiati. — Simul confirmandi. 
E per assodarli ben bene , ad uno 
ad uno si rincalzavano di terra. — 
Octoni ordines. Otto file. —Ferreis 
hamis. Con uncini di ferro. — Sti- 
mulos. Sproni.
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nltitudinem pedum fodiebantur , paullatim angusliore ad 
infimum fastigio. Huc teretes stipites feminis crassitudine, 
a summo praeaculi et praeusti demittebantur ita, ut non 
amplius digitis iv ex terra eminerent: simul, confirmandi 
et slabiliendi causa , singuli ab infimo solo pedes terra 
exculcabantur: reliqua pars scrobis ad occultandas insi- 
dias vimiuibus ac virgultis inlegebatur. Huius generis o- 
cloni ordines ducli, ternos inter se pedes distabant. Id ex 
similitudine floris lilium appellabant. Ante haec telae1, pe
dem longae, ferreis hamis infixis, lotae in terram infodie- 
bantur mediocribusque intermissis spatiis, omnibus locis 
disferebanlur, quos slimulos nominabant.

~A. His rebus perfeclis, regiones seculus quam potuit 
aequissimas 2 pro loci natura, xiv millia passuum com- 
plexus, pares eiusdem generis •munitiones, diversas ab his, 
contra exteriorem hostem 3 perfecit, ut ne magna quidem 
multitudine, si ila accidat eius discessu, munitionum prae- 
sidia circumfundi possent: neu cum periculo ex castris 
egredi cogantur, dierum xxx pabnlum frumentumque ha- 
bere omnes convectum iubet.

75. Dum haec ad Alesiam geruntur, Galli, concilio prin- 
cipum indicio, non omnes, qui arma ferre possent, ut cen- 
suit Yercingetorix, convocandos slatuunt, sed cerfum nu- 
merurn cuique civitati imperandum; ne, tanta multitudine 
confusa, necmoderari, nec discernere suos, nec frumen- 
tandi rationem 4 habere possent. Imperant Aeduis atque 
eorum clientibus, Segusianis, Ambivaretis, Aulercis, Bran- 
novicibus (Brannoviis), millia xxxv ; parem numerum Ar- 
vernis, adiunctis Eleulheris Cadurcis, Gabalis, Yelaunis , 
qui sub império Arvernorum esse consuerunt; Senonibus, 
Sequanis, Biturigibus , Santonis , Rutenis , Carnulibus xii 
millia, Bellovacis x ; totidem Lemovicibus; oclona Picto- 
nibus et Turonis et Parisiis etHelviis; Suessionibus, Am-

1 Altri legge taleae: ma ne viene il 
•senso medesimo: chè tela èancheil
subbio dei lelaio; e talea è grosso 
ramo sfrondato; travicello.

2 Regiones secutus... aequissimas. 
Tenendosi a’ luoghi piú vantaggiosi 
o piú piani, per quanto il sito gliel 
permetteva.

3 Exteriorem hostem. Contra il 
nemico eslerno , in apeíta campa-

gna. — Praesidia circumfundi. Ac- 
ciocchè nè pur da gran moltitudine 
di nemici quelle fortiflcazioni po- 
tessero venir circondate. — Si ita  
accidat eius discessu. Postoché, par- 
lendo lui di colà, si facciano avanti. 
— Convectum iubet. Fa purtare fo- 
raggi e frumenlo per 30 giorni.

4 Frumentandi rationem. Nè mo
do di provvederla di írumento
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bianis, Mediomatricis, Pelrocoriis, Nerviis, Morinis, Nilio- 
brigihus quina millia; Áulercis Cenomanis totidem; Atre- 
balihus iv, Bellocassis, Lexoviis, Áulercis Ebnronibus 
terna; Rauracis etBoiis xxx; universis civitatibus, quae 
Oceanum altingunt, quaeque eorum consuetudine Armo- 
ricae appellantur, quo sunt in numero Guriosolites, Rhe- 
dones, Ambibari, Caletes, Osismii, Lemovices, Veneti, U- 
nelli, sex. Ex bis Bellovaci suurn numerum non conlule- 
runt , quod se suo nomine atque arbítrio cum Romanis 
bellum gesturos dicerent, neque cuiusquam império ob- 
temperaturos: rogati tamen a Commio , pro eius hospi- 
tio 4 n millia miserunt.

76. Huius opera Commii, ita ut antea demonslravimus, 
fideli atque utili superioribus annis erat usus in Britan- 
nia Caesar : quibus ille pro meritis civitatem eius immu- 
nem esse iusseraR iura legesque reddiderat, atque ipsi Mo- 
rinos allribuerat. Tanta tamen universae Galliae consensio 
fuit libertatis vindicandae , et pristinae belli landis recu- 
perandae , ul neque beneíiciis, neque amicitiae memória 
moverentur; omnesque et animo et opibus in id bellum in- 
cumberent, coactis equitum vm millibus et peditum circiter 
ccxl . Ilaec in Aeduorum finibus recensebantur numerusque 
inibalur: praefecti conslituebantur: Commio Atrebati, Vir- 
dumaro et Eporedirigi, Aeduis, Vergasillauno Arverno, con- 
sobrino Vercingetorigis, summa imperii traditur. His dele- 
cti ex civitatibus attribuuntur, quorum consilio bellum ad- 
ministraretur. Omnes alacres et fiduciae pleni ad Alesiam 
proficiscuntur: neque erat omniuin quisquain, qui adspe- 
ctum modo 2 tantae multitudinis sustineri posse arbitra- 
relur; praeserlim ancipiti praelio, cum ex oppido eruptio- 
ne pugnaretur, foris tantae copiae equitalus peditatusque 
cernerentur.

77. At ii, qui Alesiae obsidebantur, praeterita die, qua 
suorum auxilia expectaverant , consumto ornni frumento , 
inscii, quid in Aeduis gereretur, concilio coacto,de exitu 
forlunarum suarum consultabant. Apud quos variis diclis

t Pro eius hospitio. Per 1’ospita- stenere pur la vista di tanta molti- 
litá che avevan con esso. tndine, specialmente in doppio con-

2 Adspectum modo. Nè v’era al- flitto, da fronte e da tergo. 
cuno il quale credesse potersi so-

CAEsar.is Comm., I. 13
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sententiis, quaram pars deditionem, pars dum vires sup- 
peterent, eruplionem censebant, non praetereunda videlur 
oratio Critognali, propter eius singularem acnefariam cru- 
deiitalem. Hic, summo in Arvernis orlus loco el magnae 
habitus aucloritatis, « Nihil, inquit, de eorum senteníia 
diclurus sum, qui turpissimam servilutem deditionis no- 
mine appellant, neque lios habendos civium loco, neque 
ad concilium adhibendos, censeo. Cum iis mihi res sit, qui 
eruptionem probant: quorum in consilio, omnium veslrum 
consensu, pristinae residere virtutis memória 1 videtur. A- 
nimi est ista mollities, non virtus, inopiam paullisper ferre 
non posse. Qui se ultro morti offerant, facilius reperiun- 
tur, quam qui dolorem patienter ferant. Atque ego hanc 
senlentiam probarem, nam apud me tantum dignitas po- 
test si nullam, praelerquam vitae nostrae, iacturam fieri 
viderem ; sed in consilio capiendo omnem Galliam respi- 
ciamus , quam ad nostrum auxilium concilavimus. Quid 
hoininum millibus lxxx uno loco interfectis , propinquis 
consanguineisque nostris animi 1 2 fore exislirnatis, si pene 
in ipsis cadaveribus praelio decertare cogentur ? Nolite hos 
vestro auxilio expoliare, qui veslrae salutis causa suum 
periculum neglexerint; nec stultitia ac temerilate veslra, 
aut imbecillitate animi, omnem Galliam prosternere ac 
perpetuae serviluti addicere. An , quod ad diem non ve- 
nerunt, de eorum fide constanliaque dubitalis? Quid ergo? 
Romanos in illis ulterioribus munitionibus animine cau
sa 3 quotidie exerceri putatis? Si illorum nuntiis confir- 
mari non polestis, omni aditu praesepto; iis utimini te'» 
slibus, appropinquare eorum adventum; cuius rei timore 
exterriti diem noctemque in opere versantur. Quid ergo 
mei consilii est? Facere, quod nostri maiores, nequaquam 
pari bello Cimbrorum Teutonumque, fecerunt; qui in op- 
pida compulsi, ac simili inopia subacti, eorum corpori-

1 Pristinae... virtutis memória. 
Nella cui proposta si vede un tam
po delPantico valore.

2 Quid... animi. Che animo, che 
coraggio credete voi che resti an
cora? — Ilominum millibus lxxx. 
Vedi num. 70, 71.

3 Animine causa. Per sotlázzo.—

Omni aditu praesepto. Se per es- 
sere cliiusa, impedita ogni entrata, 
non potete esser assicurati (dei loro 
arrivo) dai loro messaggieri. — Iis 
utimini testibus. Vi serva la testi- 
monianza di quelli che ecc., cioè de’ 
Romani.
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bus, qui aetate inutiles ad bellum videbantur , vitam to- 
leraverunt neque se hostibus tradiderunt. Cuius rei si ex- 
emplum 1 non haberemus, tamen liberlatis causa institui et 
posteris prodi pulcherrimum iudicarem. Narrt quid illi sí
mile bello fuit? Depopulata Gallia , Cimbri, magnaque il- 
lata calamitate, finibus quidem nostris aliquando excesse- 
runt atque alias terras petierunl: iura, leges, agros, liber- 
tatem nobis reliquerunt: Romani vero quid petunt aliud, 
aut quid volunt, nisi invidia adducti , quos fama nobiles 
potentesque bello cognoverunt, horum in agris civitatibus- 
que considere, atque his aeternam iniungere servitulem? 
Neque enim unquam alia conditione bella gesserunt. Quod 
si ea, quae in longinquis nationibus geruntur, ignoratis: 
respicite fmitimam Galliam, quae in provinciam redacta, 
iure et legibus commutalis, securibus subiecta, perpetua 
premitur servi tu te. »
4 78. Sententiis dictis, constituunt, ut, qui valetudine aut 
aetate inutiles sint bello, oppido excedant atque omnia 
prius experiantur, quam ad Critognati sentenliam descen- 
dant: illo tamen potius utendum consilio, si res cogat at
que auxilia morentur, quam aut deditionis aut pacis sub- 
eundam conditionem. Mandubii, qui eos a oppido recepe- 
rant, cum liberis atque uxoribus exire coguntur. Hi, eum 
ad munitiones Romanorum accessissent, flentes omnibus 
precibus orabant, ul se, in servitutem receptos, cibo ,iu- 
varent. At Caesar, dispositis in vallo custodiis, recipi pro- 
hibebat.-i
*  79. Interea Commius et reliqui duces, quibus^summa ? 
imperii^permissa erat, cum omnibus copiis ad Alesiam 
perveníunt et, colle exteriore occupato, non longius m pas- 
sibus a nostris munitionibus considunt. Postero die equi- 
tatu ex castris educto, omnem eam planitiem, quam in 
longitudinem m millia passuum patere demonstravimus, 
complent pedestresque copias paullum ab eo loco abditas 
in locis superioribus constituunt. Erat ex oppido Alesia 
despeclus in campum. Concurritur, his auxiliis visis: fit

I Cuius rei si exemplum. Del clie i  Eos\ cioè i Galli stessi confe- 
( cioè di mangiare i cadaveri dei derati, che or li cacciavano. Alesia 
propri morti piultostochè cedere). era città de’ Mandubii. V. num. 63.
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gralulatio inter eos alque omnium animi ad laetitiam ex- 
citantur. Itaque productis copiis ante oppidum considunt 
et proximam fossam cratibus integunt atque aggere ex- 
plent seque ad eruptionem atque omnes casus comparant.^.

80. Caesar omni exercitu ad utramque partem muni- 
tionum disposito, ut, si usus veniat 1, suum quisque lo- 
cum leneat et noverit, equitatum ex caslris educi et prae- 
lium committi iubet. Erat ex omnibus caslris, quae sum- 
mum undique iuguin tenebant, despectus 2 ; atque omnium , 
militum intenti animi pugnae proventum expectabant. Galli 
inter equites raros sagittarios expeditosque levis armatu- 
rae interiecerant, qui suis cedenlibus auxilio succurrerent 
et nostrorum equitum impetus sustinerenl. Ab his com- 
plures de improviso vulnerali praelio excedebant. Cum 
suos pugnae superiores esse Galli confiderent et nostros 
multitudine premi viderent , ex omnibus partibus , et ii, 
qui munitionibus continebantur , et ii 
convenerant, clamore et ululatu 
mabant. Quod in conspectu omnium res gerebatur, neque 
recte 3 ac turpiler factum celari poterat; utrosque et lau- 
dis cupiditas et timor ignominiae ad virtutem excitabant. 
Cum a meridie prope ad solis occasum dubia victoria pu- 
gnaretur, Germani una in parte confertis turmis in hostes 
impetum fecerunt, eosque propulerunt: quibus in fugam 
ccniectis, sagiltarii circumventi interfectique sunt. Item 
ex reliquis partibus nostri, cedentes usque ad castra in- 
secuti, sui colligendi facultatein non dederunt. At ii, qui 
ab Alesia processerant, moesti, prope victoria desperata, 
se in oppidum receperunt.

81. Uno die intermisso Galli, atque hoc spatio magno 
cratium, scalarum, harpagonum numero effecto , media 
nocte silentio ex castris egressi, ad cainpestres munitiones 
accedunt. Súbito clamore sublato, qua significatione 4, qui 
in oppido obsidebantur, de suo adventu cognoscere pos- 
sent, crates proiicere, fundis, sagittis , lapidibus nostros

, qui ad auxilium 
suorum ânimos confir-

1 Si usus veniat. AlTuopo.
"2 Despectus. Ua lutti gli allog- 

giamenti, da tuito il campo, ciie 
occupava la cima dei colli tuit’in- 
torno, si vedeva la battaglia.

3 Neque recte. Niun fatto bello o 
brulto.

t  Qua significatione. Segno per 
ire avviso agli assediati dei lorodare

arrivo
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tle vallo deturbare , reliquaque, quae ad oppugnationem 
pertinent, administrare. Eodem tempore , clamore exau- 
dito, dat tuba signum suis Vercingetorix atque ex oppido 
educit. Nostri, ut superioribus diebus suus cuique locus 

ierat defiuitus i , ad muniliones acceduut; fundis , librili- 
bus sudibusque, quas in opere disposueraut, ac glandibus 
Gallos perterrent. Prospectu 2 tenebris adem to, multa u- 
trinque vulnera accipiunlur; complura tormentis tela 
coniiciuntur. At M. Antonius etC. Trebonius, legati, qui- 
bus eae partes ad defendendum obvenerant, qua ex parte 
nostros premi intellexerant, iis auxilio ex ulterioribus ca- 
stellis deductos submittebant.

82. Dum longius 3 a munitione aberant Galli, plus mul- 
titudine telorum proficiebant: posteaquam propius succes- 
serunt, aut se ipsi stimulis inopinantes induebant, aut in 
scrobes delapsi transfodiebantur, aut ex vallo ac turribus 
transiecti pilis muralibus interibant. Mui tis undique vulne- 
ribus acceptis, nulla munitione perrupla4, cum luxappete- 
ret, veriti, ne a latere aperto ex superioribus castris eru- 
ptione circumvenirentur, se ad suos receperunt. At inte
riores, dum ea, quae a Vercingetorige ad eruptionem prae- 
parata erant, proferunt, priores fossas explent; diutius in 
iis rebus administrandis morati, prius suos discessisse co- 
gnoverunt, quam munitionibus appropinquarent. I l a , r e  
infecta, in oppidum reverterunt.

83. Bis magno cum detrimento repulsi Galli, quid a- 
gant, consulunt: locorum peritos adhibent: ab his supe- 
riorum castrorum situs munitionesque cognoscunt. Erat a 
septemtrionibus collis, quem propter magnitudinem circui- 
tus opere circumplecti non potuerant nostri, necessarioque 
pene iniquo loco et leniter declivi castra fecerant. Haec C. 
Antistius Reginus et C. Caninius Rebilus legati, cum dua-

1 Locus erat definitus. Secondo 
il posto a ciascuno ne’ giorni ante- 
cedenti assegnato.— Librilibus. Stru- 
mento da percuotere con sassi legati 
a funicelle. — Sudibusque, con perti- 
che. — Glandibus, palie di piombo.

2 Prospectu l.e tenebre impeden- 
do la vista. — Tormentis. Slrumen- 
ti. macchine da guerra.

3 Pum longius. Finchè i Galli

stettero da lontano, giovô Ia gran 
quantità delle frecce.— Posteaquam 
etc. Ma nel farsi piú appresso o si 
infilzavano negli sproni, nelle punte 
di ferro, o cadendo giú neile buche 
si trafiggevano, o perivano passati 
fuor fuora da’ giavelloiti lanciati 
dalle mura e dalle torri.

4 Nulla munitione perrupta. Sen- 
z’aver rotta alcuna delle fortifica-
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bus legionibus obtinebant. Cognitis per exploratores regio- 
nibus, duces hostium lx millia ex omni numero deligunt 
earum civitatum, quae maximam virtutis opinionemha- 
bebant; quid quoque paclo agi placeat , occulte inter se 
constiluunt; adeundi lempus definiunt, cum meridies esse 
videatur. lis copiis Yergasillaunum Arvernum , unum ex 
iv ducilius , propinquum Vercingetorigis praeficiunt. Ille 
ex castris prima vigília egressus, prope confecto sub lucem 
itinere, post monlem se oceullavit militesque ex nocturno 
labore sese reficere iussit. Cum iam meridies appropin- 
quare videretur, ad ea castra, quae supra demonstravi- 
mus , conténdit: eodemque tempore equilalus ad campe- 
stres muniliones accedere et reliquae copiae pro castris 
sese ostendere coeperunt.

' 84. Vercingetorix ex arce Alesiae suos conspicatus, ex
oppido egredilur; a castris longurios , musculos 1, falces 
reliquaque, quae eruptionis causa paraverat, profert. Pu- 
gnatur uno tempore omnibus locis acriter atque omnia 
tentantur : qua minime visa pars firma e s t2, huc concur- 
ritur. Romanorum manus tantis munitionibus distinetur, 
nec facile pluri bus locis occurrit. Mullum ad terrendos 
nostros valuit clamor, qui post tergum pugnantibus exli- 
lit, quod suum periculum in aliena videni virtute consta
te : omnia enim plerumque , quae absunt 3, vehementius 
hominum mentes perturbanl.

85. Caesar idoneum locnm náctus, quid quaque in parte 
geratur, cognoscit, laboranlibus auxilium submittit. IJtris- 
que 4 ad animum occurrit, unum illud esse tempus, quo 
maxime contendí conveniat. Galli, nisi perfregerint muni-
zioni, trincee. — Cum lux appete- 
r e t ; facendosi di. — Interiores. 1 
Galli chiusi in Alesia.

1 Longurios , musculos. — Lon- 
gurius, perticone ; musculus . mac- 
china descrilta da Cesare, ne’ Corn- 
ment. de Bello Civili, lib. II, cap. 10. 
Era formata con travi, e serviva a 
chi era mandato a scavar le mura, 
le trincee; taluno la traduce in ital. 
galleria.

2 Qua minime visa pars firma 
est. Dovunque si veda cedere, ave- 
re la peggio. — Romanorum ma
nus. Le forze romane sparpagliate

in tante fortificazioni, non facilmen
te potevano parare a tutto.

3 Quae absunt. Le cose lontane, 
1’ ignoto suol conturbare piú forte
mente l’animo umano.

4 Utrisque. All’uno e all’ altro 
campo, cosí a’ Romani come a’ Gal
li, cniaro appariva; da ambe le parti 
vivamente sentivasi, esser quello il 
tempo dí far le ultime prove , gli 
estremi sforzi; perchè sei Galli non 
riuscivano a rompere le fortiftcazio- 
ni era finita per essi; se i Romani 
vincevano, 1’avevan vinta per sem
pre

'HC' nto a
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tiones, de omni salute desperant: Rornani, si rem obtinue- 
rint, finem laborum omnium expectant. Maxime ad supe
riores munitiones 1 laboratur, quo Vergasillaunum missum 
demonstravimus. Exiguum loci 1 2 ad declivitatem fastigium 
magnum habet momentum. Alii leia coniiciunt; alii testu- 
dine fada subeunt; defatigatis 3 * in vicem integri succe- 
dunt. Agger, ab universis in munitionem coniectus, et ad- 
scensum dal Gallis , et ea , quae in terram occultaverant 
Rornani, contegit: nec iam arma nostris , nec vires sup- 
petunt.

86. His rebus cognitis, Caesar Labienum cum cohorti- 
bus vi subsidio laborantibus mitlit: imperat, si sustinere 
non possit, deduclis cobortibus, eruptione pugnet; id, nisi 
necessário, ne faciat. Ipse adit reliquos *; cohortatur, ne 
labori succumbant; omnium superiorum dimicationum fru- 
ctum in eo die atque hora docet consistere. Interiores de- 
speratis5 campestribus locis propter magniludinem muni- 
lionum, loca praerupta ex adscensu tenlant: huc ea, quae 
paraverant, conferunt: multitudine telorum ex turribus 
propugnantes deturbant6 : aggere et cratibus fossas ex- 
plent, aditus expediunt : falcibus vallum ac loricam re- 
scindunt.

87. Caesar mittit primo Erutum adolescentem cum co- 
hortibus v i ,  post cum aliis vii C. Fabium legatum : poslre- 
mo ipse, cum vehementius pugnarent, íntegros subsidio 
adducit7. Reslituto praelio ac repulsis hostibus, eo, quo 
Labienum miserat, contendit; cohortes iv  ex proximo ca- 
stello deducit; equitum se partem sequi, partem circumire

1 Superiores munitiones. Le for- 4 Ipse adit reliquos. Va dagli al-
tificazioni falte in alto, su’ colli. tri egli stesso.

2 Exiguum luci. Un piccol rialto 5 Interiores, desperatis. Gli as-
sulla china dei luogo riesce di gran- sediati, disperando di vineere nel- 
de importanza. O piuttosto : si fa 1’aperta campagna per 1’ampiezza 
un aspro, un pericoloso combat- dclle fortificazioni nemiche, tentano 
íere intorno a un piccolo rialto di salir su in luoghi dirupati. 
sulla china dei luogo. Infatti diee 6 Ex turribus propugnantes de- 
poi che i Rornani non avevan piú turbant. Gettano abbasso i combat- 
armi, nè forze. tenti dalle torri.—Aditus expediunt.

3 Defatigatis. Vengono soldati fre- Si sgombran le vie.— Falcibus Col-
schi a surrogare gli stanchi. -  Ag- le falei dirompono il vallo e il pa-
ger. La terra da tutti gettata sulle rapetto.
fortificazioni , dá modo ai Galli di 7 íntegros subsidio adducit. Mena
salir su, e copre le opere, le insidie, in aiuto gente fresca egli stesso. 
i  lacciuoli preparatj da’ Rornani.
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exteriores muniliones et a tergo hostes adoriri iubel. Labie- 
mis, postquam neque aggeres, neque fossae vim hoslium 
suslinere poterant , coaolis undequadraginta cohorlibus, 
quas ex proximis praesidiis deductas fors obtulit, Caesa- 
rem per nuntios facit certiorem , quid faciendum exisli- 
met. Accelerat Caesar, ut praelio intersit.

88. Eius advenlu ex colore vestilus cognilo, quo insi- 
gni in praeliis uti consueverat, turmisque equitum'et co- 
hortibus visis, quas se sequi iusserat, ut de locis superio- 
ribus 1 baec declivia et devexa cernebantur, hostes prae- 
lium commiltunt. Utrinque clamore sublato, excipit 
rursus 2 ex vallo alque omuibus munitionibus clamor. No- 
stri, emissis pilis, gladiis rem gerunt. Repente post ter- 
gum 3 equilatus cernitur: cohortes aliae appropinquant: 
hostes terga vertunl: fugientibus equiles occurrunt: fit 
magna caedes. Sedulius, dux et princeps Lemovicum, oc- 
ciditur: Vergasillaunus Àrvernus vivus in fuga compre- 
henditur: signa militaria lxxiv ad Caesarem referuntur : 
pauci ex tanto numero se incólumes in castra recipiunt. 
Conspicati ex oppido caedem et fugam suorum, desperata 
salute, copias a munitionibus reducunt. Fit protinus, hac 
reaudita, ex castris Gallorum fuga. Quod nisi crebris 
subsidiis ac lotius diei labore rriilítes essent defessi, om- 
nes hoslium copiae deleri potuissent. De media nocte mis- 
sus equitalus novissimum agmen consequitur: inagnus nu- 
merus capitur atque interficitur, reliqui ex fuga in civi- 
tates discedunl.

89.. Postero die Vercingetorix, concilio convocato, id se 
belluín suscepisse non suarum necessitatum, sed commu- 
nis libertatis causa, dembnstrat; et quoniam sit fortunae 
cedendum, ad utramque rem se illis oíferre, seu morte 
sua Romanis satisfacere, seu vivum tradere velint. Mit- 
tuntur de bis rebus ad Caesarem legati. Iubet arma tradi, 
príncipes produci4. Ipse in munitione5 pro castris conse-

1 Ut de loas superioribus. Sic- 
come datle alture si vedeva giú per 
le chine.

i  Excipit rursus. Al grido alzato 
di qua e di là. dalfuno e dalfallro 
campo, risponde l’eco de1 vallo ecc.

3 Post tergum. Di trai to si vede 
la cavalieria alie spalle(de’ nemici).

4 Príncipes produci. Presentarsi 
i capi.

5 Ipse in munitione. Egli in per- 
sona si melte a sedere nelle torliít-
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dit: eo duces producuntur. Vercingetorix deditur , arma 
proiiciuntur. Reservatis Aeduis alque Arvernis, si per eos 1 
civilates recuperare posset, ex reliquis captivis toto exer- 
citu capita singula praedae nomine distribuit. <

90. His rebus confectis, in Aeduos proficiscitur; civi- 
tatem recipit2. Eo legati ab Arvernis missi, qnae impe- 
raret, se facluros pollicentur. Imperai magnum numerum 
obsidnm. Legiones in liiberna mitlit: captivorum circiter 
xx millia Aeduis Arvernisque reddil: T. Labienum ii cum 
legionibus et equitatu in Sequanos proíicisci iubet: huic 
M. Sempronium Rulilum attribuil: C. Fabium el L. Mi- 
nulium Basilum cum n legionibus in Remis collocal , rie 
quam a finitimis Beliovacis calamitatem accipiant. C. An- 
tislium Reginum in Ambivaretos, T. Sexlium in Bituriges, 
C. Caninium Rebilum in Rulenos cum singulis legionibus3 
mittit. Q. Tullium Ciceronem et P. Sulpicium Cabilloni et 
Matiscone in Aeduis ad Ararim, rei fruinentariae causa , 
collocat. Ipse Bibracte biemare constituil. His rebus li- 
teris Caesaris cognilis, Romae dieruin xx supplicatio 4 in- 
dicilur.
cazioni dinanzi al campo. — Ver
cingetorix deditur. Vercingetorige 
gli si dà neile mani.

1 Si per eos. Caso mai potesse, 
per mezzo loro, ricnperar le citià.

2 Civitatem recipit. Prende pos- 
sesso delia ciltà ; la ciltà gli si ar
rende.

3 Cum singulis legionibus. Con 
una legione per ciascnno.

5- Dieru/m xx supplicatio. Pre-

ghiere e feste ne’ templi degli Dei, 
per venli giorni. Già vedemmo per 
gran cosa aver noiato Cesare ene, 
per anteeedenti sue vitlorie. si fos- 
sero inlímati in Koma quindici gior
ni di lali preghiere: segno di vit
lorie importanti: or si tratlava di 
fatti ancora piú importanti. S’ era 
vinia la Gallia, con istrage di tami 
innocenti e liberi uomini.
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Praefa t io  A. Hirt i i .  —  R e s  gestae  
C. Jul i i  Caesaris  a. VIII. Proconsu la tus .

« Coactus assiduis tuis vocibus, Balbe, cum quotidiana1 
mea recusatio non difficultatis excusationem, sed inertiae 
videretur deprecalionem habere, difficillimam rem suscepi. 
Caesaris nostri commenlarios rerum gestarum Galliae, non 
con.parandos- superioribus atqne insequentibus eius scri- 
ptis, contexui novissimumque ac imperfectum a rebus ge- 
stis Alexandriae confeci usque ad exitum non quidem civi- 
]is dissensionis, cuius finem nullurn videmus, sed vitae 
Caesaris. Quosutinam qui legent, scire possint, quam in- 
viius susceperim scribendos, quo facilius caream stultitiae 
atque arrogantiae crimine, qui me mediis interposuerim a 
Caesaris scriptis. Constat enim inter omnes, nihil tam o- 
perose ab aliis esse perfectum, quod non borum eleganlia 
commentariorum superetur: qui sunt edili, ne scienlia 
tantarum rerum scriptoribus deesset, adeoque probantur 
omnium indicio 1 2 3 4, ut praerepta , non praebita , facultas 
scriptoribus videatur. Cuius tamen rei maior nostra5 *, 
quarn reliquorum, esl admiratio : ceteri enim, quam bene 
atque emendate; nos eliam, quam facile atque celeriler 
eos perfecerit, scimus. Erat autem in Caesare cum facul
tas atque elegantia summa scribendi, tum verissima scien- 
tia G suorum consiliorum explicandorum. Mihi ne illud 
quidem accidit, ut Alexandrino atque Africano bello inter
essem : quae bella quamquam ex parte nobis Caesaris 
sermone sint nota, tamen aliter audimus ea, quae rerum 
novitate aut admiratione nos capiunt7, aliter, quae pro

1 Cum quotidiana. Giá parendo 
il mio quoüdisuió continuo , ricu- 
sare, mosso non da ragione di dif- 
iicoltà, ma da pretesto di pigrizia.

2 Non comparandos. Certo da 
non paragonarsi cogli antecedenti 
e co’ susseguenti scrilti da lui.

3 Interposuerim. Ui meltere un 
mio scritio in mezzo a quelli di Ce- 
sare.

4 Omnium iudicio. E per gene-
rale giudizio sono cosa si eccellen-
te, che, non somministrato, ma tolto

ne pare agli altri scrittori il modo 
di 'ar nteglio (allude al modesto ti- 
tolo di Commentarii dato da Cesa- 
re al suo scrilto; e il commenta- 
rio si sa essere cosa piú semplice 
ed umile che la storia).

5 Cuius rei... maior nostra. Del 
che piú grande assai è la maravi- 
glia in me che negli altri ecc.

6 Verissima scienlia Sapeva per- 
fettamente esprimere i suoi senti- 
menti.

7 Nos capiunt. Ci allettano. — Pro



testimonio sumus dicturi. Sed ego nimirum , dum omnes 
excusationis causas colligo, ne cum Caesare conferar, hoc 
ipso crimeu 1 arroganliae subeo, quod me iudicio cuius- 
quam exislimem posse cum Caesare comparari. Vale. »

1. Omni Gallia devicta, Caesar cum a superiore aestale 
nullum bellandi lempus inlermisisset, inilitesque hiberno- 
rum quiete reficere a tantis laboribus vellet: complures 
eodem tempore civitates renovare belli consilia nuntia- 
bantur coniurationesque facere. Cuius rei verisimilis causa 
aflerebatur, quod Gallis omnibus cognilum esset, neque 
ulla multitudine in unum locum coada, resisti posse Ro- 
manis ; nec, si diversa bella complures eodem tempore 
inissent civitates , satis auxilii , aut spatii, aut copiarum 
babiturum exercitum Populi Romani ad omnia persequen- 
da: non esse autem2 alicui civitati sortem incommodi re- 
cusandam, si tali mora reliquae possent se vindicare in 
libertatem.

2. Quae ne opinio Gallorum confirmaretur, Caesar M. 
Antonium quaeslorem suis praefecit hibernis: ipse cum e- 
quitatus praesidio pridie Kalend. Ianuarias ab oppido Bi- 
bracte proficiscitur ad legionem xm, quam non longe a 
finibus Aeduorum collocaverat in finibus Biturigum, eique 
adiungit legionem xi, quae próxima fuerat. Binis cohorti- 
bus ad impedimenta relictis, reliquum exercitum in co- 
piosissimos agros Biturigum inducit: qui, cum latos fines 
et complura oppida haberent, unius legionis hibernis 3 
non potuerant contineri, quin bellum pararent coniuratio
nesque facerent.

3. Repentino adventu Caesaris accidit, quod imparatis* 
disiectisque acciderctnit necesse, ut sine timore ulIo rura 
colenies prius ab equitalu opprimerentur, quam confugere

dar faccenda a’ nernici procurava 
alie altre cittá modo di ricuperare 
la liherlà.

3 Unius legionis hibernis. La pre- 
senza di una sola legione manda- 
tavi a passare 1’inverno non era ba- 
stata ecc.

4 Quod imparaiis etc. Nè poteva 
esser altro di gente non apparec- 
chiata e dispersa.

testimonio. Sccondo teslimonianza.
t Hoc ipso crime,n. 1'er questo 

appunto apparisco, divento arrogan
te, che mi penso potersi dare alcu- 
no il quale creda cli’ io mi voglia 
paragonare a Cesare.

2 Non esse autem. Non dover cittá 
alcuna ricusar il disagío, il danrio 
che le potesse toccare. — Si tali 
mora. Se con tale indugio , se col
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in oppida possent: namque etiam illud, vulgare incursioni- 
bus, signum bostium \  quód incendiis aedificiorum intel- 
ligi consuevit, Caesaris id erat interdicto sublatum : ne aut 
copia pabuli frumentique, si longius progredí vellet, deíi- 
ceretur, aut hostes incendiis terrerentur. Multis hominum 
millibus caplis, perterrili Bituriges, qui primum adventum 
effugere potuerant Romanorum, in finitimas civitates, aut 
privatis hospitiis confisi, autsocietate consiliorum ’2, con- 
fugerant. Frustra; nam Caesar inagnis itineribus omnibus 
locis occurrit, nec dat ulli civitali spatium de aliena po- 
tius, quam de domestica salute cogitaruli : qua celeritate 
et fideles amicos retinebat, et dubitantes terrore ad con- 
ditiones pacis adducebat. Tali condilione proposita, Bitu
riges cum sibi viderent clemenlia Caesaris reditum patere 
in eius amicitiam , finitimasque civitates sine ulla poena 
dedisse obsides atque in fidem receptas esse , idem fe- 
cerunt.

A. Caesar militibus pro tanto labore ac patientia, qui 
brumalibus diebus, itineribus difficillimis, frigoribus into- 
lerandis studiosissime permanserant in labore, ducenos se- 
stertios, centurionibus n millia nummum 3 praedae nomine 
condonanda pollicetur: legionibusque in hiberna remissis, 
ipse se recipit die xl Bibracte. Ibi cum ius diceret, Bituri
ges ad eum legatos mittunt, auxilium petilum contra Car- 
nutes, quos intulisse bellum sibi querebantur. Qua re co- 
gnita, cum non amplius x et viu dies in hibernis esset com- 
moratus, legiones xiv, et vi ex hibernis ab Arare educit; 
quas ibi collocatas, explicandae rei frumentariae causa +, 
superiore commentario demonstratuin est. Itg. cum n le- 
gionibus ad persequendos Carnutes proficiscitur.

5. Cum fama exercitus ad hostes esset perlata, calami- 
tate ceterorum ducti Carnutes, desertis vicis oppidisquc, 
quae tolerandae hiemis causa, constitutis repente exiguis

1 Vulgare incursionibus signum 
hostium. L’incendio indízio di ne- 
mici, volgare, nelle scorrerie , era, 
per divieto di Cesare, iinpedito ; ac- 
eiocchè, volendo andar oltre, loma- 
no, non venissero a mancar di fru- 
inento e foraggio ecc.

2 Societate consiliorum. Nella

causa. nell’accordo comune.
3 II millia nummum. Due mila 

denari. Nummum per nummorum, 
necondo il modo romano di con
ta re.

4 Explicandae rei frumentariae 
causa. Per agevolare 1’acquisto dei 
grano, delle vettovaglie.
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ad necessitatem aedificiis, incolebant, nuper enim devicti 
complura oppida dimiserant \  dispersi profugiunt. Caesar 
erumpentes eo maxitne tempore acerrimas tempestates 
cum subire milites nollet, ia oppido Carnutum Genabo 
castra ponit atque in tecla partim Gallorum, partim quae1 2, 
coniectis celeriter stramentis lentoriorum integendorum 
gralia, erant inaedificata, milites contegit: equites lamen 
et auxiliarios pedites in omnes partes mittit, quascumque 
pelisse dicebantur hostes; nec frustra, nam plerumque 
magna praeda polili noslri revertuntur. Oppressi Carnutes 
hiemis difficultate , terrore pericnli , cum tectis expulsi 
nullo loco diulius consislere auderent, nec silvarum prae- 
sidio tempestatibus durissimis tegi possent, dispersi, ma
gna parte amissa suorum, dissipanlur in finitimas civi- 
tates.

6. Caesar tempore anni diílicillimo, cum satis haberet 
convenientes manus dissipare3, ne quod initium belli nasce- 
relur; quantumque in ratioAe esset, exploratum haberet, 
sub tempus aestivorum nullum summum bellum posse con- 
llari: C. Trebonium cum n legionibus, quas secum liabe- 
bat in hibernis Genabi collocavit; ipse, cum crebris lega- 
tionibus Remorum certior fieret,»Bellovacos, qui belli glo
ria Gallos omnes Belgasque praestabant, finitimasque bis 
civitates, duce Gorreo Bellovaco etCommio Atrebate, exer- 
citus comparare atque in unum locum cogere , ut omni 
multitudine in fines Suessionmn, qui Remis erant altri- 
buli, facerent impressionem 4, pertinere autem non tan- 
tum ad dignitatem, sed etiam ad salutem suam iudicaret, 
nullam calamitatem socios optime de republica méritos 
accipere; legionem ex hibernis evocat rursus xi , literas 
autem ad C. Fabiuin mittit, ut in fines Suessionuin legio-

1 Complura oppida dimiserant.
Avevan perdute parecchie città, ca- 
stelli.

2 Partim quae, sottinteso in te- 
cta. Parte nelle case rimaste incom- 
piute, copertele in fretta coita pa- 
glia adoperata per le trabacche.

3 Convenientes manus dissipare.
Bastandogli disperdere le truppe 
(nemiche) che s’andavanc qua e là 
rattestando. — Quantumque in ra-

tione esset, exploratum haberet etc. 
E chiaro vedendo, per quanto asen- 
lio umano se ne poteva giudicare, 
che prima delia State non ci sareb- 
be stato alcun grande sforzo di 
guerra.

4 Faceret impressionem etc. Per 
piombare con tutte le forze sul ter
ritório de’ Suessioni, ch’erano stati 
uniti a’ Remi.
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nes ii, quas habebat, adduceret, alteramque ex duabus a 
T. Labieno arcessit. Ita, quantum bibernorum opportuni- 
tas bellique ratio poslulabat, perpetuo suo labore, in vi
cem legionibus 1 expeditionum onus iniungebat.

7. His copiis coactis, ad Bellovacos proficiscitur, castris- 
que in eorum finibus positis, equitum turmas dimittit in 
omnes parles ad aliquos excipiendos, ex quibus hostium 
consilia cognosceret. Equiles officio fundi renuntiant, pau- 
cos in aedificiis esse iavenics, atque hos, non qui agro- 
rum colendorum causa remansissent, namque esse undi- 
que diligeuter demigratum, sed qui speculandi gratia 1 2 es- 
sent remissi. A quibus cum quaereret Caesar , quo loco 
multitudo esset Bellovacorum, quodve esset consilium eo
rum, inveniebat, «Bellovacos omnes, qui arma ferre pos- 
sent, in unum locum convenisse; ilemque Ambianos, Au- 
lercos, Calelos, Velliocasses, Atrebatas locum castris ex- 
celsum, in silva, iinpedita circumdatum palude, delegisse; 
omnia impedimeuta in ulteriores silvas conlulisse; com- 
plures esse príncipes belli auctores 3, sed inultitudinem 
maxime Correo obtemperare , quod ei summo esse odio 
nomen Populi Romani intellexissent; paucis ante diebus 
ex his castris Atrebalem Coinmium discessisse ad auxilia 
Germanorum adducenda , quorum et vicinitas propinqua 
et multitudo esset infinita: constituísse autem Bellovacos, 
omnium principum consensu, summa plebis cupiditate , 
si, ut dicebalur, Caesar cum m legionibus veniret, offerre 
se ad dimicandum , ne miseriore ac duriore postea con- 
dilione cum toto exercitu decertare cogerentur: si maio
res copias adduceret, in eo loco permanere, quem dele- 
gissent; pabulatione autem, quae propler anni tempus 
cum exigua tum disiecta 4 esset, et frumentatiene et reli- 
quo commeatu ex insidiis prohibere Romanos. »

8. Quae Caesar consentientibus pluribus 5 cum cogno-

1 In vicem legionibus. Accollava 
allelegioni alternativamenie il peso 
delle spedizioni.

2 Speculandi gratia. Rimandati 
per ispiare, esplorare.

3 Príncipes belli auctores. Parec-
chi essere i capi promotori delia
guerra.

4 Cum exigua tum disiecta. Da- 
gli agguati impedire ai Romani i 
foraggi, che per allro scarsi e di- 
spersi erano, il radunar frumento & 
le allre provviste.

5 Consenlientibus pluribus. Ac- 
cordandosi molti (prigioni) nel dir 
le slesse cose.
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visset, atque ea, quae proponerenlur, consilia plena pru- 
dentiae longeque a temeritate barbaronim remota esse in
dicarei, omaibus rebus inserviendum statuit, quo celerius 
hostis, contemta suorum paucitate, prodiret io aciem : sin- 
gularis enim virtulis veterrimas legiones vii, vm et ix ha- 
bebat : summae spei deleetaeque iuventutis xr, quae, octa- 
vo iam stipendio functa d, tamen collatione reliquarurn 
nondum eandem velustatis ac virtutis coeperat opinionem. 
Itaque consilio advocato, rebus iis, quae ad se esseut de- 
latae, omnibus expositis, ânimos multitudinis confirmat. 
Si forte hostes m iegionum numero posset elicere ad di- 
mieandum, agminis ordinem ita constituit, ut legio vii , 
vm et ix ante omnia irent impedimenta; deinde omnium 
impedimentorum agmen, quod tamen erat inediocre, ut 
in expeditionibus esse consuevit, cogeret xi 9, ne maioris 
multitudinis species accidere liostibus posset, quam ipsi 
depoposeissent. Hac ratione pene quadrato aginine instru- 
cto, in conspecluin hostium celerius opinione eorum, exer- 
citum adducit.

9. Cmn repente instruclas velut in acie 3 certo gradu le
giones accedere Galli viderent, quorum erant ad Caesarem 
plena fiduciae consilia perlata, sive certaminis periculo 4, 
sive súbito adventu, seu expectatione nostri consilii, co
pias instruunt pro castris , nec loco superiore decedunt. 
Caesar, etsi dimicare optaverat, tamen, admiratus tantam 
multitudinem hostium, valle intermissa 5, magis in altitu- 
dinem depressa, quam late patente, castra castris hostium 
confert. Haec impei t villo pedum xu muniri, coronisque 
loriculam 6 pro ratione eius allitudinis inaediíicari; fos
sam duplicem pedum quinum denum lateribus directis 7

t Oclavo iam stipendio funda.  
<lià aveya fatto ono campagne; non- 
dirneno, a paragone deite altre ecc.

2 Omnium impedimentorum a- 
g m e n c o g e r e t  xi La schiera de’ 
bagagli fosse ristretta nella legione 
undecima.

3 Instrndas velut in acie. Ve- 
dendo i Galli le legioni avanzarsi 
eon fermo passo come schierate a 
battaglia.

4 Sive certaminis peri:ulo. Fosse 
per il rischio delia battaglia, o per

rimprovviso nostro srrivo, o per 
aspeltare a veder i nostri disegni.

5 Valle intermissa. E la valle frap- 
posta essendo piú profonda che lar
ga, pianta il suo campo rimpetlo a 
quel dei nemico.

6 Coronisque loriculam. Trincea 
a cornice proporzionata all’ altezza 
di quella dei vallo.

7 Pedum quinum denum lateri
bus directis. Scavare una doppia 
fossa di quindici piedi coi lati di- 
ritti a perpendicolo.
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■deprimi; turres crebras excitari in altitudinèm iti tabula- 
torum 1, pontibus transiectis constratisque coniungi, quo
rum frontes viminea loricula munirentur, ut hostis a du- 
plici fossa duplici propugnatorum ordine defenderetur: 
quorum alter ex pontibus, quo tutior altitudine esset, hoc. 
audacius longiusque tela permitteret; alter, qui propior 
hoslem in ipso vallo collocatus esset, ponte ab inciden- 
tibus telis tegerelur. Portis fores altioresque turres im~ 
posuit.

10. Huius munitionis duplex erat consilium. Namque et 
operum magnitudinem etlimorem suum sperabat fiduciam 
barbaris allaturum: et, cum pabulatum frumentatumque 
longius esset proficiscendum, parvis copiis castra munitio- 
ne ipsa videbat posse defendi. ínterim crebro paucis utrin- 
que procurrentibus 2, inter bina castra palude interiecta, 
contendebatur: quam tamen paludem nonnumquam aut 
noslra auxilia Gallorum Germauorumque transibant , a- 
criusque hostes insequebantur; aut vicissim hostes, eam- 
dem transgressi, nostros longius submovebant. Accidebat 
autem quotidianis pabulationibus id, quod accidere erat 
necesse, cum raris disiectisque ex aediíiciis pabulum con- 
quireretur, ut impedi tis locis dispersi pabulatores circum- 
venirentur : quae res etsi mediocre detriinentum iumen- 
torum ac servorum nostris afferebat, tamen stultas cogi- 
tationes incitabat barbarorum; atque io magis , quod 
Commius, quem profectum ad auxilia Germanorum arces- 
senda docui, cum equitibus venerat: qui tametsi numero 
non amplius erant quingeriti, tamen Germanorum adventu 
barbari inílabantur.

11. Caesar, cum animadverteret, hoslem complures dies 
castris, palude et loci natura rnunitis, se tenere; neque op- 
pugnari castra eorum sine dimicatione perniciosa, nec lo- 
cum munilionibus claudi, nisi a maiore exercitu, posse: 
1 ileras ad Trebonium mittit, ut, quam celerrime posset, 
legionem xm , quae cum T. Sexlio legato in Biturigibus

1 Trium tabulalorum. Di tre ta- 
volali, píani. — 1'nite con ponti po- 
sli tra esse e coperli. — Ut hostis... 
defenderetur. Per parare il nemico.

2 Crebro pcnicis procurrentibus. 
Si facevano frequenii scaramuccie,

Gaesaris Cumin.. I.

avvisaglie, avanzandosi alcuni po- 
clii soldati dalPuno e dalPaltro cam
po, per esservi una palude frappo- 
sta. — Locis impeditis. In luoghi 
intrica ti, ingombri.

U
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hiemabat, arcesseret , atque ita cum m legiouibus quam 
magnis itineribus ad se veniret; ipse equites ia vicem 1 
Remorum ac Lingonum reliquarumque civitatum, quorum 
magnum numerum evocaverat , praesidio pabulatioaibus 
mittit, qui súbitas hoslium incursioues sustinerent.

12. Quod cum quotidie fieret, ac iam consuetudine di- 
ligentia minuerelur, quod plerumque accidit diuturnitate, 
Bellovaci, • delecta manu peditum, cognitis stationibus 1 2 
quotidianis equitum nostrorum, silvestribus locis insidias 
disponunt; eodemque equites postero die mittunt, qui 
primum elicerent nostros insidiis , deinde circumventos 
aggrederentur. Cuius mali sors iucidit 3 Remis, quibus illa 
dies fungendi muneris obvenerat. Namque ii, cum repente 
hoslium equites animadvertissent ac numero superiores 
paucitatem contemsissent, cupidius insecuti, a peditibus 
undique sunt circumdati: quo facto perturbati, celerius , 
quam consuetudo fert eques.tris praelii, se receperunt, a- 
inisso Vertisco, principe civitatis, praefecto equitum: qui 
cum vix equo propter aetalem posset uli, tamen, consue- 
tudine Gallorum, neque aelatis excusatione in suscipienda 
praefectura usus era t , neque dimicari sine se voluerat. 
Jnflantur atque incitantur hoslium animi secundo praelio, 
principe et praefecto Remorum interfecío; nostrique de
trimento admonentur, diligenlius exploralis locis stationes 
disponere ac moderatius cedenlem insequi hoslem.

13. Non intermittuntur inlerim quotidiana praelia in 
conspeclu utrorumque castrorum, quae ad vada transitus- 
que fiebant paludis. Qua contentione Germani, quos pro- 
pterea Caesar transduxerat Rhenum, ut equilibus interpo- 
siti praeliarentur, cum constantius universi paludem trans- 
issent, paucisque resistentibus inlerfeclis, pertinacius re- 
liquam multitudinem essent insecuti: perterriti non solum 
ii, qui aut cominus opprimebantur 4, aut eminus vulnera-

1 In vicem. Mandava alternativa- 
mente, a vicenda la cavalleria dei 
Bemi. — Evocaverat. Li aveva ri- 
chiamati a servizio. — Praesidio pa- 
bulationibus. Di scorta ai foraggi.

2 Cognitis stationibus. Ccnosciu-
le, imparale le cotidiane stazioni , 
maree delia nostra cavalleria. — E-
licerent nostros insidiis. Tirassero

i nostri nelle insidie, agguati.
3 Cuius mali sors íncidit. La sor

te diquesta sciagura loccó a’ Remi. 
— Secando praelio. Del felice com- 
battimento s’insuperbiscono ed im- 
baldanziscono i nemiei. — Nostrique 
detrimento admonentur. E i nostri 
dal toccato danno imparano, ecc.

í  Cominus opprimebantur. Veni-i
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bantur, sed etiam , qui longius subsidiari consueverant, 
turpiter refugerunt; nec prius finem fugae fecerunt, sae- 
pe amissis superioribus locis, quam se aut in castra suo- 
rum reciperent, aut nonnulli pudore coacti longius pro- 
fugerent. Quorum periculo sic omnes copiae sunt pertur- 
batae , ut vix iudicari posset, utrum secundis parvulis 
rebus 1 insolentiores, an adversis mediocribus timidiores 
essent.

14. Compluribus diebus iisdem in castris consumtis, 
cum propius accessisse legiones et C. Trebonium legatum 
cognovissent: duces Bellovacornm, veriti similem obsessio- 
nem Alesiae, noclu dimitlunt eos, quos aut aetate, aut vi- 
ribus inferiores , aut inerines habebant, unaque reliqua 
impedimenta. Quorum perturbatum et confusum dum ex- 
plicant agmen, magna enim mulliludo carrorum etiam ex
peditos sequi Gallos consuevit, oppressi luce2, copiis ar- 
matorum vias pro suis inslruunt castris, ne prius Romani 
persequi se inciperent, quam longius agmen impedimen- 
torum suorum processissel. At Caesar neque resistentes 
aggrediendos, neque cedentes tanto collis adscensu laces- 
sendos iudicabat; neque non usque eo legiones admoven- 
das3, ut discedere ex eo loco sine periculo barbari , mi- 
litibus instan ti bus, non possent. Ita, cum palude impedita 
a castris castra dividerenlur , quae transeundi difficultas 
celerilatem insequendi tardare posset; atque id íugum , 
quod transpaludem pene ad hoslium castra pertineret, me- 
diocri valle a castris eorum inlercisum animadverteret : 
pontibus palude constrala, legiones transducit celeriterque 
in summam planitiem iugi pervenit, quae declivi fastigio 
duobus a laleribus muniebatur. Ibi legionibus instructis ,

vano cancati da presso. — Longius 
subsidiari. Da lontano solevano re- 
car aíuto (col semplice star in vista 
dei nemico).

1 Utrum secundis parvulis rebus. 
Appena giudicar si poleva se fosse- 
ro piú insolenti, millantatori ne’ fat- 
lerelli, nelle piceole cose lor riu- 
scíte bene, o piú codardi ne’ casi 
avversi un po’ gravi.

2 Oppressi luce. Col ti, sorpresi dal 
giorno. — Copiis armatorum vias 
inslruunt. Munisconole vie di molti

armati, dispongono suite vie niolti 
armati.

3 Negue non usque eo legiones 
admovendas. Bensi doversi mno- 
vere, far avanzar le legioni tanto 
che i barbari non potessero , alia 
presenza de’ nostri, scendere di quel 
iuogo senza pericolo. — Palude im
pedita. Ingombra, intricata. — Pon
tibus constrata palude. Fatti ponti 
sulla palude. — Hostium cuneos; 
nei pumoni, schiere disposte a eo- 
nio, de’ nemici.
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ad uUirnum iugum pervenit, aciemque eo loco constituit, 
unde tormento missa tela in hostium cuneos coniici pos- 
senl.

15. Barbari, confisi loci natura, curn dimicare non r e - , 
cusarent , si forte Romani subire collem 1 conarentur,; 
paullatimque copias distributas dimiltere non auderent, 
ne dispersi perturbarentur, in acie permanserunt. Quorum 
pertinácia Caesar cognita , xx cohortibus instructis , ca- 
strisque eo loco metatis , rnuniri iubet castra. Absolulis 
operibus, legiones pro vailo instructas coilocat : equites 
frenatis equis 1 2 in stationibus disponit. Beltovaci, cum Ro
manos ad insequendum paratos viderent, neque pernocla- 
re sine periculo, aut diulius permanere sine cibariis eo- 
dem loco possent , tale consilium sui recipiendi inierunt. 
Fasces, uli consederant, slramenlorum ac virgultorum , 
quorum summa erat in castris copia, per inanus inter se 
traditos, ante aciem collocaverunt; extremoque tempore 
diei, signo pronuntialo, uno tempore incenderunt. Ila con- 
tinens flamma copias omnes repente a conspectu texilPio- 
inanorum. Quod ubi accidit, barbari vehemenlissimo cursu 
refugerunt.

16. Caesar, etsi discessum hostium animadverlere non 
poterat, incendiis oppositis ; tamen id consilium cum fugae 
causa inilum suspicaretur, legiones promovei, turmas mil- 
tit ad insequendum : ipse veritus insidias, ne forte in eo- 
dem loco subsisleret hostis, atque elicere nostros in locum 
conaretur iniquum, tardius procedit. Equites cum intrare 
fumum et flammam densissimam timerent; ac, si qui cu- 
pidius intraverant, vix suorum ipsi priores parles 3 adver- 
terent equorum; insidias veriti , liberam facultatem sui 
recipiendi Bellovacis dederunt. Ita fuga, timoris simul cal- 
liditatisque plena, sine ullo detrimento millia non amplius 
x progressi hostes , loco munitissimo castra posuerunt. 
Inde, cum saepe in insidiis equites pedilesque dispone-

1 Subire collem. 1’igliare, impos- 
sessarsi dei colle. — xx. cohortibus 
instructis. Tenendo apparecchiate 
in armi xx coorti. — Castrisquc in 
eo loco metatis : e lá accampatosi.

2 Frenatis equis. Co’ cavalli im-
brigliati, forniti di tulto punto. —

Coniinens flamma. La continua, 
cioè viva per tutta la linea, fiannna 
delia pagüa e dei sarmemi disposti.

3 Vix suorum ipsi priores p ar
tes. Appena potevano scorgere le o- 
reccliie dei proprio cavallo.
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rent, magna detrimenla Romanis in pabulationibus infe- 
rebant.

17. Quod cum crebrius accideret, ex captivo quodam 
comperit Caesar, Correum, Bellovacorum ducem, fortissi- 
morum inillia vi peditum delegisse , equitesque ex omni 
numero m, quos in insidiis eo loco collocarat, quem in lo- 
cum, propter copiam frumenti ac pabuli, Romanos pabula- 
tum missuros suspicaretur. Quo cognito consilio , Caesar 
legiones plures , quam solebat, educit ; equitatumque , 
qua consuetudine 1 pabulatoribus mitlere praesidia con- 
suerat , praemiltit. Huic inlerponiL auxilia levis armatu- 
rae : ipse cum legionibus , quam potest maxime, appro- 
pinquat.

18. Hosles in insidiis dispositi , cum sibi delegissent 
campum ad rem gerendam, non amplius patentem in om- 
nes parles passibus m , silvis undique impeditissimis aut 
altíssimo ilumine munitum, veiut indagine2 hunc in
sidiis circumdederunt. Explorato hostium consilio, nostri, 
ad praeliandum animo atque armis parati , cum subse- 
quentibus legionibus nullam dimicationem recusarent , 
turmatim in eum locuin devenerunt. Quorum adventu cum 
sibi Correus oblatam occasionem rei gerendae existima- 
r e t , primum cum paucis se ostendit atque in próximas 
turmas impetum fecit. Nostri constanter incursum susti- 
nent insidiatorum; neque plures in unum locum conve- 
niunt, quod plerumque 3 equestribus praeliis cum propter 
aliquem timorem accidit, tum multitudine ipsorum detri- 
menlum accipiíur.

19. Cum dispositis turmis invicem rari 4 praeliarentur, 
neque a lateribus circumveniri suos paterentur, erumpunt 
ceteri, Correo praeliante ex silvis. Fit magna contentione 
diversum praelium. Quod cum diuiius pari iMarle inirelur, 
paullatim ex silvis instructa multiludo procedit peditum ,

1 Qua consuetudine. Manda in- 
nanzi tanto di cavalleria, quanto 
solcva mandarne di scorta a’ fo- 
Taggieri.

2 Veiut indagine A foggia di lun- 
gagnola (specie di rete da caccia).— 
Subsequentibus legionibus. Venen- 
do su le legioni, seguiti dalle le- 
gioni.

3 Quod plerumque etc. II che ordi
nariamente ne’ combattimenti delia 
cavalleria si fa per qualche tiniore, 
per (imor d’alcun che . e si fa con 
danno per essere troppi.

4 Cum dispositis turmis invicem 
rari Schierate le truppe, pugnan
do a vicenda pochi alia volta, in 
piccoli corpl ecc.
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quae nostros cogit cedere equites : quibus celeriter subve- 
niunt levis armaturae pediles, quos ante legiones missos 
docui, turmisque nostrorum interposili constanter praelian- 
tur. Pugnatur aliquamdiu pari contenlione: deinde, ut ra- 
tio postulabat praelii, qui suslinuerant primos impetus in- 
sidiarum, hoc ipso íiunt superiores, quod nullum ab insi- 
diantibns imprudentes 1 acceperant detrimenlum. Accedunt 
propius Ínterim legiones, crebrique eodem tempore et no
stris et hostibus nunlii afferuntur, imperatorem inslruclis 
copiis2 adesse. Qua re cognita, praesidio cohortium con- 
11 si nostri, acerrime praeliantur, n e , si tardius rem ges- 
sissent, 'vicloriae gloriam communicasse cum legionibus 
viderentur. Hostes concidunt animis atque itineribus di- 
versis fugam quaerunt. Nequidquam : nam quibus diffi- 
cultatibus locorum Romanos claudere voluerant , iis ipsi 
tenebantur : victi tamen perculsique, maiore parte amis- 
sa, quo fors tulerat 3, consternali, profugiunt, partim siI- 
vis petitis , partim ilumine : qui tamen in fuga a nostris 
acriter insequentibus conficiuntur: cum interim nulla ca- 
lamitate victus Correus excedere praelio silvasque pelere, 
aut, invitantibus nostris ad deditionem, potuit adduci , 
quin, fortissime praeliando compluresque vulnerando, co- 
geret elatos iracundia victores in se tela coniicere.

20. Tali modo re gesta, recentibus praelii vestigiis in- 
gressus Caesar, cum victos tanta calamitale existimaret ho
stes, nuntio accepto, locum castrorum relicturos, quae non 
longius ab ea caede abesse plus minus vm millibus dice- 
bantur , tametsi flumine impeditum transitum videbat, 
tamen exercitu transducto, progreditur. At Bellovaci reli- 
quaeque civitates, repente ex fuga paucis 4, atque his vul- 
neratis, receptis , qui silvarum beneficio casum evitave- 
rant, omnibus adversis, cognita calamitale, interfeclo Cor- 
reo, amisso equitatu et fortissimis peditibus, cum adven- 
tare Romanos existimarent, concilio repente cantu tuba-

1 Quod nullum ab insidiantibus 
imprudentes. E per ció slesso han- 
no it sopravvento, perchè niun dan- 
no avean toccato per imprudenza.

2 Instructis copiis. Colle iruppe 
ordinate a combattere.

3 Quo fors tulerat. Dove fortuna 
li portava.

í Repente ex fuga paucis. Di trat- 
to arrivando fra loro alcuni poeht 
fuggitivi feriti . rhe protetti da’ bo- 
scbi aveano cansato 1’eccidio.
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rum convocato, conclamant, legati obsidesque ad Gaesarem 
mittantur.

21. Hoc omnibus probato consilio, Commius Atrebas ad 
eos profugit Germanos, a quibus ad id bellum auxilia mu- 
tuatus eral. Ceteri e vestigio 1 mittunt ad Caesarem lega- 
tos, petuntque, « ut ea poena sit contentus hostium, quam 
si sine dimicatione inferre integris 2 posset, pro sua cle- 
jxienlia atque bumanitate numquam profecto esset illatu- 
r u s : afílictas opes equeslri praelio Bellovacorum esse; 
delectorum peditum mulla millia interisse; vix refugisse 
nuntios caedis; tamen magnum , ut in tanta calamitate3, 
Bellovacos eo praelio commodum esse consecutos , quod 
Correus, auctor belli, concitator multitudinis, esSet inter- 
fectus; numquam enim senatum tantum in civilate, illo 
vivo, quantum imperitam plebem, potuisse. »

22. Haec orantibus légatis, commemorat Caesar, « eo- 
dem tempore superiore anno Bellovacos ceterasque Galliae 
civitates suscepisse bellum ; pertinacissime hos ex omni
bus in sentenlia permansisse, neque ad sanitatem reliquo- 
rum deditione esse perductos: scire atque intelligere se, 
causam peccati 4 facillime mortuis delegari ; neminem 
vero tantum pollere, ut, invitis principibus, resistente se- 
natu, omnibus bonis repugnantibus, infirma manu plebis 
bellum coricitare et gerere posset: sed tamen se conten- 
tum fore ea poena, quam sibi ipsi contraxissent. »

23. Nocte insequenti legati responsa ad suos referunt, 
cbsides conficiunt5. Concurrunl reliquarum civitaíum le
gati, quae Bellovacorum speculabantur eventum. Obsides 
dant, imperata faciunt, excepto Commio, quem timor pro-

1 E vestígio. Incontanente, sen- 
2’allro.

2 Integris (hostibus). Che si con- 
tenti di trattarli come avrebbe fatto 
con nemici non venuti a battaglia, 
e ínieri di forze.

3 Ut in tanta calamitate. Comec- 
cbè il disastro sia grande. — Num
quam enim senatum. Poichè il se- 
nato ( de’ Bellovaci) vivendo Cor- 
reo.non aveva mai avuto tanto po- 
tere quanto Pinetta plebe.

4 Causam peccati. Esser facilissi- 
jno dar la cojpa a’ morti. — Nemi

nem vero. Niuno perô aver tanta 
autorità da potere, con mal sicura 
turba di plebe muovere e far guer
ra a dispetlo de’ capí, contro ii vo- 
ler dei senato e a malgrado di tutti 
i buoni. — Sed tamen. Egli nondi- 
meno si sarebbe contentato di quel- 
la pena, ch’essi tnedesimi s’eran ti- 
rata addosso.

5 Obsides conficiunt. Radunangli 
ostaggi. — Bellovacorum specula
bantur eventum. Stavan guardan
do dove riuscisse il trattare, l’am- 
basciata dei JBellovaci.
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hibebat, cuiusquam ficlei suam committere salulem. Nam 
superiore anno T. Labienus , Caesare in Gallia cileriore 
iusdicente, cum Commium comperisset sollicitare civila
tes , et coniurationem contra Caesarem facere, infidelita- 
íem eius sine ulla perfídia 1 iudicavit comprimi posse. 
Quem quia non arbitrabatur vocatum in castra venturum, 
ne tentando cauliorem faceret, C. Volusenum Quadratum 
misit, qui eum per simulationem colloquii curaret inter- 
ficiendum. Àd eam rem delectos idoneos ei tradit cenlu- 
riones. Cum in colloquium ventum esset et, ut convene- 
rat,  manum Commii Volusenus arripuisset 1 2 , centurio, 
vel ut insueta re permotus , vel celeriler a familiaribus 
probibilus Commii, conficere hominem non potuit : gra- 
viter tamen primo ictu gladio capul percussit. Cum utrin- 
que gladii districti essent; non tam pugnandi, quam dif- 
fugiendi fuit utrorumque consilium : nostrorum , quod 
inortifero vulnere Commium credebant affectum; Gallo- 
rum , quod, insidiis cognitis, plura, quam videbant, exti- 
mescebant. Quo facto statuisse Commius dicebatur, num- 
quam in conspeclum cuiusquam Romani venire.

24. Bellicosissimis genlibus deviclis, Caesar, cum vi- 
deret, nullam iam esse civitatein, quae bellum pararet, 
quo sibi resisteret; sed nonnullos ex oppidis demigrare t 
ex agris diffugere ad praesens imperium evilandum: plu- 
res in parles exercitum dimitlere constituit; M. Anlonium 
quaeslorem cum legione xi sibi coniungit; C. Fabium le- 
gatum cum cohorlibus xxv mittil in diversissimam 3 Gal- 
liae partem ; quod ibi quasdam civitatesin armis esse au- 
diebal, neque C. Cauinium Rebilum legatum, qui in illis 
regionibus praeerat, salis firmas u legiones habere existi- 
niabaí. T. Labienum ad se evocai, legionemque xn, qua& 
cum eo fuerat in hibernis, in Togaiam Galliam miltit, ad 
colonias civium Romanorum tuendas ; ne quod simile in-

1 Sine ulla perfídia. Senza nota ficere hominem. Non potè fmirlo.
di perfídia, di Iradimento. — Ne ten- . 3 Diversissimam; opposta. — Sa-
tando cauHonem faceret. Per non tis firmas ; abbaslanza forti. — Ne 
reuderlo, cc. sa^giarlo, mollerlo al- quod (aliquod). Aceiocchè per qual- 
ia prnva, ancora piú guardingo. che ^correría dc’ nemici, lor non

2 Manum Commii... arripuisset. toccasse disgrazia coine a’ Tergo- 
Avendo... slr^da la mano ecc. (era stini ecc.
íl segno di fare il coipo). — Co ti-



LIBER V111.

commoduin accideret decursione barbarorum, ac superio- 
re aestale Tergeslinis accidisset, qui repentino latrocínio 
atque impelu eorum erant oppressi. ípse ad vastandos de- 
popnlandosque fines Ambiorigis proficiscitur : quem per- 
territum ac fugientem cum redigi posse in suam potesta- 
tem dtsperasset, proximum suae drgnilalis 1 essedncebat, 
adeo fiaes eius vastare civibus , aedificiis , pecore , ut 
odio suorum Ambiorix, si quos fortuna fecisset reliquos, 
nullum reditum propler tantas calamitales haberet in ci- 
vitatem.

25. Cum in omnes partes finium Ambiorigis aut legio- 
nes aut auxilia dimisissel, atque omnia caedibus, incen- 
diis, rapinis vastasset, magno numero hominum interfecto 
aut capto: Labienum cum ii legionibus in Treviros mittit, 
quorum civitas, propler Germaniae vicinitatem, quotidia- 
nis exercitata bellis, cullu et feri late non multum a Ger- 
manis difíerebat, neque iinperata unquam , nisi exercitu 
coacta-, faciebal.

26. Ínterim C. Caninius legalus, cum magnarn multi- 
tudinein conveoisse hostium in fines Pictonum , lileris 
nuntiisque Duratii cognosceret, qui perpetuo in amicilia 
Romanorum permanserat, cum pars quaedam civilatis eius 
defecissel; ad oppidum Lemonum contendit. Quo cum ad- 
venlaret, atque ex captivis certius cognosceret, mullis ho
minum millibus, a Dumnaco , duce Andium , Duratium 
clausum Lemoni oppugnari; neque infirmas legiones ho- 
stibus committere auderet; castra munito loco posuit. 
Dumnacus, cum appropinquare Caninium cognovisset, co- 
piis omnibus ad legiones conversis , castra Romanorum 
oppugnare instituit. Cum complures dies in oppugnatione 
consumsisset et, magno suorum detrimento, nullam par
tem munitionum convellere potuisset, rursus ad obsiden- 
dum Lemonum redit.

1 Proximum suae dignilalis.Jriii- 
mava dei suo decoro dar il guaslo 
al suo paese, lerritorio  ̂ in modo che 
non perdonando né a’ ciltadini, nè 
alie case, ne al bestiame, ne cades- 
se in tanlo odio de’ suoi , se per 
sorte gliene restavano alcuni. clie per 
tsdegno di tanii mali non potesse

piú mai por piede in palria. ( Que- 
sta rabbia di Cesare conlro il valo
roso Gallo movea non tanto dal de- 
siderio di disfarsi d’un potente ne- 
mico , quanto dalla stizza che gli 
fosse fuggito di mano, come vedem- 
mo al n. 30 dei lib. VI.
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27. Eodem tempore C. Fabius legatus, complures ci- 
vilates in fidem recipil, ohsidibus firmat 1, 1 ilerisque C. 
Caninii Rebili fil certior, quae in Pictoaibus gerantur. 
Quibus rebus cognitis , profieiscilur ad auxiliam Duratio 
ferendum. At Dumnacus, adventu Fabii cognito, desperata 
salule, si eodem tempore coactus esset et Romanum ex- 
ternum sustinere hostem 2, et respicere ac timere oppida- 
nos, repente eo ex loco cum copiis recedit: nec se satis 
tutum fore arbitralur, nisi ílumen Ligerim , quod erat 
ponte propter magnitudinem transeundum, copias trans- 
duxisset. Fabius, etsi nondum in conspectum venerat ho- 
stibus, neque se cum Caninio coniunxerat, tamen doctus 
ab iis, qui locorum noverant naturam, polissimum credi- 
dit, hostes perterritos eum iocum, quem petebat, petitu- 
ros 3. Itaque cum copiis ad eundem pontem conlendit, 
equitatumque tanlum procedere ante agmen imperat le- 
gionum, quanlum cum processisset \  sine defatigatione 
equorum, in eadem se reciperet castra. Consequuntur, e- 
quites nostri 5, ut erat praeceptum, invaduntque Dumnaci 
agmen et, fugientes perterritosque sub sarcinis in itinere 
aggressi, magna praeda, multis interfectis, potiunlur. Ita, 
re bene gesta, se recipiunl in castra.

28. Insequenti nocte Fabius equites praemittit, sic pa- 
ratos, ut confligerent atque omne agmen morarentur, dum 
consequeretur ipse. Cuius praeceplis ut res gererelur, Q. 
Actius Varus, nraefectus equitum, singularis et animi et 
prudentiae vir, suos hortatur, agmenque hostium conse- 
cutus, turmas parlim idoneis locis disponit, parlim eqtti- 
lum praelium committit. Consistit audacius equitatus ho
stium, succedentibus sibi peditibus, qui, toto agmine sub
sistentes 6, equitibus suis contra nostros ferunt auxilium.

1 Ohsidibus firmat. La rassoda (Ia 
sommessione di cjaelle cittàj cot far- 
si dare statichi, ostaggi.

2 Romanum externum sustinere 
hostem. Far fronte alPoste romana 
in aperta campagna — Et respice
re et timere oppidanos. E tener di 
mira e temere gli abitanti deli’ as- 
sediata città.

3 Hostes... eumlocum, quem pete
bat, petitnros. Che i nemiei atter- 
riti sarebbero andati dov’ egli an

dava.
4 Quantum cum processisset. Or- 

dina che la cavalleria preceda la 
fanteria di tanto, quanto potesse , 
senza aflaticare i cavalli, ritrarsi to
sto nel campo.

5 Consequuntur equites nostri. Si 
avanza la nostra cavaüeria e assal- 
tano una squadra di Dumnaco ecc.

6 Tolo agmine subsistentes Schie- 
vatasi ( la fanteria nemica) tutla in 
K'j'.taglia.
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Fit praelium acri certamine: narnque noslri , comtemtis 
pridie superatis hoslibus , cum subsequi legiones memi- 
nissent, et pudore cedendi et cupiditate per se confieiendi 
praelii1, fortissime contra pedites praeliabanlur; hostes- 
que , nihil amplius copiarum accessurum credentes , ut 
pridie cognoverant, delendi equilatus nostri nacti occa- 
nein videbantur.

29. Cum aliquamdiu summa contentione dimicaretur, 
Dumnacus inslruit aciem 1 2; quae suis esset equitibus in- 
vicem praesidio. Tum repente conferlae legiones in con- 
spectum hostium veniunt. Quibus visis , perculsae barba- 
rorum turmae, perterritae acies hostium , perturbato im- 
pedimentorum agmine, magno clamore discursuque pas- 
sim fugae se mandant. At nostri equites, qui paullo ante 
eum resistentibus fortissime conflixerant, laelitia victoriae 
elati , magno undique clamore s.ublato , cedentibus cir- 
cumfusi 3, quantum equorum vires ad persequendum dex- 
traeque ad caedendum valent, tanlum eo praelio interfi- 
ciunt. Itaque amplius millibus xu aul armatorum , aut 
eorum, qui timore arma proiecerant, interfectis , omnis 
multitudo capitur impedimentorum.

30. Qua ex fuga cum constarei, Drappetem Senonem, 
qui, ut primuin defecerat Gallia \  colleclis undique per- 
ditis hominibus , servis ad libertatem vocalis , exsulibus 
omoium civitatum adscitis, receptis latronibus, impedi- 
menta et commeatus Romanorum interceperat, non am
plius hominum n millibus ex fuga collectis , Provinciam 
petere , unaque consilium cum eo Lucterium Cadurcum 
eepisse, quem superiore Commentario, prima defeclione 
Galliae, facere in Provinciam impetum voluisse cognitum 
est: Caninius legatus cum legionibus ii , ad eos perse- 
quendos contendit , ne de detrimento aut timore Provin- 
ciae magna infamia, perditorum hominum latrociniis, ca- 
peretur.

31. C. Fabius cum reliquo exercitu in Carnutes cete-
1 Cupiditate per se confieiendi 

praelii Per brama di vincer Ia bat- 
laglia da sè soli.

2 Instruit aciem. Schiera la fan-
teria che a vicenda spallegfjiasse la 
cavalleria. — Confertae legiones. Le

legioni serrate.
3 Cedentibus circumfusi. Circon- 

dati i fuggitivi.
4 Ut primum defecerat Gallia. 

Sul principio delia ribellione delia 
Gallia.
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rasque proíiciscitur civitates, quarum eo praelio, quod 
cum Diimnaco fecerat , copias esse accisas sciebat: noa 
enim dubitabat, quin recenli calamitale submissiores es- 
sent futurae ; dalo vero spatio ac tempore eodem in
stante Dnmnaco, possenl concitari. Qua in re suinma fe
licitas celerilasque in recipiendis civitalibus Fabium con- 
sequitur. Nani Carnules, qui saepe vexati, numquain pacis 
feceranl mentionem, datis obsidibus, veninnt in deditio- 
nem ; celeraeqne civitates, posilae in ultimis Gallíae fini- 
bns, Oceano coniunctae, quae Armoricae appellanlur, au- 
ctoriiate addnctae Carnulum, adventu Fabii legionumqua 
imperala sine mora faciunt. Dnmnacus, suis finibus ex- 
pulsus, errans latitansque solus extremas Galliae regiones 
petere est coactus.

32. At Drappes unaque Lucterius , cum legiones Cani-. 
niumque adesse cognoscerent, nec se sine certa pernicie2,- 
persequenle exercito , putarent Provinciae fines intrare1 
posse; nec iam liberam vagandi latrociniorumque facien-* 
doruin facnllatem baberent, consistunt in agris Cadurco-: 
rum. Ibi, cum Lucterius apud suos eives, quondam inle- 
gris rebus, inullum potuisset, semperque auctor novorum 
consiliorum magnam apud barbaros aucloritatem haberel, 
oppidum UxeHodunuin, quod in clientela fueral eius, na- 
lura loci egregie munilum, occupat suis et Drappetis co- 
piis, oppidanosque sibi coniungit.

33. Quo cum confesíim 0. Ganinius venisset, animad- 
verterelque oinnes oppidi partes praeruptissimis saxis 
esse munitas, quo, defendente nullo, tamen armatis ad- 
scendere esset difficile; magna autem impedimenta oppi- 
danorum videret, quae si clandestina fuga sublrahere co- 
narentur, effugere non modo equiíatum, sed ne legiones 
quidem possent; tripartito cohortibus divisis, trina excel- 
sissimo loco castra fecit; a quibus paullatim , quantuin 
copiae paliebanlur, vallum in oppidi circuitum ducere 
insliluil.

1 Dalo vero spatio tempore, et. 
Ma indugiando. — Qua in re Nel 
che fu veramente felice la prestez- 
za di Fabio nel ricuperar quelle 
citlà, que’ popoli.

2 Nec se sine certa pernicie (pró
pria). E stimando che, inseguendoli 
il romano esercúo, non avrebbero 
potuto entrare nella Brovenza se uoil 
con certo loro danno.
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34. Quod cum animadverterent oppidani, iniserrimaque 
Alesiae memória sollicili similem casum obsessionis vere- 
renlur; maximeque ex omnihus Lucterius *, qui fortunae 
illius periculum fecerat, moneret, frumenti rationem esse 
habendam ; constituunt omnium, consensu, parle ibi reli- 
cla copiarum, ipsi cum expedilis ad iinportandum frumen- 
tum proficisci. Eo consilio probato, próxima nocte, n mil- 
libus armatorum relictis, reliquos ex oppido Drappes et Lu
cterius educunt: ii, paucos dies morati, ex finibus Cadur- 
corum, qui partim re frumenlaria 2 sublevare eos cupie- 
bant, partim prohibere, quominus sumereut, non poterant, 
magnum numerum frumenti comparant: nonnumquam 
autem expeditiouibus nociuruis castella noslrorum ado- 
riuntur. Quam ob causam C. Caninius toto oppido muni- 
tioues circumdare cunclatur, ne aut opus effectum tueri 
non possit3, aut plurimis locis infirma disponat praesidia.

35. Magna copia frumenti comparata, considunt Drap
pes et Lucterius non longius ab oppido x millibus , unde 
paullatim frumentum in oppidum supportarent. Ipsi inter 
se províncias partiuntur l : Drappes castris praesidio cum 
parte copiarum restitit; Lucterius agmen iumentorum ad 
oppidum adducit. Dispositis ibi praesidiis, hora noctis cir- 
citer x, silveslribus angustisque itineribus frumentum im- 
pórtare in oppidum instituit. Quorum strepitum vigiles ca- 
strorum cum sensissent, exploratoresque missi, quae age- 
rentur, renuntiassent, Caninius celeriter cum cohortibus 
armatis ex proximis castellis in frumentarios sub ipsam 
lucem 5 impetum fecit li, repentino maio perterriti, dif- 
fugiunt ad sua praesidia: quae nostri ut viderunt, acrius 
contra armatos incitati , neminem ex eo numero vivum 
capi paliuntur. Effugil inde cum paucis Lucterius, nec se 
recipit in castra.

36. Re bene gesta, Caninius ex captivis comperit, par-

1 Maximeque ex omnibus Lucte
rius. K sovratlutto LuUerio.

2 Partim re frumentaria. Parte 
desideravano sovvenirli di grano, e 
parte non potevano impedirli di 
prenderselo.

3 Ne aut opus effectum tueri non 
vossit (sottinteso veritus). Temendo

non poter difenderlo dopo averlo 
fatio (il vallo). — Aut plurimis in 
locis. O di mettere scorte non ab- 
bastanza forli, sparpagliandole in 
troppi luoglii.

4 Províncias partiuntur. Si divi- 
dono le parti, gPincarichi.

5 Sub ipsam lucem. Sul far dei di.
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tem copiartíin cum Drappete esse in castris a millibus non 
amplius xii . Qua re ex compluribus cognita, cum intelli- 
geret, fugalo duce altero \  perterritos reliqnos farile op- 
primi posse; magnae felicitatis esse arbitrabatur, neminem 
ex caede refugisse in castra, qui de accepta calamilate 
mintium Drappeti perferret. Sed in experiundo 1 2 3 * cum pe- 
riculum nullum videret, equitatum omnem Germanosque 
pedites, summae velocitatis homines, ad castra hostium 
praemittit: ipse legionem unam in trina castra distribuit, 
alteram secum expeditam ducit. Cum propius hostis ac- 
cessisset, ab exploraloribus, quos praemiserat, coguuscit, 
castra eorum, ut barbarorum fert consuetudo, relictis lo- 
cis superioribus, ad ripas fluminis esse demissa; at Ger
manos equitesque iinprudentibus oinnibus de improviso 
advolasse et praelium commisisse. Qna re cognila, legio- 
uem armalam instructamque adducit. Ita , repente omni- 
bus ex partibus signo dato, loca superiora capiuntur. 
Quod ubi accidil, Germani equitesque, signis legionis vi- 
sis, vehementissime praeliantur: confestim cohorles un- 
dique impetum faciunt, omnibusque aut interfectis, aut 
caplis, magna praeda poliunlur: capitur ipse eo praelio 
Drappes.

37. Caninius, felicissime re gesta, sine ullo pene mili- 
tis vulnere, ad obsidendos oppidanos revertitur; externo- 
que liosle deleto , cuius timore anlea augere praesidia et 
munilione oppidanos circumdare prohibitus erat , opera 
undique K imperat administrari. Venit eodem cum suis co- 
piis postero die C. Fabius partemque oppidi sumit ad ob- 
sidendum.

38. Caesar interim M. Antonium quaestorem cum co- 
hortibus xv in Bellovacis reliquit, ne qua rursus novorum 
consiliorum ad capiendum bellum facultas darelur : ipse 
reliquas civitates adi t , obsides plures imperat, timenles 
omnium ânimos consolatione sanat 5. Cum in Carnutes 
venisset, quorum consilio in civitate superiore commen-

1 Fugato duce altero. Messo in 
fuga un de’ capi.

2 Sed in experiundo. Nel tentare 
la prova.

3 Imprudentibus omnibus. Tutti
alta sprovvedtxa.

4 Opera undique. Ordina che da 
ogni parle si ponga mano alPopera.

5 Consolatione sanat. Conforta 
eon buone parole i timorosi animi 
di tutti — Superir>-e Commenlario. 
Is'el Commenlario aniecedenie.
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tario Caesar exposuit initium belli esse ortum, quod prae- 
cipue eos propier coriscienliam facti limere animadverte- 
bat, quo celerius civitatem metu liberaret, principem sce- 
leris illius et concitatorem belli , Gutruatum , ad suppli- 
cium deposcit: qui , etsi ne civibus quidem suis 1 se 
committebat, tamen celeriter omnium cura quaesitus, 
iu castra perducitur. Cogitur in eius supplicium 1 2 Caesar 
contra naturam suam, máximo militum concursu, qui ei 
omnia pericula et detrimenta belli , a Gutruato accepta 
referebant, adeo ut verberibus exanimalum corpus securi 
feriretur.

39. Ibi crebris lileris Caninii fitcertior, quae de Drap- 
pete et Lucterio gesta essent, quoque in consilio perma- 
nerent oppidani. Quorum etsi paucilatem contemnebat^ 
tamen pertinaciam magna poena esse afficiendam iudica- 
bat; ne universa Gallia3, non defuisse vires sibi ad resi- 
stendum Romanis, sed conslantiam putaret; neve hoc 
exemplo ceterae civitàtes , locorum opportunilale fretae, 
se vindicarent in libertatem : cum omnibus Gallis notum 
sciret , reliquam esse unam aestatem 4 suae provinciae; 
quam si sustinere potuissent, nuliurn ultra periculum ve- 
rerentur. Itaque Q. Calenum legatum cum legionibus n 
relinquit, qui iustis itineribus se subsequeretur; ipse 
cum omni equitalu, quam potest celerrime, ad Caninium 
contendit.

40. Cum contra expectationem omnium Caesar Uxello- 
dunum venisset oppidumque operibus clausum animadver- 
teret; nequeab oppugnatione recedi videret ulla condilione 
posse; magna autem copia frumenti abundare oppidanos, 
ex perfugis cognosset; aqua prohibere hostem tentare 
coepit. Flumen infimam vallem dividebat, quae totum 
pene montem cingebat, in quo positum erat praeruptum

1 Ne civibus quidem suis. Non si 
lidava pur de’ propri concittadini.,

2 Cogitur in eius supplicium. È 
ccstretto Cesare, contro Ia sua na- 
lura, la sua natural clemenza (s’ è 
vista in Ambiorige questa clemen
za 1), a farto morire. — Máximo mi-
lilum concursu. AÍTollandosi i sol-
dati (a  cltiederne d supplizio), i 
quali narravangli tulti ecc.

3 Ne universa Gallia. Acciocehè 
Ia Gallia tutta non pensasse che , 
per resistere a’ Rqmani, le mancas
se, non la forza, ma la costanza.

4 Reliquam esse unam aestatem. 
Non restar piú (a Cesare) che un’e- 
state: terminando in quelP anno il 
suo governo delle Gallie; per la 
qual estale se avessero potuto so- 
stenersi, reggere ecc.
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undique oppidum üxellodunum. Hoc flumen averli loci 
nalura prohihebat; sic enim ir. imis radicibus montis fe- 
rebatur , ut nullam in partem depressis fossis 1 derivari 
posset. Erat autem oppidanis clifficilis et praeruptus eo 
descensus , ut, proh í fceu li bus nostrís, sine vulneribus ac 
pericnlo vitaeneque adire flumen, neque arduo se reci- 
pere possent adscensu. Qua diflicultate eorum cognila , 
Caesar, sagittariis funditoribusque dispositis, torineutis el- 
iam quibusdam locis contra facillimos descensus colloca- 
tis, aqna fluminis prohibebat oppidanos, quorum omnis 
postea multitudo aquatum unuin ín locum conveniebat.

41. Sub ipsuin eniin oppidi murum magnus fons aquae 
prorumpebat, ab ea parte, quae fere pedum ccc intervallo 
fluminis circuitu vacabat1 2 3. Hoc fonte prohiberi posse op
pidanos cum optarenl reliqui, Caesar unus videret; e re- 
gione eius vineas agere adversus montem, et aggeres ift- 
struere coepit, magno cum labore et continua dimicatione. 
Oppidani enim, loco superiore decurrentes eminus :t, siuc 
periculo praeliabantur, multosque pertinaciter succedentes 
vulnerabant; ut tamen 4 non deterrerentur milites nostri 
vineas proferre , atque operibus locorum vincere diflicul- 
tates. Eodem tempore tectos cuniculos a vineis 5 agunt 
ad caput fontis; quod genus operis sine ullo periculo et 
sine suspicione hostium facere licebat. Extruitur agger in 
altitudinem pedum ix, collocatur in eo turris x tabulato- 
rum, non qnidem quae moenibus adaequaretur , id enim 
nullis operibus effici poterat, sed quae superarei fontis fa- 
sligium e. Ex ea cum tela tormenlis iacerentur ad fontis 
aditus, nec sine periculo possent adaquari oppidani; non 
tantum pecora alque iumenla, sed etiam magna hominum 
multitudo siti consumebatur.

1 Depressis fossis. Nè pur scavan- 
do fosse, nè pur con fosse profonda- 
mente scavate.

2 Fluminis circuitu vacabat. Non 
tí passava il fiumè. — Hoc fonte.
Tu ui desideravano togliere quell’a- 
qua agli abitanti di quel castello, 
ma solo Cesare ne vedeva il modo: 
e prese a menare ie macchine di 
comro al monte, rimpeito alia fon- 
tana ecc.

3 Loco superiore decurrentes e-

minus. Calando giú dalPalto com- 
battevano senza pericolo dalla lon- 
tana, e ferivano molti (de’nostri soi- 
dati) che pertinacemerue si succe- 
devano a battere quel sito.

4 Ut tamen. Non però cosi che i 
nostri soldati si sgomentassero dal 
far giuocare le macchine,

5 Tectos cuniculos a vineis. Fan> 
no cunicoli, vie coperte dalle mac 
chine alia sorgente dei fonte.

6 Fontis fastigium. La cima dei
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42. Quo maio perterrili oppidani cupas 1 sevo, pice, 
scindulis complent: eas ardentes in opera provolvunt. Eo- 
dem tempore acerrime praeliantur, ut ab incêndio restin- 
guendo dimicatione et periculo delerreant Romanos. Ma
gna repente in ipsis operibus flamma extitit. Quaecumque 
enim per locum praecipitem missa erant, ea, vineis et ag- 
gere suppressa, comprehendebant id ipsum , quod mora- 
batur. Milites contra nostri, quamquam periculoso genere 
praelii locoque iniquo premebantur, tamen omnia para- 
tissimo sustinebant animo; res enim gerebatur et excelso 
loco et in conspeclu exercilus nostri; magnusque ulrinque 
clamor oriebalur. Ita quam quisque poterat maxime insi- 
gnis, quo notior testatiorque virtus eius esset, telis hoslium 
ílammaeque se offerebat.

43. Caesar curn complures suos vulnerari videret , ex 
omnibus oppidi partibus cohortes montem adscendere et, 
simulatione moenium occupandorum , clamorem undique 
iubet tollere. Quo facio perterrili oppidani, cum, quid age- 
retur in locis reliquis, essent ignari, suspensi revocant ab 
impugnandis operibus armalos murisque disponunt. Ita no 
stri, fine praelii facto'2, celeriler opera flamma comprebensa 
partitn restinguunt, partim inlerscindunt. Cum pertinaci- 
ter resisterent oppidani et, iam magna parte suorum siti 
amissa, in sententia perinanerent, ad postremum cuniculis 
■venae fontis intercisae sunt atque aversae. Quo facto ex- 
baustus repente perennis exaruit fons, tantamque altulit 
oppidanis'salutis desperationem, ut id non hominum con- 
silio, sed Deorum voluntate factum putarent. Itaque ne- 
cessitate coacti, se tradiderunt.

44. Caesar, cum suam lenilatem cognitam omnibus sci- 
rel, neque vereretur 3, ne quid crudelitate naturae vide- 
retur asperius fecisse, neque exiluin consiliorum suorum 
animadverteret, si tali ratione diversis in locis plures re- 
bellare consilia inissent; exemplo stipplicii deterrendos 
reliquos existimavit. Itaque omnibus, qui arma tulerant,
íonte; cioè il luogo dove scaturiva.

1 Cupas. Botti. — Vineis et ag- 
gere suppressa. Impedile, íermate 
datle macchine e dal bastione, in- 
vestivano queste medesime cose che 
le fermavano.

Caesap.is Comm., I.

2 Fine praelii facto. Altri qui legge: 
Sinepraelio fado. senza combattere.

3 Neque. vereretur. Né temendo 
di parer crudele se traltasse talora 
un po’ aspramente . nè vedendo a 
che buon fine sarebbe riuscito nei

15
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manus praecidit; viiam concessit, quo lestatior essel poe- 
na improborum. Drappes , quem captum esse a Caninio 
docui, sive indignatione et dolore vinculorurr., sive timore 
gravioris supplicii, paucis diebus se cibo abstinuit atque 
ita inleriit. Eodem tempere Lucterius , quem profugisse 
ex praelio scripsi, cum iu poleslatem venisset Epasnacti 
Arverni, crebro enim mutandis locis, multorum fidei se 
committebat, quod nusquam diutius i sine periculo com- 
moraturus videbalur, cum sibi conscius esset, quam ini- 
micurn deberet Caesarem habere, hunc Epasnactus Arver- 
nus amicissimus Populi Romani, siue dubitatione ulla 
vinctum ad Caesarem deduxit.

•45. Labienus ínterim in Treviris equestre praelium se- 
cundum - fecit; compluribusque Treviris interfectis, et 
Germanis, qui nulli adversus Romanos auxilia denegabant, 
príncipes eorum vivos in suam redegit poleslatem; atque 
in iis Curum Aeduum, qui et virtulis et generis summarn 
nobililatem habebat, solusque ex Aeduis ad id tempus 
permanserat in armis.

46. Ea re cognita, Caesar, cum in omnibus Galliae par- 
tibus bene res gestas videret iudicaretque , superioribus 
aestivis 3 Galliain deviclam et subactam esse; Aquitaniam 
num quam ipse adisset , sed per P. Crassum quadam ex 
parte devicisset; cum ii legionibus in eam partem est pro- 
fectus, ut ibi extremum tempus consumeret aestivorum: 
quam rem , sicut celera, celeriter feliciterque confecil: 
namque omnes Aquitaniae civitales legatos ad eum mise- 
runt obsidesque ei dederunt. Quibus rebus gestis, ipse 
cum equilum praesidio Narbonem profectus est, exerci
tem per legatos in hiberna deduxit: iv legiones in Belgio 
collocavit cum M. Antonio et C. Trebonio et P. Yatinio 
et Q. Tullio legatis: ii in Aeduos misit, quorum in omni 
Gallia summam esse auctoritatem sciebat: u in Turonis 
ad fines Carnutum posuit, quae omnem regionem coniun- 
ctam oceano continerent : ii reliquas in Lemovicum fines, 
non longe ab Arvernis, ne qua pars Galliae vacua ab exer-
suoi disegni, se molti saltassero fuo- 2 Praelium secundum. Un felice 
ri a r:t)t',llarsi in tal modo ecc. combauimento.

I Quod nusquam diutius Perchè 3 Iudicaretque superioribus ae- 
non si fidava di starvi. stivis. E tenendola vinta e soggio»

gata nelli precedente estate.
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citu esset. Paucos dies ipse in Província moratus, cnm ce- 
leriter omnes conventos 1 percucurrisset, publicas contro
vérsias cognovisset, beue meritis praemia trihuisset , co- 
gnoscendi enim maximam facultatem habebat, quali quis- 
que animo in rempublicam fuisset totius Galliae defectione, 
qnam sustinuerat fidelitate atque auxiliis Provinciae illius; 
his rebus confectis, ad legiones in Belgium se recipit hi- 
bernatque Nemetocennae.

■47. Ibi cognoscit, Commium Atrebatem praelio cum e- 
quitatu suo contendisse. Nam , cum Antonius in hiberna 
venissel civitasque Atrebatum in ofíicio maneret, Commius, 
qui post illam vulneralionem, quam supra commemoravi, 
semper ad omnes motus paratus suis civibus esse consues- 
set, ne consilia belli quaerentibus auctor armorum 1 2 dux- 
que deesset, parente Romanis civitate, cum suis equilibus 
se suosque latrociniis alebat, infeslisque itineribus com- 
meatus complures, qui comportabanlur in hiberna Roma- 
norum, intercipiebat.

48. Erat attributus3 * Antonio praefectus equitum , C. 
Volusenus Quadratus, qui cum eo hiemaret. Hunc Antonius 
ad persequendum hoslium equitatum mittit. Volusenus au- 
tem ad eam virtutem, quae singularis in eo erat, magnum 
odium Commii adiungebat; quo libentius id faceret, quod 
imperabatur. Ilaque dispositis insidiis^ saepius eius equi- 
tes aggressus , secunda praelia faciebal. Novissime , cum 
vehementius contenderetur ac Volusenus , ipsius interci- 
piendi * Commii cupiditate , pertinacius eum cum paucis 
inseculus esset, ille autem fuga vehementi Volusenum 
longius produxisset; repente omniurn suorum invocat fi- 
dem atque auxilium, ne sua vulnera, perfídia interposita5 
paterentur inulta; conversoque equo, se a ceteris incautius 
permittit in praefectum. Faciunt idem omnes eius equites 
paucosque nostros convertunt 6 atque insequuntur. Com-

1 Omnes conveníus. Percorsi in 
fretta i luoghi in cui tenevansi le 
adunanze, le diete per i giudizi ecc.

2 Auctor armorum. Provocatore 
di guerra. — Parente etc. Ubbiden- 
do ecc.

3 Attributus Assegnato. — Quo
libentius etc. Quo (odio). Onde e-
seguiva lanio piú volentieri il da-

togli ordine. — Secunda; felici, vit- 
toriosi.

4 Intercipiendi. Coglierlo, averlo 
nelle mani.

5 Perfídia interposita. Con tradi- 
mento; ferite ricevute a tradimento.

6 Convertunt. Fanno voltare le 
spalle. — lungit equo. Spronatofor- 
temente il cavallo raggiunse quello
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mius incensum salcaribus equum iungit equo Quadrati , 
lanceaque infesta médium femur eius magnis viribus 
transiicit. Praefeclo vulneraío, non dubitant nostri resi- 
stere et conversi 1 hostem pellere. Qued ubi accidit, com- 
plures hostium,, magno nostrorum impelu perculsi, vulne- 
rantur et partim in fuga proleruntur, partim intercipiun- 
tur. Quod ubi malum dux equi velocitate evitavil, graviter 
vulneratus praefectus, ut vitae periculum aditurus videre- 
tur, refertur in castra. Commius autem, sive expiato suo 
dolore sive magna parte amissa suorum, legatos ad An- 
tonium miltit, seque et ibi futurum, ubi praescripserit, et 
ea facturum , quae imperaverit, obsidibus datis firmat. 
Unum illud orat, ut limori suo concedatur 3, ne in con- 
spectum veniat cuiusquam Romani. Quam postulalionem 
Antonius cum iudicaret a insto nasci timore, veniam pe- 
tenti dedit, obsides accepit.

P ra efa t iu n cu la  A uctoris .

« Seio, Caesarem singulorum annorum singulos com- 
mentarios confecisse : quod ego non existimavi mihi esse 
faciendum : proplerea quod insequens annus, L. Paullo, 
C. Marcello coss. nullas res Galliae habet4 magnopere ge
stas. Ne quis lamen ignorarei, quibus in locis Caesar exer- 
citusque eo tempore fuissent, pauca scribenda coniun- 
gendaque huic commentario statui. »

Annus IX. P r o c o n su la tu s .

49. Caesar, in Belgio cum hiemaret, unum illud propo- 
situiii habebat, continere in amicilia civitates, nulli spem 
aut causam dare armorum : nihil enim minus volebat, 
quam sub decessu suo neeessitatem sibi aliquam imponi 
belli gerendi, n e , cum exercilum dedueturus esset, bel-

ruccio, sdegno, dolore.
3 Timori suo concedatur. Si con

ceda al suo limore. (Dice timore non 
osando dire abborrimento).

4 Nullas res... habet. L’anno se- 
guente non conta grandi geste, im 
prese nella Galtia.

di Quadrato. — Lanceaque infesta. 
,E colla lancia in resta. — Fem ur, 
.'coscia.

t Conversi. Voltata la fronte. — 
Vitae periculum aditurus. Parendo 
in pericolo di morte.

2 Expiato suo dolore. Espiato il 
suo corruccio: o, passato il suo cor-
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lum aliquod relinqueretur, quod omnis Gallia libenter 
sine praeseriti periculo susciperet. Itaque, honoriíice civi- 
tales appellando \  príncipes niaximis praemiis afficiendo, 
nulla onera nova imponendo, defessam tot adversis prae- 
liis Galliam , conditione parendi meliore , facile in pace 
continuil.

50. Ipse, hibernis peractis, conlra consuetudinem in Ita- 
iiam quam inaximis ilineribus est profectus, ut municipia 
et colonias appellaret 1 2, quibus M. Antonii, quaestoris sui, 
commendaret sacerdotii petilionem. Contendebat enim gra- 
tia cutn libenter 3 pro bomine sibi coniunctissimo, quem 
paullo ante praemiserat ad petilionem, tum acriter contra 
factionem et polentiam paucorum, qui M. Antonii repulsa 
Caesaris decedentis convellere gratiam cupiebant. Hunc etsi 
augurem prius faclum, quam Italiam allingeret, in ilinere 
audierat: tamen non minus iustam sibi causam municipia 
et colonias adeundi existimavit, ut iis gratias ageret, quod 
frequentiam atque officium 4 suum Antonio praestitissent; 
simulquese et honorem suum in sequentis anni commen
daret petilione 5, propterea quod insolenter adversarii sui 
gloriarentur, L. Lentulum et C. Marcellum coss. creatos, 
qui oninem honorem et dignitatem Caesaris expoliarent; 
ereptum Sérgio Galbae consulatum, cum is multo plus gra- 
lia suffragiisque valuisset, quod sibi coniunclus et familia- 
ritate et necessitudine legationis 6 esset.

51. Exceplus est Caesaris adventus ab omnibus munici- 
piis et coloniis incredibili bonore atque amore: tum pri- 
mum enim veniehat ab illo universae Galliae bello. Nihil 
relinquebatur, quod ad ornatum portarum, itinerum, lo- 
corum omnium, qua Caesar iturus erat, excogitari posset.

1 Honorifice civilates appellando. 
Dando onorilici tiloli alie cittá. — 
Conditione parendi meliore. Veden- 
do esser meglio ubbidire.

2 Municipia et colonias appella
ret. Per far buon uffizio presso i 
inunicipi e le colonie.

3 Contendebat enim gratia cum
libenter. Adoperavasi mollo volon- 
tieri e per accattar grazia, favori a 
una persona a lui strettissima, ami-
cissima; e per opporsi alta fazione e
poienza di alcuni pochi, i quali ot-

tenendo di dare uno scacco a M. 
Anionio , miravano a far perdere it 
favore di Cesare nel suo partir dalla 
Gallia.

4 Frequentiam atque officium etc. 
Che in gran numero avessero favo
rito Antonio.

5 In sequentis anni... petilione. 
Per la domanda che intendeva di 
íare nelPanno vegnente.

6 Et necessiludinem legationis. 
Eragli stretto per famigliarità e a- 
micizia, cime suo luogotenente.



2.30 DE BELLO GALT.ICO

Cuin liberis omnis multitudo obviam proíedebat: hosliae 
omaibus locis immolabantur: tricliniis stratis 1 fora tem- 
plaque occupabantur, ut vel expectatissimi triumphi lae- 
titia praecipi posset. Tanta erat magnificentia apud opu- 
lentiores, cupiditas apud humiliores.

52. Cum ornnes regiones Galliae togatae Caesar percu- 
currisset, surania cum celerilate ad exercitum Nemetocen- 
nam rediit: legionibusque ex omnibus bibernis ad fines 
Trevirorum evocalis , eo profeclus est ibique exercitum 
lustravit 1 2. T. Labienum Galliae togatae praefecit , quo 
maiore commeudatione conciliaretur ad consulatus peti- 
lionem. Ipse tantum itinerum faciebat, quantum satis esse 
ad mutationem locorum 3, propter salubritatem, existima- 
bat. Ibi quamquam crebro audiebat, Labienum ab inimicis 
suis sollicitari 4; certiorque fiebat, id agi paucorum con- 
siliis, ut inlerposita senatus auctoritate, aliqua parte exer- 
citus spoliaretur; tamen neque de Labieno credidit quid- 
quam, neque, contra senatus auctoritatem ut aliquid fa- 
ceret, potuit adduci; iudicabat enim , liberis sententiis 
Patrum conscriptorum causam suam facile obtineri 5. Nam 
C. Curio, tribunus plebis, cum Caesaris causam dignita- 
ternque defendendam suscepissel, saepe erat senatui pol- 
licitus, si quem limor armorum Caesaris laederet 6, et, 
quoniam Pompeii dominatio alque arma non minimum 
terrorem foro inferrent, discederet uterque ab armis exer- 
cilusque dimitteret, fore eo facto liberam et sui iuris ci- 
vitatem. Neque hoc tantum pollicitus est , sed etiam per 
se discessionem facere coepit: quod ne fieret , cônsules 
amicique Pompeii iusserunt, atque ila rem moderando di- 
scesserunt.

53. Magnum hoc testimonium 7 senatus erat universi
1 Tricliniis stratis. Le piazze e i 

templi erano pieni di mense appa- 
recchiate; a segno che si poteva an- 
ticipatamente goder Ia gioia d’un a- 
spetlatissimo Irionfo.

2 Exercitum lustravit. Fe’ la ras- 
segna.

3 Ad mutationem locorum. Face- 
va tanto cammino quanto gli ba
stava per fermarsi in luoghi salubri.

4 Ab inimicis suis sollicitari. Che
Labieno era sollecitato, sobillato da’

nemici suoi (di Cesare).
5 Causam suam facile obtineri. 

Che avrebhe vinto lui per liberi voti 
de’ senatori.

6 Si quem timor arme rum Cae
saris laederet. Se vi e ’a alcuno 
che temesse delle armi di Cesare.

7 Magnum hoc testimonium etc. 
Questa testimonianza di tutto quan- 
ro il senato era una gran cosa , e 
corrispondente a fatti antecedenti.
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conveniensque superiori faclo. Nam Marcellus proximo an
uo, cum impugnaret Caesaris dignitatem , contra legem 
Pompeii et Crassi retulerat ante tempns ad senatum de 
de Caesaris provinciis *, sententiisque dictis, discessio- 
nem faciente Marcello, qui sibi omnem dignitatem ex Cae
saris invidia qnaerebat, senatus frequens in alia omnia 
transiit. Quibus non frangebanlur animi inimicorum Cae
saris, sed admonebantur, quo maiores pararent necessi- 
tuilines 2, quibus cogi posset senatus id probare, quod 
ipsi constituissent.

54. Fit deinde S. C. 3 ut ad bellum Parthicum legio 
una a Cn. Pompeio, altera a C. Caesare milterentur: ne- 
que obscure hae duae legiones uni Caesari detrahuntur. 
Nam Cn. Pompeius legionem primam, quam ad Caesarem 
miseral, confectam ex delectu provinciae Caesaris, eam 
tamquam ex suo numero dedil. Caesar tamen, cum de vo- 
luntate adversariorum suorum se expoliari nemini dubiurn 
esset, Cn. Pompeio legionem remisit, et suo nomine xv, 
quam in Gallia citeriore habuerat, ex S. C. iubet tradi. 
In eius locum xm legionem in llaliam mittit, qnae prae- 
sidia tueatur, ex quibus praesidiis xv deducebatur. Ipse 
exercitui distribuil hiberna: C. Trebonium cum legioni- 
bus iv in Belgio collocat; C. Fabium cum totidem in Ae- 
duos deducit. Sic enim existimabat, tutissimam fore Gal- 
liam, si Belgae, quorum maxima virtus, et Aedui, quo-

l De Caesaris provinciis. Aveva 
íatto relazione al senato intorno alie 
provinde di Cesare, per farnelo ri- 
Ghiamare anzi tempo. — Sententiis- 
que dictis , discessionem faciente 
Marcello. Uetii i pareri, Marcello 
tento tirarsi i voti (facevasi col re- 
carsi in certa parte dei senato, do- 
ve seguivanlo i senatori che vole- 
vano votare con lui, per lui). — Se
natus frequens. Ma molti senatori 
passurono in tult’altra parte.

2 Quo maiores pararent necessi- 
tudines. Di procurar vie piúgrandi 
aderenze ecc.

3 Fit deinde senatus consultus. 
Si fa poi decreto dei senato. — ffe- 
que obscure. E chiaro vedevasi il 
motivo di questo levare a Cesara 
solo due legioni. — De voluntate... 
expoliari. Niuno dubitando che Ce
sare veniva spogliato per volere de’ 
suoi nemici.
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rum auctorilas summa esset, exercitibus conunerentur 
Ipse in Italiain profectus est.

55. Quo cuin venisset, cognoscit, per C. Marcellum con- 
sulem, legiones n, a se remissas, quae ex S. C. deberent 
ad Parlhicum bellum duci, Cn. Pompeio Iraditas atque in 
Ilalia retenlas esse. Hoc facto , quarnquam nulli erat du- 
bium, quidnam contra Caesarem pararetur, tamen Caesar 
omnia patienda esse staluit, quoad sibi spes aliqua re- 
linqueretur, iure potius disceplandi, quam belli gerendi. 
Contendit.

I Exercitibus continerentur. Fos- 
sero tenuti a segno con buone forze 
— Iure potius disceptandi. Farva-

lere le sue ragioni. — Contendit, 
Vi si sforzô, adoparó.
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A

Acarnania, província nella Bassa- 
Albania, il Despotato , o Carnia.

Acaia, prov. Greca, Acaia, o Buca- 
to di Chiarenza.

Achilla, città in África, ora Elalia.
Adduasdubis. V. Bubis.
Adrumetum, città d’África- Toulba, 

o Maometla, o meglio Ilercla.
Aduatica, casteilo nella Gallia tra 

Maestricht ed Aix-la-Chapelle , 
Wittem.

Aduatici, popoli delia Gallia, Na- 
murois, con parte dei Brabanlino.

Aedui, pop. delia Gallia. VAutunois.
Aegimurus, isola d’ África. La Go- 

letta.
Aeginium , casteilo nella Tessaglia.
Aegyptus, Egilto.
Aetolia, prov. Greca , Etolia.
Agar, città d’Africa, Boo-Hadjar.
Agendicum, ciltà dei Senoni, Sens.
Alba, città dei Lazio, Albano.
Albici, pop. ignoti delia Gallia; pres- 

so alcuno quelli di Viviers.
Alesia, od Alexia, città in Borgo- 

gna, Alise o Sainte-Reine.
Alexandria, città d’Egitlo, Alessan- 

dria.
Allobroges, il Del/inato e la Savoia.
Alpes, monti, Alpi.
Amagetobria, città ignota delia Gal

lia, forse Pontailler.
Amantia , casteilo in Macedonia , 

Porto Raguseo.
Amanus, nella Siria, Monte di Scan- 

derona.
Ambarri, pop. delia Gallia presso la 

Saône, prov. delia Bresse, proba- 
bilmente Charolais.

Ambialites, popoli nella Gallia, for- 
sc quei di Lamballe nella.Breta-

gna: ma si crede nome corrotto da 
Ambiani.

Ambianum, ciltà Bélgica, Amiens.
Ambibari, quelli d'Àmbie in Nor- 

mandia.
Ambivareti, popoli delia Gallia nella 

Linguadoca, Vivarais.
Ambivariti, Brabantini , o que’ di 

Anversa.
Ambraeia, città Greca, nelPAlbania, 

Arta.
Amphiloci, popoli dell’Epiro, Amfi- 

loci.
Amphipolis, città nella Macedonia, 

Emboli.
Anartes, popoli Germani, Valacehi, 

Serbi, Bulgari,A\ confine incerto.
Anas, fiume nella Spagna, Gua- 

diana.
Ancalites, popoli delia Gran Breta- 

gna, quelli di Henley.
Ancona, città italiana, Ancona.
Andes, popoli delia Gallia nel du- 

cato à’Anjou.
Antiochia, città delia Siria, Antio- 

chia.
Antuates. V. Nantuates.
Apollonia, città di Macedonia, Picr- 

go.
Apollinis promontorium , nelPAfri- 

ca, Bas Zebib, altri Capo di Ra- 
samusat.

Apsus, fiume in Macedonia, Aspro, 
secondo altri Ureo,  altri Spir- 
naza.

Apulia, prov. d’!talia, Puglia.
Aquilaria, casteilo in África presso 

Clupea, Aquilaria, Lowhareah.
Aquileia, città ital. Aquileia.
Aquitania, província delia Gallia, la 

Guienne e Guascogna.
Arar, fiume, Saône.
Arduenna, la selva di A^ienna.
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Arecomici. V. Volcae.
Arelate, città gall. Aries.
Ariminam, città ital. Rimini.
Armênia minor, prov. delPAsia, A- 

ladulia.
Armoricãe civitates, la B retagna, 

che ora forma cinque dipartimenti 
francesi con piccola parte delia 
Normandia.

Arretium, città italiana, Arezzo.
Arverni, popoli delia Gallia, que’ 

<l’Auvergne.
Asculum, città ital. Ascoli.
Aspavia, città ispanica, Espeio, al- 

tri Castro-el-Rio.
Asta, città ispanica, aleuni Massa de 

Asta , altri Xeres de la Fron- 
tera.

Ategua, città isp. Tebala Vieja o 
Tegua.

Atrebates, nella Gallia, quelli d’Ar-
tois.

Avaricum, cittànelP A quitania,Bour- 
ges.

Augustobona, città delia Gallia, Tro- 
yes.

Aulerci Brannovices , popoli galli, 
Briennois.

Aulerci Cenomanni, pop. ga lli, gli 
abitanli dei Maine.

Aulerci Diablintes, pop. gall., quelli 
di Perche.

Aulerci Eburovlces, pop. delia Gal
lia, quelli (d’ Evreux nella Nor
mandia.

Ausci, pop. galli, quelli dJAuscà in 
Guascogna.

Ausetani, popoli a’ pié de’ Pirenei.
Auximum, città d’ltalia. üsimo.
Auxona, fiume nella Gallia, Aisne.

Belgae, Belgi. Essi avevano per 
confine 1’ Oceano , la Senna , la 
Marna, il Reno, gli Elveti ed i 
Sequani.

Bellocassi, o Yellocasses, popoli dei- 
la Gallia in Normandia, quelli di 
Bayeux, altri il Vexin.

Bellovaci, popoli delia Gallia , nel 
Beauvois.

Bessi, popoli delia Tracia, loro ca- 
pitale era Filippopoli.

Betones, o Berones, popoli spagnuo- 
li, Briones.

Bibracte, città gall., Autun.
Bibrax, Castello dei Remi, Bièvre.
Bibroci, pop. nella Gran Bretagna, 

quelli di Bray.
Bigerriones, popoli delia Gallia , la 

contea di Bigorra nella Guasco
gna.

Bithynia, paese delPAsia, Bitinía.
Bituriges, popoli delia Gallia, il du- 

cato di Berry.
Boeotia, prov. delia Grécia , Beo- 

zia.
Boii, popoli nella Gallia , il Borbo-

nese.
Bosphorus , Bosforo , stretto vicino 

al mar Nero.
Brannovices. V. Aulerci.
Bratuspantium , castello dei Bello

vaci, Beauvais, altri Breteuil.
Britannia, Gran Bretagna, Inghil- 

terra.
Brundisium, città ital., Brindisi.
Brutii, pop. ital., Calabri.
Bullidenses, popoli greci, d’A16ama.
Buthrotum, città nell’ Epiro , Bu- 

trinto.

Bacenis, foresta nella Germania, 
Thüringer W ald , secondo altri 
der llarz-W ald.

Baetis, fiume isp., Guadalquivir.
Baeturia, prov. nel Portogallo , E- 

stremadura.
Bagrada, fiume nelPAfrica , Mega- 

rada , altri Mê-jerda.
Baleares insulae, Maiorica e J/ino- 

rica ed Ivica.
Batavorum insula, nelPOlanda.

Cabillonum, città delia Gallia, Chá- 
lons-sur-Saóne nella Borgogna.

Cadetes, popoli delia Gallia, ignoti.
Cadurci, popoli delia Gallia, gli a- 

bitatori dei Querei.
Cadurci Eleutheri, quelli d’Albi.
Caeraesi, popoli incerti germani nel 

Luxembourg.
Calagurritani, pop. isp. nella vec- 

chia Castiglia, que’ di Calahorra.
Caletes, popoli in Normandia, abi- 

tanti nel território di Caux.
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Calydon , melropoli delPEtolia, ce
lebre pel cinghiale e per Melea- 
gro, Ayton.

Camerinuin, cittá ital., Camerino.
Candavia, paese. nella Macedonia, 

Canovia.
Canopus, cittá delPEgilto , Canopo, 

Aboukir.
Cantabri, popoli delia Spagna, Bi- 

scaglini.
Cantium , prov. delia Gran Brela- 

gna, Kent.
Canusium, cittá ital. nella Puglia, 

Canosa.
Cappadocia, prov. delRAsia minore, 

Cappadocia.
Capua, cittá italiana nella Terra di 

Lavoro, Capua.
Carales , cittá delia Sardegna, Ca- 

gliari.
Carcaso, cittá delia Gallia nella Lin- 

guadoca, Carcassone.
Caresi, popoli Belgi ignoti.
Carmona, cittá isp. nell’ Andalusia, 

Carmona.
Carnutes, popoli delia Gallia, quelli 

di Chartrcs.
Carteia , cittá isp. nelBAndalusia, 

Algesira, secondo altri, Tariffa.
Casilinum, cittá ital., Caslelluzzo.
Cassi, popoli delia Gran Bretagna, 

que’ di Caishow.
Castulonensis saltus, da Castulo cit- 

tà ispanica, Castona la Vieja.
Castra Cornelia, Gellah.
Castra Posthumiana, castello ispa- 

no, Castro el rio.
Caturiges, popoli delia Gallia nel 

Delfinato, quei di Charges, secon
do altri d’Embrun.

Cebenna. V. Gebenna.
Celtae, popoli delia Gallia, Celti.
Celtiberia, prov. al sud delia Spa

gna, VAragonese e parte delia Ca- 
stiglia.

Cenimagni, popoli delia Gran Bre
tagna , Ictni. o di Suffolk, Nor
folk e Cambridgesire, o di Es- 
sex.

Cenomani, popoli delia Gallia, que’ 
di Mans, o delia Maine.

Centrones, que’ di Tarantasia.
Centrones, Nervisorum clientes, gli 

abitanti d’una parte dei Brabante.

Cerauni, nelPEpiro, Monti di Chi- 
mera.

Cercina, isola nel Mediterrâneo sulla 
costa di Tripoli, Qucrquenez, o 
Chercara.

Chersonesus, penisola nel Mediter
râneo presso Alessandria.'

Cherusci, popoli delia Germania, 
que’ di Lvnebourg.

Cilicia, província nelPAsia minore, 
la Caramania meridionale ed o- 
rientale.

Cimbri, popoli delia Germania, gli 
abitanti dei Jutland.

Cinga, üume isp., Cinca o Senga.
Cingulum, cittá italiana, Cingoli.
Cirta, fortezza nelPAfrica, Costanli- 

na o Tadel.
Clupea , cittá nelPAfrica, Quipia o 

Aklibia.
Cocosates, popoli nella Guascogna, 

que’ di LandeSj o Bazadois.
Comana, cittá delia Pérsia nelPIrac- 

Agani, Kom.
Comana, cittá nella Cappadocia, 

Arminacha.
Comsa, cittá italiana, Conza.
Condrusi, ovvero Cendrusones, po

poli Belgi nel circolo di Westfa- 
lia o di Liegi, que’ di Condros.

Confluens Mosae et Rheni, Coblenza.
Corcyra, isola dei mar lonio, Corfú.
Corduba, cittá isp., Cordova
Corflnium, contado in Calabria, 

Pentina.
Corneliana castra, cittá d’Africa. V. 

Castra Cornelia.
Cosa. V. Comsa.
Cosanum , cittá delia Calabria, 

Cassano.
Cretenses, quelli deli’ isola di Can- 

dia.
Curiosolitae, popoli delia Gallia, di 

Cornouailles.
Cyclades, le isole delPArcipelago.
Cyprus, isolà di Cipro.
Daci, Transilvani, Moldavi e Va- 

lacchi.

D

Danubius, (lume, Danúbio.
Dardani, popoli nella Misia, prov. 

delPAsia minore.
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Garites ,  popoli delia Gallia , que’ 
delia contea di Gaure o di Agtn, 
incerto.

Garoceli o Graioceli, pop. Galli che 
abitavano presso il Monte Cenisio, 
o nella vai di Maurienne, o pres
so Exilles.

Garumna, fiume nella Gallia, la Ga- 
ronna.

Garumni, abitanti alie rive delia 
Garonna.

Gebenna, monti di Cevennes o Se- 
vennes.

Genabum, città delia Gallia, Orléana.
Geneva, Ginevra.
Genusus, fiurne in Macedonia.
Gergovia Arvernornm, città galliea, 

Clermont nelPAuvergne.
Gergovia Boiorum, città gallica nel 

Borbonese. Moulins.
Germania, Germania, Allemagna.
Getuli, pop. deli’ África in Barbe- 

ria.
Gomphi, castello in Tessaglia. Gonfi.
Gorduni, quelli tli Gand, o di Coiir- 

tray, incerti.
Graioceli. V. Garoceli.
Grudii, clienti dei Nervii, pop. Bel- 

gi, que’ di BrugeSj o di Louvain, 
o di Groude.

H

ílaliacmon, fiume in Macedonia.
Harudes, popoli germani ignoti.
Helvetii. Svizzeri.
Helvii, pop. delia Gallia, Vivarais.
Heraclea Sentica, castello in Mace

donia.
Hercynia, Hartz, selva in Germa

nia, un tempo amplíssima.
Herminius, nel Portogallo , Monte 

Armino o delia Strella.
Hibernia, Irlanda.
Hippo, città delTAfrica, Ipponaj ora 

Bona.
Hispalis, città isp., Siviglia.
Hispania, Spagna.

I

Iacetani. V. Lacetani.
ladertini, pop. nelRUlirico, que’ di

7. ar a.

Becetia, castello nella Gallia sopra 
un’isola delia Loire, Decise. 

Delphi, città delPAcaia, Delfo. 
Delta, parte delPEgitto inferiore, ove 

il Nilo presenta la figura di un 
A greco.

Diablintes, popoli nella Gallia, gli 
abitanti delia Berche in Norman- 
dia, o Diableres in Bretagna , o 
Linter nel Brabante.

Dubis, fiume nella Borgogna, Doubs. 
Durocorturum, città delia Gallia, 

Reims.
Dyrrachium, città nella Macedonia,

Durazzo.

Eburones, popoli Belgi, quei di Ton- 
gres o Liégeois.

Eburovices. V. Aulerci.
Elaver, fiume delia Gallia, Allier.
Eleutheri. V. Cadurci e Suessiones,
Elis, città nel Peloponneso, ora Beí- 

vedere o Chiarenza.
Elusates, popoli delia Gallia, quelli 

d’Euse nella Guascogna.
Ephesus, città nell’Asia minore, E- 

feso.
Epidaurus , cillà nella Dalmazia , 

Ragusa Vecchia, o Dobronica.
Epirus, prov. greca, E piro , ovvero 

Chimera ed Arta.
Essui, popoli delia Gallia nella Nor- 

mandia, forse di Sèez.
Eusubii, nome probabilmente cor- 

rotto d’un qualche popolo abitan- 
te presso la Bretagna.

Fanum, città ital., Fano. 
Frentani, popoli ital. ignoti.

Gabali, popoli delia Gallia, que’ di 
Gêvaudan.

Gaditani, popoli isp., di Cadice.
Galli. Vedi la dissertazione dei Ma- 

nuzio posta al principio dei vo
lume.

Gallograecia, prov. delPAsia mino
re, Galazia.
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Iberus, flume isp., Ebro.
Iccius o Ilius portus. castello nella 

Gallia, Wissan o Boulogne.
Igiliitm, isoleüa nel Mediterrâneo, 

il Giglio.
Iguvium, città ital., Gubbio.
Herda, città isp., Lerida. 
Illurgavonenses, pop. presso 1’Ebro 

neila Spagna.
Illyricum. lllirico.
Ilurgis, città isp., Illora.
Issa, isola nel golfo di Venezia, 

Lissa.
Italia, Italia.
Italica, città isp. donde lialicensis 

Siviglia la vecehia.
Ilius portus , Wissan o Boulogne , 

presso Calais.
Ityraea, od Ituraea, prov. nella Pa

lestina, oltre il Giordano, ltu -  
rea.

lura, monte nella Gallia, Jura.

L

Lacetani, popoli nella Spagna al piè 
de’ Pirenei nella Catalogna, pres
so Manresa.

Larinates, popoli ital., que’ di La- 
rino.

Larissa., città nella Tessaglia, La- 
rissa.

Latobriges, o Lalobrigi, popoli igno- 
ti; alcuni li credono que’ di Bris- 
gaw. altri di Losanna , allri dei 
Vallese.

Lacus Lemannus, il Lago di Gine- 
vra.

Lemonum. V. Limo.
Lemovices., pop. delia Gallia, que’ 

dei Limousin, od i Grigioni. 
Lemovices Armorici, quelli di S. 

Paul de Léon.
Lepontii, popoli Elveti, que’ delia 

Vai Levontina.
Leptis , città nell’ África, Lebeda o 

Lempta.
Levaci, popoli belgi, cbe occupava- 

no parte dei Brabante.
Leuci, popoli delia Gallia nella Lor- 

ra in t, que’ di Toul.
Lexovii pop. delia Gallia nella Nor- 

mandia, Lisieux, o Le Lieuvain. 
Liburnii, popoli delPIliirico.

I.igeris, fiume delia Gallia, la Loire. 
Lilybaeum , promontório in Sicilia, 

Lilibeo, o Punia di Mar sala.
Limo, o Limonum, città delia Gal

lia., Poiliers.
Lingones, popoli delia Gallia , que’ 

di Langres.
Lissus, città nelFAlbania, Alessio. 
Lucani, popoli italici.
Luceria, città ital. nel regnodi Na- 

poli, Lucera.
Lusitania, Portogallo.
Lutetia, Parigi.

M

Macerlonia, província già greca, ora 
turca, Macedonia.

Magetobria, o Amagetobria, città in
certa delia Gallia.

Malaca, città isp. Malaga- 
Mandubii, popoli galli nella Borgo- 

gna, VAuxois.
Marcomanni, pop. germani, que’

• di Mark e di Boêmia.
Marruccini, pop. nelPAbruzzo , in 

Italia.
Marsi, popoli in Italia. presso il la

go Celano, ducato de’ Marsi. 
Massilia, città gall. Marsiglia. 
Matisco , città gall. in Borgogna , 

Mâcon.
Matrona, fiume delia Gallia, la 

Mame.
Maurelania, nelPAfrioa, la Barberia, 

regno di Fez e Marocco.
Mazaco, città delia Natolia, Tisa- 

ria.
Mediomatrices, pop. delia Gallia, 

que’ dei território di Metz. 
Medobrega, città dei Portogallo, Ar- 

menna.
Meldae, que’ di Meaux probabil- 

mente.
Melodunum, città delia Gallia, Mt- 

lun.
Menapii , pop. germani nella Fian- 

dra.
Messana, città delia Sicilia, Mes- 

sina.
Metiosedum , castello delia Gallia , 

Meudon, secondo altri, Corbeil. 
Metropolis, città delia Tessaglia tra 

Farsalo e Goníi.
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Milylenae, cillà nelFisola (li Lesbo, 
Melellino.

Mona, isola nel mare il’ Irlanda, 
Ánglesty.

Morini, pop. delia Gallia, que’ delia 
Terrouanne nelPArtois e Boulo- 
nois.

Mosa, fiume delia Galiia belgica, la 
Meuse.

Munda, cittá isp. nel regno di Gra- 
nala, Munda.

N

Nabataei, pop. arabi.
Nanneles, pop. delia Gallia, que’ 

di Nantes.
Nantuates, popoli delia Gallia nel 

Chiablese e Vallese.
Narbo, cittá gall., Narbona.
Naupactus, cittá nella Livadia, Lê- 

panto.
Neapolis, cittá ital., Napoli.
Neapolis, cittá afr. tra Clupea ed 

Adrumeto.
Nemetes, pop. germani, que’ di 

Spira.
Nemetocenna, castello de’ Belgi, 

forse Arras.
Nervii, pop. che prima ebbero sede 

in Hainault, quindi a Tournai.
Nicopolis, cittá nella Natolia, Gia- 

nich, o Chiorme, o Prevesa.
Nilus, fiume in Egitto, Nilo.
Nitiobriges, popoli delia Gallia, que’ 

dei 1’Agenois.
Noricum, o Norcia, cittá nella Ger- 

mania, incerta.
Noricum regnum , Salisburgo,  la 

Sliria  e la Carinzia e parte d 'Au- 
síria.

Noviodunum Aeduorum, cittá, Ne-
vers.

Noviodunum Belgarum, cittá, No- 
yon.

Noviodunum Biturigum , cittá , 
Neuvy.

Noviodunum Suessionum, cittá, 
Soissons.

Numidae, pop. afr. dov’ è ora il re
gno d’Algeri.

Nymphaeum, promontorio delia 
Macedonia, sul confine deli’ Illi- 
rico.

O
Ocelum, cittá sulle Alpi, Exilles, 

probabilmente.
Octodurum . cittá degli Elvezi nel 

Vallese, Martigny.
Octogesa, cittá isp., Mequinenza.
Orchomenus, cittá nella Beozia, 

Orcomeno.
Oricum, castello nell’ Epiro, Orco.
Oscenses, pop. isp.
Osismii, popoli delia Gallia nel ter

ritório di Tréguier.

P

Paemani, pop. nel terrilorio di Liège 
nel ducato di Luxembourg.

Palepharsalus. V. Pharsalus.
Palaeste, castello deli’ Epiro presso 

Orco.
Paraetonium, cittá delPAfrica, Al- 

berlon.
Parisii, PIle de France.
Parthi, pop. delPAsia nel Sable- 

stan.
Panhini, pop. delia Macedonia.
Peligni, pop. ital. nelPAbruzzo.
Pelusium, cittá d’ Egitto, Belbais.
Pergamus, cittá nella Natolia, Per- 

gamo.
Petra, cittá delia Macedonia.
Petrocorii, popoli delia Gallia, que’ 

dei Périgord.
Pbarsalus, cittá delia Tessalia, 

Farsa.
Pharus, una volta isola deli’ Egitto, 

Faro.
Picenum, nell’ Ilalia, la Marca d ’An- 

cona.
Pictones, pop. nella Gallia, que’ dei 

contado di Poitou.
Pirustae, pop. illirici nelPAlbania.
Pisaurum, cittá ital., Pesaro.
Pleumosii, pop. belgi, que’ di Hon- 

scote.
Pontus, terrilorio delPAsia lungo lo 

spiaggie dei mar Nero.
Posthumiana castra. V. Castra.
Preciani, pop. gall. incerti.
Província Romanorum, la Pro-  

venza.
Ptolemais, edancheAcon, cittá delia 

Siria, S. Giovanni d’Acri.
Pyrenaei, i nvwiti Pirenei.
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R

Ravenna, cittá ital., Ravenna.
Rauraci, popoli confinanti cogli El- 

veti, que’ di Basilea.
Remi, pop. galli, que’ di Reims.
Rhedones, pop. galli nella Breta- 

gna, que’ di Rennes.
Rhenus, fiume, il Reno.
Rhodanus, fiume, il Rodano.
Rhodii, que’ delPisola di Rodi.
Roma.
Ruspina, cittá afr. in Barberia9 

Soufa, o Sahaleel.
Ruteni, pop. delia Gallia, que’ delia 

Rouergue.

S

Sabis, fiume, Sambre.
Saguntini, pop. ispani, que’ di Mor- 

viedro.
Salona, cittá in Dalmazia. Salona.
Salsum , fiume isp., Rio Salado, o 

Guadajos.
Samarobriva, cittá gallica, Amiens.
Santones, pop. gallici, que’ delia 

Sainlonge.
Sardinia, isola, Snrdegna.
Sarunetes, nell’ Elvezia, Sargans.
Scaldis, fiume, VEscaut.
Seduni, pop delia Gallia nelPalto 

Vallese.
Sedusii, pop ignoti nella Germania.
Segm, pop. belgi, que’ di Ciney, o 

Chiney, incerti.
Segontiaci, popoli britanni nelle vi- 

cinanze d’£sse®.
Segovia, cittá delia Spagna in Ca- 

sliglia, Segovia.
Segusiani, popoli galli nel Lionese.
Senones, pop. galli, que’ dei Se- 

nonois.
Sequana, la Senna.
Sequani, popoli galli, la Franche 

Comté.
Sesuvii, popoli delia Gallia, forse 

que’ di Sèez.
Sibutzates, pop. delia Gallia, il con

tado di Buch forse.
Sicilia, isola, Sicilia.
Sicaris, fiume in Catalogna, Segre.
Sicambri, popoli germani nella We- 

stfalia.

Silícensis, fiume delia Spagna, Rio 
de las Algamidas: sebbene si 
crede corrotto da Singuli, Xenil.

Sotiates, o Sontiates, popoli delia 
Gallia, nella Guascogna, Soz.

Suessiones, pop. delia Gallia, Sois- 
sonnois.

Suevi, pop. germani, Svevi.
Sulcitani, popoli in Sardegna, que’ 

d’lglesias.
Sulmo, cittá ital., Sulmona.
Syria, província nella Turchia asia- 

tica, Siria.

T

Tamesis, fiume nella Gran Breta- 
gna, Tamigi.

Tarbelli, pop. delia Gallia presso ai 
Pirenei, que’ d’Acqs.

Tarracina, cittá italica, Terracina.
Tarraconenses da Tarraco, cittá 

isp., Tarragnna.
Tarsus, cittá asiatica in Natolia, 

Tarso.
Tarusates, pop. delia Gallia nella 

Guascogna, Tuersan.
Tauris , isola ignota nel golfo delia 

Venezia nella Gallia.
Taurois, castello presso Marsiglia.
Tectosages. V. Volcae.
Tegea, fortezza ignota nelPAfrica 

fra le due sirti.
Tenchtheri, popoli germani ignoti.
Tergestini, pop. nell’ Istria, que’ di 

Trieste.
Teutoni, pop. germani, Teutsche.
Thapsus, cittá afr. poco lungi da 

Tunisi, Tapso.
Thebae, cittá nella Beozia, Tebe, o 

Stives.
Thessalia, contrada delia Macedo- 

nia, Tessaglia.
Thurii, o Turii, pop. ital., Torre 

Brodogneto.
Tigurinus pagus, nell’ Elvezia, Can- 

tone di Zurich.
Tisdra, o Tisdrus, cittá nelPAfrica, 

Cairoan o Jemme.
Tolosates, pop. delia Gallia, que’ di 

Tolosa.
Tralles cittá delPAsia min. nella 

Lidia, Chora,  o meglio Sultan-- 
hissar.
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Treviri, pop. germani, que’ di Tre- 
veri.

Priboces, o Tribocci, pop. germani, 
que’ ã’Alsazia.

Trinobantes, pop. nella Gran Bre- 
tagna, Middlesex.

Tulingi, pop. incerti delia Germania.
Turinus ager V. Thurii.
’1 urones, pop. delia Gallia, que’ 

delia Touraine, di cui è città prin- 
cipale Tours.

U

Ubii, pop. germani, que’ di Colonia.
Ucubis, forlezza nella Spagna, Lvr 

cubi.
Ulia, città isp., Monte mayor, altri 

Vaena, altri Velia.
Urielli, pop. delia Gallia nella Nor- 

mandia, le Cótenlinj dalla capi- 
tale Coutances.

Ursao, città in Ispagna, Ossuna.
Usipetes, pop. incerti delia Germa

nia.
Utica, città nell’África ora Biserta.
Uxellodunum, città delia Gallia nel 

Querei/.

Vellaunodunum, castello delia Gal
lia, Château-Laudon.

Velocasses. V. Bellocasses.
A eneti, pop. delia Gallia nella Bre- 

tagna, que’ di Vannes.
Veragri, pop. delia Gallia, il Val- 
t lese meridionale.

Verbigenus, od Urbigenus pagus, 
nell’ Elvezia, i dintorni d’Orbe, o 
meglio di Soleure.

Veromandui, pop. delia Gallia in 
Picardia. Vermandais.

Versaonenses. V. Ursao.
Vesontio, città nella Gallia, Besan- 

çon.
Vibo ad fretum, città ital. alio stretto 

di Sicilia.
Vienna, città gallica nel Delfmato, 

Vienne.
Vocates, pop. delia Gallia nel terri

tório di Bazas.
Vocontii, pop. delia Gallia nel Del- 

finato, il contado di Vaison e 
Die.

Vosegus mons, nella Lorena, Vo- 
sges.

Volcae Arecomici et Tectosages, la 
Bnssa e VAlta Linguadoca.

Vacca, fortezza nelPAfrica, Beja. 
Vahaüs, o Walis, flume che fa parte 

dei Reno, TVael.
Vangiones, pop. germani, que’ di 

Worms.
Varus, fiume, Varo.
Vectones, pop. isp., 1’Estremadura. 
Velauni, pop. delia Gallia, dei Vt- 

l a y .

Xantones. V. Santones.

Zama, città deli’África, Zamora. 
Zeta, città afr., Zerbi, o Menzil. 
Ziela, o Zela, città delPAsia min. 

nella Troade.










